
PRIMA 3in1
swing/highchair/booster

INSTRUCTIONS FOR USE
ИНСТРУКЦИИ ЗА УПОТРЕБА - INSTRUCCIONES DE USO - INSTRUÇÕES DE USO - ISTRUZIONI PER L'USO - MODE D'EMPLOI - 
GEBRAUCHSANWEISUNG -  INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE - INSTRUKCJA UŻYCIA - UPUTSTVO ZA UPOTREBU -УПАТСТВО ЗА 
УПОТРЕБА - ИНСТРУКЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ - ІНСТРУКЦІЇ З ВИКОРИСТАННЯ - UPUTE ZA KORIŠTENJE - NÁVOD 
K POUŽITÍ - INŠTRUKCIE NA POUŽÍVANIE - HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ - ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ - KULLANIM İÇİN TALİMATLAR -

swing - up to 9kg

highchair / booster - up to 15kg
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IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE

INSTRUCTIONS FOR ASSEMBLY AND USE
CONVERTIBLE SWING’N HIGHCHAIR

For the safety of your child please read these
instructions and keep for future reference.

1. THREE STYLE
Baby swing, highchair, booster 3 in 1

1a. baby swing 
1b. highchair 
1c. booster

2. STANDARD CONFIGURATION PARES
2a. Frame 
2b. Seat 
2c. Hanging tube(L+R)
2d. Footrest 
2e. Front tray
2f. AC-DC Power adapter
2g. Belt(Booster use)

3. SELECTIVE PARTS
3a. Toy bar
3b. Remote control

4. ASSEMBLE BABY SWING
4a-4i Make sure the axle in this position or cannot fixed with the fixed with the hanging tube.

5. INSTALL TOY BAR (IF SUPPLY)

6A - 6B. INSTALL BATTERIES OR CONNECT ADAPTOR

7. KEY FUNCTION
7.1.  Speed button: 8 speeds, each speed has a speed light. Press the “+” button to start 

from 1st speed, press again for 2nd speed, press “-” to lower down the speed.
7.2.  Natural song button: 5 natural songs (press the button to start from first song, press 

again to move to next one continue. press and hold for 2 seconds to turn o� the 
natural songs).

7.3.  Speed light button.
7.4. Timer button: 3 timers, 15 mins, 30 mins, 60 mins. Reach timer, swing stops.
7.5.  Motion button: After baby fall asleep. When this function is selected, motion detec-

tor starts swinging when the baby shakes from crying.
7.6. Motion control light. 
7.7.  Power button: press button, the swing connects with power, and power light turns light.
7.8. Power light.
7.9 Music, song button: 15 songs.
7.10. Volume button
7.11. Timer light.

8. REMOTE CONTROL FUNCTION(SELECTIVE)
8.1. BUTTON BATTERY CR2025 3V (including)
8.2. power
8.3. 8 speed
8.4. 3 timer
8.5. 15 lullabies
8.6. volumn -
8.7. automatic stop button
8.8. 5 natural songs
8.9. volumn +

9. USE AS SWING
9a. backrest two positions adjustment
9b. adjustable toy bar
9c. footrest three position adjustment
9d. press the button
9e. length of footrest two position adjustment
9h. stop swinging
9i. to fold swing
9j. folded

10А – 10С. SWING TRANSFER TO HIGH CHAIR

11. USE HIGH CHAIR
11a. height seven position adjustment
11b. backrest 5 position adjustment
11c. footrest three position adjustment
11d. length of footrest two position adjustment
11e. front tray two position adjustment
11f. fold highchair
11g. folded

12A-12C. SWING TRANSFER TO BOOSTER

13. SAFETY SYSTEM USING

14. SEAT PAD UNFOLD

WARNING
IMPORTANT:KEEP FOR FUTURE USE
READ THIS INSTRUCTION CAREFULLY BEFORE USING AND KEEP IT FOR FUTURE REFER-
ENCE. FAILURE TO FOLLW THESE WARNINGS AND THE ASSEMBLY INSTRUCTION COULD 
RESULT IN SERIOUS INJURY OR DEATH.
PRODUCTS NEED TO BE INSTALLED BY ADULT AND USED UNDER ADULT’S SUPERVISION.
1.  DO NOT USE THE PRODUCT IF ANY PARTS ARE BROKEN, TORN OR MISSING AND USE 

ONLY SPARE PARTS APPROVED BY THE MANUFACTURER.
2. ALWAYS USE HARNESS. DO NOT MOVE OR LIFT THIS PRODUCT WITH THE BABY INSIDE IT.
3. NEVER LEAVE CHILD UNATTENDED. DO NOT LET CHILDREN PLAY WITH THIS PRODUCT.
4.  IT IS DANGEROUS TO PLACE THIS PRODUCT ON AN ELEVATED SUREFACE. ALWAYS USE 

ON A FLAT, LEVEL FLOOR.
5. TO AVOID INJURY ENSURE THAT CHILDREN ARE KEPT AWAY WHEN UNFOLDING AND 

FOLDING THIS PRODUCT.
6.  BE AWARE OF THE RISK OF OPEN FIRE AND OTHER SOURCES OF STRONG HEAT, SUCH AS 

ELECTIC BAR FIRES, GAS FIRES, ETC. IN THE VICINITY OF THE PRODUCT.
7.  THIS PRODUCT DOES NOT INTEND FOR PROLONGED PERIOD OF SLEEP. SHOULD YOUR 

CHILD NEED TO SLEEP, THEN PLACE THE CHILD IN A SUITABLE COT OR BED.
8.  DO NOT USE THE PRODUCT WITHOUT THE SEAT CUSHION.
9.  DISCONTINUE USING YOUR PRODUCT SHOULD IT BECOME DAMAGED OR BROKEN
10.THE INFANT SWING SHALL ONLY BE USED WITH THE RECOMMENDED TRANSFORMER.
11. DO NOT PLACE YOUR FINGERS IN THE MECHANISMS AND MAKE SURE THE CHILD’S 

LIMBS ARE SAFE FROM HARM WHEN ADJUSTING THE CHAIR.
12. DO NOT LEAVE THE HIGH CHAIR EXPOSED TO SUNLIGHT FOR LONG PERIODS OF TIME. 

WAIT UNTIL IT HAS COOLED DOWN BEFORE SITTING THE CHILD IN THE CHAIR. 

BABY SWING
- STOP USING PRODUCT WHEN CHILD ATTEMPTS TO CLIMB OUT OR REACHES 9KG.
-  TRANSFORMERS USED WITH THE INFANT SWING ARE TO BE REGULARLY EXAMINED FOR 

DAMAGE TO THE CORD, PLUG, ENCLOSURE AND OTHER PARTS, AND IN THE EVENT OF 
SUCH DAMAGE THEY SHALL NOT BE USED.

- THE INFANT SWING SHALL ONLY BE USED WITH THE RECOMMENDED TRANSFORMER.

HIGH CHAIR
-  THE HIGH CHAIR IS DESIGNED FOR CHILDREN FROM 6 MONTHS OF AGE UP TO A WEIGHT 

OF 15 KG.
-  DO NOT USE THE PRODUCT AS A HIGH CHAIR UNTIL THE CHILD CAN SIT UP ALONE. THE 

TRAY AND ITS ACCESSORIS ARE NOT DESIGNED TO SUPPORT THE CHILD’S WEIGHT. THE 
TRAY IS NOT DESIGNED TO KEEP THE CHILD IN THE SEAT AND DOES NOT SUBSTITUBE 
THE SAFETY HARNESS.

-  MAKE SURE THE PRODUCT SO THAT THE CHILD IS FAR FROM DANGERS SUCH AS ELECTRI-
CAL WIRING, HEAT SOURCES OF HEAT OR FIRE, SUCH AS GAS HOBS, ELECTRIC HEATERS, ETC.

-  THE HIGH CHAIR IS DESIGNED FOR USE AT TABLES WITHOUT THE TRAY. IT IS SUITABLE 
FOR CHILDREN FROM 12 MONTHS OF AGE UP TO A WEIGHT OF 15 KG. A SINGLE PROD-
UCT WHICH FOLLOWS THE GROWTH OF YOUR CHILD.

-  FROM 0 TO 6 MONTHS, A COMFORTABLE BOUNCER.
-  FROM THE AGE OF 6 MONTHS, A HIGH CHAIR FOR EATING, PLAYING AND RELAXING.
-  FROM THE AGE OF 12 MONTHS, A HIGH CHAIR WITHOUT A TRAY, FOR SITTING AT THE 

TABLE WITH THE ADULTS.

BABY BOOSTER
-  THE MINIMUM DIMENSIONS (WIDTH AND DEPTH) OF THE SEAT OF THE CHAIRS FOR WHICH 

THE CHAIR MOUNTED SEAT IS INTENDED, SHALL BE AT LEAST 20 MM GREATER THAN THE 
BASE DIMENSIONS (WIDTH AND DEPTH) OF THE CHAIR MOUNTED SEAT MEASURED.

-  THE MINIMUM HEIGHT OF THE BACKREST OF THE CHAIRS FOR WHICH THE PRODUCT IS 
INTENDED, SHALL BE AT LEAST 100 MM GREATER THAN THE HEIGHT OF ANCHORAGE 
POINTS OF THE CHAIR ATTACHMENT SYSTEM MEASURED.

-  ALWAYS USE THE RESTRAINT SYSTEM AND ENSURE IT IS CORRECTLY FITTED.
-  ALWAYS USE THE CHAIR ATTACHMENT SYSTEM AND ENSURE IT IS CORRECTLY FITTED 

BEFORE USE.
-  ALWAYS CHECK THE SECURITY AND THE STABILITY OF THE CHAIR MOUNTED SEAT ON 

THE ADULT CHAIR BEFORE USE.
-  DO NOT USE THIS CHAIR MOUNTED SEAT ON STOOLS OR BENCHES.
-  THIS PRODUCT IS INTENDED FOR CHILDREN ABLE TO SIT UNAIDED (MINIMUM 6 

MONTHS) AND UP TO 36 MONTHS OR A MAXIMUM WEIGHT OF 15 KG;
-  THE ADULT CHAIR WITH THE CHAIR MOUNTED SEAT IS PLACED IN A POSITION WHERE 

THE CHILD IS NOT ABLE TO USE ITS FEET TO PUSH AGAINST THE TABLE OR ANY OTHER 
STRUCTURE AS THIS CAN CAUSE THE TIP OVER OF THE ADULT CHAIR SUPPORTING THE 
CHAIR MOUNTED SEAT.

-  NOT TO USE THE CHAIR MOUNTED SEAT IF ANY PART IS BROKEN, TORN OR MISSING.
-  NOT TO USE ACCESSORIES OR REPLACEMENT PARTS OTHER THAN THOSE APPROVED BY 

THE MANUFACTURER

FOR SAFE BATTERY USE
1. KEEP THE BATTERIES OUT OF CHILDREN’S REACH.
2.  ONLY THE RECOMMENDED BATTERIES OR EQUIVALENT ARE TO BE USED, VOLTS AND SIZE.
3. BATTERIES ARE INSERTED WITH THE CORRECT POLARITY.
4. REMOVE EXHAUSTED BATTERIES FROM THE PRODUCT.
5. DO NOT SHORT-CIRCUIT SUPPLY TERMINALS.
6. RECHARGEABLE BATTERIES ARE TO BE REMOVED BEFORE BEING CHARGED.
7.  RECHARGEABLE BATTERIES ARE ONLY TO BE CHARGED UNDER ADULT SUPERVISION. 

NON-RECHARGEABLE BATTERIES ARE NOT TO BE RECHARGED.
8.  ANY BATTERY MAY LEAK BATTERY ACID IF MIXED WITH A DIFFERENT BATTERY TYPE, 

IF INSERTED INCORRECTLY(PUT IN BACK-WARDS) OR IF ALL BATTERIES ARE NOT RE-
PLACED OR RECHARGED AT THE SAME TIME. DO NOT MIX OLD AND NEW BATTERIES. 
DO NOT MIX ALKALINE, STANDARD(CARBON-ZINC) OR RECHARGEABLE(NICKEL-CAD-
MIUM) BATTERIES.

9.  ANY BATTERY MAY LEAK BATTERY ACID OR EXPLODE IF DISPOSED OF IN FIRE OR AN 
ATTEMPT IS MADE TO CHARGE A BATTERY NOT INTENDED TO BE RECHARGED.

10.  NEVER RECHARGE A CELL OF ONE TYPE IN A RECHARGER MADE FOR A CELL OF AN-
OTHER TYPE.

11.  DISCARD LEAKY BATTERIES IMMEDIATELY. LEAKY BATTERIES CAN CAUSE SKIN BURNS 
OR OTHER PERSONAL INJURY. WHEN DISCARDING BATTERIES, BE SURE TO DISPORE OF 

THEM IN THE PROPER MANNER, ACCORDING TO YOUR STATE AND LOCAL REGULATIONS.
12.  ALWAYS REMOVE BATTERIES IF THE PRODUCT IS NOT GOING TO BE USED FOR A 

MONTH OR MORE. BATTERIES LEFT IN THE UNIT MAY LEAK AND CAUSE DAMAGE.
13.  RECOMMENDED TYPE BATTERIES-ALKALINE DISPOSABLES, SIZE C(LR14-1.5V). NEV-

ER MIX BATTERY TYPES. CHANGE BATTERIES WHEN PRODUCT CEASES TO OPERATE 
SATISFACTORILY.

MAINTENANCE
THIS PRODUCT REQUIRES REGULAR MAINTENANCE TO KEEP IT IN GOOD WORKING OR-
DER. REGULARLY CHECK ALL PARTS OF THE PRODUCT TO ENSURE THAT THEY ARE OPER-
ATING CORRECTLY AND FOR SIGNS OF WEAR OR DAMAGE. ONLY REPLACEMENT PARTS 
SUPPLIED OR RECOMMENDED BY THE MANUFACTURER SHOULD BE USED. 

CLEANING
REFER TO CARE LABEL ON THE PRODUCT FOR CLEANING INSTRUCTIONS FOR FABRICS. 
CLEAN METAL OR PLASTIC COMPONENTS WITH MILD DETERGENT AND WARM WATER. 
NEVER USE ABRASIVE, AMMONIA BASED, BLEACH BASED OR SPIRIT TYPE CLEANERS. 
ENSURE THE PRODUCT IS FULLY DRY BEFORE USE OR STORAGE.

EN

ENGLISH

IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE



BG

БЪЛГАРСКИ

ВНИМАНИЕ: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА

ИНСТРУКЦИИ ЗА МОНТАЖ И ЕКСПЛОАТАЦИЯ
3 В 1 ЛЮЛКА, ВИСОК СТОЛ И ПОМОЩНО СТОЛЧЕ

С оглед на безопасността на Вашето дете прочетете тези инструкции и ги запазете 
за бъдещи справки.

1. ТРИ ФУНКЦИИ
3 в 1 люлка, висок стол, столче за хранене

1a. люлка
1b. висок стол
1c. помощно столче

2. СТАНДАРТНИ ЧАСТИ ОТ УСТРОЙСТВОТО
2a. Рамка 
2b. Столче 
2c. Тръба за окачване (Л+Д)
2d. Поставка за крака 
2e. Преден плот
2f. AC/DC адаптер за захранване
2g. Колан (за помощното столче)

3. НЕЗАДЪЛЖИТЕЛНИ ЧАСТИ
3a. Гриф за играчки 
3b. Дистанционно управление

4. МОНТАЖ НА ЛЮЛКАТА
4a–4i. Уверете се, че оста е в тази позиция, за да може да се захване към тръбата 
за окачване.

5. МОНТИРАНЕ НА ГРИФА ЗА ИГРАЧКИ (АКО Е В КОМПЛЕКТА)

6A - 6B. ИНСТАЛИРАЙТЕ БАТЕРИИ ИЛИ СВЪРЖЕТЕ АДАПТЕРА

7. ОСНОВНА ФУНКЦИЯ
7.1.  Бутон за скорост: 8 скорости, всяка от които има различна светлина. Натиснете 

бутона „+”, за да започнете от скорост 1, след което натиснете отново за 
скорост 2, а с бутона „-” може да намалявате скоростта.

7.2.  Бутон за звук от природата: 5 звука от природата (натиснете бутона за начало, 
след което го натиснете отново, за да превключите към следващия звук; 
натиснете и задръжте 2 секунди, за да изключите).

7.4.  Бутон за таймер: 3 таймера: 15 мин., 30 мин., 60 мин.  Когато времето 
свърши, люлката спира.

7.5.  Бутон за движение: след като бебето заспи, може да изберете тази 
функция. Детекторът за движение се задейства, когато бебето започне 
да се тресе от плач. 

7.6.  Индикатор за контрол на движението
7.7.  Бутон за включване: натиснете бутона, люлката се свързва със захранването и 

индикаторът за захранване светва.
7.8.  Индикатор за захранване
7.9 Бутон за песни: 15 песни.
7.10. Бутон за сила на звука. 
7.11. Таймер.

8. ФУНКЦИЯ НА ДИСТАНЦИОННОТО УПРАВЛЕНИЕ
(АКО Е ВКЛЮЧЕНО В КОМПЛЕКТА)
8.1 КРЪГЛА БАТЕРИЯ CR2025 3V
(включена в комплекта)
8.2. захранване
8.3. скорости (8 бр.)
8.4. таймери (3 бр.)
8.5. приспивни песни (15 бр).
8.6. сила на звука - 
8.7. бутон за автоматично спиране

8.8. звуци от природата (5 бр.)
8.9. сила на звука +

9. УПОТРЕБА КАТО ЛЮЛКА
9a. регулиране на облегалката в 2 позиции
9b. регулируем гриф за играчки
9c. регулиране на поставката за крака в 3 позиции
9d. натиснете бутона
9e. регулиране дължината на поставката за крака в 2 позиции
9h. за спиране на люлеенето
9i. за сгъване на люлката
9j. сгъната

10А – 10С. МОДИФИЦИРАНЕ НА ЛЮЛКАТА ВЪВ СТОЛЧЕ ЗА ХРАНЕНЕ

11. УПОТРЕБА КАТО СТОЛЧЕ ЗА ХРАНЕНЕ
11a. регулиране на височината в 7 позиции
11b. регулиране на облегалката в 5 позиции
11c. регулиране на поставката за крака в 3 позиции
11d. регулиране дължината на поставката за крака в 2 позиции
11e. регулиране на предния плот в 2 позиции
11f. за сгъване на столче за хранене
11g. сгънат

12A-12C. МОДИФИЦИРАНЕ НА ЛЮЛКАТА В ПОМОЩНО СТОЛЧЕ

13. ИЗПОЛЗВАНЕ НА ОБЕЗОПАСИТЕЛНА СИСТЕМА

14. СВАЛЯНЕ НА КАЛЪФА НА СТОЛА

ВНИМАНИЕ
ВАЖНО: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ
ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ИНСТРУКЦИИТЕ, ПРЕДИ ДА ПОЛЗВАТЕ ПРОДУКТА И ГИ 
ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩИ СПРАВКИ.
НЕСПАЗВАНЕТО НА ТЕЗИ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ И ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА МОНТАЖ МОЖЕ 
ДА ДОВЕДЕ ДО СЕРИОЗНО НАРАНЯВАНЕ ИЛИ СМЪРТ.
ПРОДУКТИТЕ ТРЯБВА ДА СЕ МОНТИРАТ ОТ ВЪЗРАСТЕН И ДА СЕ ПОЛЗВАТ ПОД 
НАДЗОРА НА ВЪЗРАСТЕН.
1.  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ ПРОДУКТА, АКО ИМА СЧУПЕНИ, СКЪСАНИ ИЛИ ЛИПСВАЩИ ЧАСТИ 

И ПОЛЗВАЙТЕ САМО РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ, ОДОБРЕНИ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ.
2.  ВИНАГИ ПОЛЗВАЙТЕ КОЛАН. НЕ МЕСТЕТЕ И НЕ ВДИГАЙТЕ ПРОДУКТА, ДОКАТО 

БЕБЕТО СЕДИ В НЕГО.
3.  НИКОГА НЕ ОСТАВЯЙТЕ ДЕТЕТО БЕЗ НАДЗОР. НЕ ПОЗВОЛЯВАЙТЕ НА ДЕЦАТА ДА СИ 

ИГРАЯТ С ТОЗИ ПРОДУКТ.
4.  ОПАСНО Е ДА ПОСТАВЯТЕ ПРОДУКТА ВЪРХУ НАКЛОН. ВИНАГИ ГО ПОЛЗВАЙТЕ 

ВЪРХУ РАВНА ПОВЪРХНОСТ.
5.  ЗА ДА ПРЕДПАЗИТЕ ДЕТЕТО ОТ НАРАНЯВАНЕ, СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ НЕ Е В БЛИЗОСТ ДО 

ПРОДУКТА, КОГАТО ГО СГЪВАТЕ ИЛИ РАЗГЪВАТЕ.
6.  СЪЩЕСТВУВА РИСК ОТ ПОЖАР, В СЛУЧАЙ ЧЕ ПРОДУКТЪТ Е В БЛИЗОСТ 

ДО ОТКРИТ ОГЪН ИЛИ ДРУГИ ИЗТОЧНИЦИ НА СИЛНА ТОПЛИНА, КАТО 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ, ГАЗОВИ ПЕЧКИ И ДР.

7.  ТОЗИ ПРОДУКТ НЕ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ПРОДЪЛЖИТЕЛЕН СЪН. АКО ДЕТЕТО ВИ 
ТРЯБВА ДА СПИ, ГО СЛОЖЕТЕ В ПОДХОДЯЩА ЗА ЦЕЛТА КОШАРА ИЛИ ЛЕГЛО.

8.  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ ПРОДУКТА БЕЗ ВЪЗГЛАВНИЦАТА ЗА СЯДАНЕ.
9.  ПРЕКРАТЕТЕ ПОЛЗВАНЕТО НА ПРОДУКТА, АКО Е ПОВРЕДЕН ИЛИ СЧУПЕН.
10.  ДЕТСКАТА ЛЮЛКА МОЖЕ ДА СЕ ПОЛЗВА САМО С ПРЕПОРЪЧВАНИЯ ПРЕХОДНИК.
11.  НЕ ПОСТАВЯЙТЕ ПРЪСТИТЕ СИ В МЕХАНИЗМИТЕ И СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ КРАЙНИЦИТЕ 

НА ДЕТЕТО СА НА БЕЗОПАСНО РАЗСТОЯНИЕ, КОГАТО РЕГУЛИРАТЕ СТОЛА.
12.  НЕ ОСТАВЯЙТЕ ВИСОКИЯ СТОЛ ЗА ХРАНЕНЕ, ИЗЛОЖЕН ПРОДЪЛЖИТЕЛНО НА 

СЛЪНЦЕ. ИЗЧАКАЙТЕ ДА СЕ ОХЛАДИ, ПРЕДИ ДА ПОСТАВИТЕ ДЕТЕТО В СТОЛА. 

ДЕТСКА ЛЮЛКА
-  ПРЕКРАТЕТЕ ПОЛЗВАНЕТО НА ПРОДУКТА, КОГАТО ДЕТЕТО ЗАПОЧНЕ ДА ПРАВИ 

ОПИТИ ДА СЕ КАТЕРИ ИЛИ ДОСТИГНЕ ТЕГЛО 9 КГ.

BG

БЪЛГАРСКИ

ВНИМАНИЕ: ЗАПАЗЕТЕ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА

-  ПРЕХОДНИЦИТЕ, ИЗПОЛЗВАНИ ЗА ЛЮЛКАТА, ТРЯБВА РЕДОВНО ДА СЕ ПРОВЕРЯВАТ 
ЗА ПОВРЕДА НА КАБЕЛА, ЩЕПСЕЛА, КУТИЯТА И ДРУГИ ЧАСТИ, А В СЛУЧАЙ НА 
ПОВРЕДА, НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ПОЛЗВАТ.

-  ДЕТСКАТА ЛЮЛКА МОЖЕ ДА СЕ ПОЛЗВА САМО С ПРЕПОРЪЧВАНИЯ ПРЕХОДНИК.

СТОЛ ЗА ХРАНЕНЕ
-  ВИСОКИЯТ СТОЛ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ДЕЦА НА ВЪЗРАСТ НАД 6 МЕСЕЦА С ТЕГЛО ДО 15 КГ.
-  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ ПРОДУКТА КАТО СТОЛ ЗА ХРАНЕНЕ, ДОКАТО ДЕТЕТО НЕ ЗАПОЧНЕ 

ДА СЕДИ САМОСТОЯТЕЛНО. ТАБЛАТА И АКСЕСОАРИТЕ НЕ СА ПРЕДНАЗНАЧЕНИ ДА 
ИЗДЪРЖАТ НА ТЕГЛОТО НА ДЕТЕТО. ТАБЛАТА НЕ Е ПРЕДНАЗНАЧЕНА ДА ДЪРЖИ 
ДЕТЕТО В СТОЛЧЕТО И НЕ Е ЗАМЕСТИТЕЛ НА ПРЕДПАЗНИЯ КОЛАН.

-  УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ ПРОДУКТЪТ И СЪОТВЕТНО ДЕТЕТО СА ДАЛЕЧ ОТ ОПАСНОСТИ, КАТО 
ЕЛЕКТРИЧЕСКИ КАБЕЛИ, ИЗТОЧНИЦИ НА ТОПЛИНА ИЛИ ОГЪН, НАПРИМЕР ГАЗОВИ 
КОТЛИ, ЕЛЕКТРИЧЕСКИ НАГРЕВАТЕЛИ И ДР.

-  ВИСОКИЯТ СТОЛ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ПОЛЗВАНЕ НА МАСА БЕЗ ТАБЛАТА. 
ПОДХОДЯЩО Е ЗА ДЕЦА НА ВЪЗРАСТ НАД 12 МЕСЕЦА С ТЕГЛО ДО 15 КГ.

ЕДИН-ЕДИНСТВЕН ПРОДУКТ, КОЙТО СЛЕДВА РАСТЕЖА НА ВАШЕТО ДЕТЕ. 
- ОТ 0 ДО 6 МЕСЕЦА – УДОБЕН ШЕЗЛОНГ.
- НАД 6 МЕСЕЦА – СТОЛ ЗА ХРАНЕНЕ ЗА ХРАНЕНЕ, ИГРА И ПОЧИВКА.
-  НАД 12 МЕСЕЦА – СТОЛ ЗА ХРАНЕНЕ БЕЗ ТАБЛА, ЗА СЕДЕНЕ НА МАСАТА 

ЗАЕДНО С ВЪЗРАСТНИТЕ.

ПОМОЩНО СТОЛЧЕ
-  РАЗМЕРИТЕ (ШИРИНА И ДЪЛБОЧИНА) НА СЕДАЛКАТА НА СТОЛА, НА КОЙТО 

Е ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДА СЕ МОНТИРА ПОМОЩНОТО СТОЛЧЕ, ТРЯБВА ДА СА 
НАЙ-МАЛКО С 20 ММ ПО-ГОЛЕМИ ОТ РАЗМЕРИТЕ НА ОСНОВАТА (ШИРИНА И 
ДЪЛБОЧИНА) НА МОНТИРАНОТО СТОЛЧЕ.

-  ВИСОЧИНАТА НА ОБЛЕГАЛКАТА НА СТОЛА, ЗА КОЙТО Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ПРОДУКТЪТ, 
ТРЯБВА ДА Е НАЙ-МАЛКО СЪС 100 ММ ПОВЕЧЕ ОТ ВИСОЧИНАТА НА ТОЧКИТЕ НА 
ЗАХВАЩАНЕ НА ПОМОЩНОТО СТОЛЧЕ.

-  ВИНАГИ ПОЛЗВАЙТЕ ОБЕЗОПАСИТЕЛНАТА СИСТЕМА ОТ КОЛАНИ И СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ 
Е ПРАВИЛНО МОНТИРАНА.

-  ВИНАГИ ПОЛЗВАЙТЕ СИСТЕМАТА ЗА ЗАКРЕПВАНЕ НА СТОЛА И СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ Е 
ПРАВИЛНО МОНТИРАНА ПРЕДИ УПОТРЕБА.

-  ВИНАГИ ПРОВЕРЯВАЙТЕ ОСИГУРЯВАНЕТО И СТАБИЛНОСТТА НА ПОМОЩНОТО 
СТОЛЧЕ, МОНТИРАНО ВЪРХУ СТОЛ ЗА ВЪЗРАСТНИ, ПРЕДИ УПОТРЕБА.

-  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ ПОМОЩНОТО СТОЛЧЕ ЗА МОНТИРАНЕ ВЪРХУ ТАБУРЕТКИ ИЛИ ПЕЙКИ.
-  ПРОДУКТЪТ Е ПРЕДНАЗНАЧЕН ЗА ДЕЦА, КОИТО МОГАТ ДА СЕДЯТ 

САМОСТОЯТЕЛНО (ПОНЕ НА 6 МЕСЕЦА), НА ВЪЗРАСТ НЕ ПОВЕЧЕ ОТ 36 МЕСЕЦА 
И С МАКСИМАЛНО ТЕГЛО 15 КГ.

-  СТОЛЪТ ЗА ВЪЗРАСТНИ С МОНТИРАНОТО ВЪРХУ НЕГО ПОМОЩНО СТОЛЧЕ СЕ 
ПОСТАВЯ НА МЯСТО, КЪДЕТО ДЕТЕТО НЕ МОЖЕ ДА ПОЛЗВА КРАКАТА СИ, ЗА ДА СЕ 
ОТБЛЪСНЕ ОТ МАСАТА ИЛИ ДРУГА ПОВЪРХНОСТ, ТЪЙ КАТО ТАКА СТОЛЪТ МОЖЕ ДА 
СЕ ПРЕОБЪРНЕ.

-  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ ПОМОЩНОТО СТОЛЧЕ, АКО НЯКОЯ ЧАСТ Е СЧУПЕНА, СКЪСАНА 
ИЛИ ЛИПСВА.

-  НЕ ПОЛЗВАЙТЕ АКСЕСОАРИ ИЛИ РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ, РАЗЛИЧНИ ОТ ОДОБРЕНИТЕ ОТ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЯ.

ЗА БЕЗОПАСНО ПОЛЗВАНЕ НА БАТЕРИИТЕ
1.  СЪХРАНЯВАЙТЕ БАТЕРИИТЕ НА НЕДОСТЪПНО ЗА ДЕЦА МЯСТО.
2.  ИЗПОЛЗВАЙТЕ БАТЕРИИ САМО ОТ ПРЕПОРЪЧВАНИЯ ИЛИ ЕКВИВАЛЕНТЕН ВИД, 

ВОЛТАЖ И РАЗМЕР.
3.  ПОСТАВЯЙТЕ БАТЕРИИТЕ В ПРАВИЛНИЯ ПОЛЯРИТЕТ.
4.  ОТСТРАНЯВАЙТЕ ИЗРАЗХОДЕНИТЕ БАТЕРИИ ОТ ПРОДУКТА.
5.  НЕ ПРАВЕТЕ КЪСО СЪЕДИНЕНИЕ СЪС ЗАХРАНВАЩИТЕ КЛЕМИ.
6.  ПРЕЗАРЕЖДАЕМИТЕ БАТЕРИИ ТРЯБВА ДА СЕ ИЗВАДЯТ ОТ ПРОДУКТА, ПРЕДИ ДА 

СЕ СЛОЖАТ ЗА ЗАРЕЖДАНЕ.
7.  ПРЕЗАРЕЖДАЕМИТЕ БАТЕРИИ СЕ ЗАРЕЖДАТ САМО ПОД НАДЗОРА НА ВЪЗРАСТЕН. 

НЕПРЕЗАРЕЖДАЕМИТЕ БАТЕРИИ НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ПРЕЗАРЕЖДАТ.
8.  ОТ ВСЯКА БАТЕРИЯ МОЖЕ ДА ИЗТЕЧЕ ЕЛЕКТРОЛИТ, АКО СЕ ПОСТАВЯТ БАТЕРИИ 

ОТ РАЗЛИЧЕН ВИД ИЛИ СЕ ПОСТАВЯТ НЕПРАВИЛНО, ИЛИ АКО  ВСИЧКИ БАТЕРИ НЕ 
СЕ ПОДМЕНЯТ ИЛИ ПРЕЗАРЕДЯТ ЕДНОВРЕМЕННО. НЕ СМЕСВАЙТЕ СТАРИ И НОВИ 

БАТЕРИИ. НЕ СМЕСВАЙТЕ АЛКАЛНИ, СТАНДАРТНИ (ЦИНК-ВЪГЛЕРОДНИ) ИЛИ 
ПРЕЗАРЕЖДАЕМИ (НИКЕЛ-КАДМИЕВИ) БАТЕРИИ.

9.  ОТ ВСЯКА БАТЕРИЯ МОЖЕ ДА ИЗТЕЧЕ ЕЛЕКТРОЛИТ ИЛИ ДА ЕКСПЛОДИРА, АКО Е 
ИЗЛОЖЕНА НА ОГЪН ИЛИ СЕ НАПРАВИ ОПИТ ДА СЕ ЗАРЕДИ БАТЕРИЯ, КОЯТО НЕ Е 
ПРЕДНАЗНАЧЕНА ЗА ПРЕЗАРЕЖДАНЕ.

10.  НИКОГА НЕ ПРЕЗАРЕЖДАЙТЕ БАТЕРИЯ ОТ ЕДИН ВИД В ЗАРЯДНО, 
ПРЕДНАЗНАЧЕНО ЗА ДРУГ ВИД БАТЕРИИ.

11.  НЕЗАБАВНО ИЗХВЪРЛЕТЕ ТЕЧАЩИТЕ БАТЕРИИ. ТЕ МОЖЕ ДА ПРИЧИНЯТ КОЖНИ 
ИЗГАРЯНИЯ ИЛИ ДРУГИ ТЕЛЕСНИ ПОВРЕДИ. КОГАТО ИЗХВЪРЛЯТЕ БАТЕРИИТЕ, 
СЕ УВЕРЕТЕ, ЧЕ ПРИЛАГАТЕ ПРАВИЛЕН МЕТОД, КОЙТО ОТГОВАРЯ НА МЕСТНИТЕ 
РАЗПОРЕДБИ ВЪВ ВАШАТА СТРАНА.

12.  ВИНАГИ ОТСТРАНЯВАЙТЕ БАТЕРИИТЕ, АКО ПРОДУКТЪТ НЯМА ДА СЕ ПОЛЗВА 
ПОВЕЧЕ ОТ МЕСЕЦ. БАТЕРИИТЕ, ОСТАВЕНИ В ПРОДУКТА, МОЖЕ ДА ПРОТЕКАТ И 
ДА ПРИЧИНЯТ ПОВРЕДА.

13.  ПРЕПОРЪЧВАН ВИД БАТЕРИИ – АЛКАЛНИ, ЗА ЕДНОКРАТНА УПОТРЕБА, РАЗМЕР 
C (LR14-1,5V). НИКОГА НЕ СМЕСВАЙТЕ БАТЕРИИ ОТ РАЗЛИЧЕН ВИД. СМЕНЕТЕ 
БАТЕРИИТЕ, КОГАТО ПРОДУКТЪТ ПРЕСТАНЕ ДА РАБОТИ ДОБРЕ.

ПОДДРЪЖКА
ТОЗИ ПРОДУКТ ИЗИСКВА РЕДОВНА ПОДДРЪЖКА, ЗА ДА БЪДЕ ВИНАГИ В ДОБРА 
РАБОТНА ИЗПРАВНОСТ. 
РЕДОВНО ПРОВЕРЯВАЙТЕ ВСИЧКИ ЧАСТИ НА ПРОДУКТА, ЗА ДА СТЕ СИГУРНИ, 
ЧЕ РАБОТЯТ ПРАВИЛНО, КАКТО И ЗА ПРИЗНАЦИ НА ИЗНОСВАНЕ ИЛИ 
ПОВРЕДА. ТРЯБВА ДА СЕ ИЗПОЛЗВАТ САМО РЕЗЕРВНИ ЧАСТИ, ДОСТАВЕНИ ИЛИ 
ПРЕПОРЪЧАНИ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ.

ПОЧИСТВАНЕ
НАПРАВЕТЕ СПРАВКА С ЕТИКЕТА ВЪРХУ ПРОДУКТА ОТНОСНО ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА 
ПРАНЕ НА ТЕКСТИЛА. ПОЧИСТВАЙТЕ МЕТАЛНИТЕ И ПЛАСТМАСОВИТЕ ЕЛЕМЕНТИ С 
МЕК ПРЕПАРАТ И ТОПЛА ВОДА. НИКОГА НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ АБРАЗИВНИ, АМОНЯЧНИ, 
ИЗБЕЛВАЩИ ИЛИ СПИРТНИ ПРЕПАРАТИ. УВЕРЕТЕ СЕ, ЧЕ ПРОДУКТЪТ Е НАПЪЛНО 
СУХ, ПРЕДИ ДА ГО ИЗПОЛЗВАТЕ ИЛИ ПРИБЕРЕТЕ ЗА СЪХРАНЕНИЕ.
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INSTRUCCIONES DE MONTAJE Y USO
SILLA ALTA CONVERTIBLE

Para la seguridad de su hijo por favor lea estos
Instrucciones y guardar para futuras referencias.

1. TRES ESTILO
Columpio para bebé, trona, booster 3 en 1

1a. mecedora
1b. silla alta
1c. aumentador de presión

2. CONFIGURACIÓN ESTÁNDAR DE LOS PARES.
2a. Cuadro
2b. Asiento
2c. Tubo colgante (L + R)
2d. Reposapiés
2e. Bandeja delantera
2f. Adaptador de corriente AC-DC
2g. Cinturón (uso Booster)

3. PIEZAS SELECTIVAS
3a. Barra de juguetes
3b. Control remoto

4. MONTAR COLUMPIO BEBÉ
4a-4i Asegúrese de que el eje en esta posición o no pueda fijarse con el tubo fijo 
que cuelga.

5. INSTALE LA BARRA DE JUGUETES (SI SE SUMINISTRA)

6A - 6B. INSTALE LAS BATERÍAS O EL ADAPTADOR DE CONEXIÓN

7. FUNCIÓN CLAVE
7.1.  Botón de velocidad: 8 velocidades, cada velocidad tiene una luz de velocidad. 

Presione el botón “+” para comenzar desde la 1ª velocidad, presione nueva-
mente para la 2ª velocidad, presione “-” para bajar la velocidad.

7.2.  Botón de canción natural: 5 canciones naturales (presione el botón para comen-
zar desde la primera canción, presione nuevamente para continuar hasta la 
siguiente. Continúe presionando durante 2 segundos para desactivar las can-
ciones naturales).

7.3.  Botón de luz de velocidad.
7.4.  Botón del temporizador: 3 temporizadores, 15 minutos, 30 minutos, 60 minu-

tos. Llegar al temporizador, el swing se detiene.
7.5.  Botón de movimiento: después de que el bebé se duerma. Cuando se selecciona 

esta función, el detector de movimiento comienza a oscilar cuando el bebé se 
sacude a llorar.

7.6.  Luz de control de movimiento.
7.7.  Botón de encendido: presione el botón, el columpio se conecta con el encendido 

y la luz de encendido se enciende.
7.8.  Luz de encendido.
7.9  Música, botón de canción: 15 canciones.
7.10. Botón de volumen
7.11. Temporizador de luz.

8. FUNCIÓN DE CONTROL REMOTO (SELECTIVO)
8.1. BOTÓN BOTÓN CR2025 3V (incluido)
8.2. poder
8.3. 8 velocidades
8.4. Temporizador 3
8.5. 15 canciones de cuna
8.6. volumn
8.7. botón de parada automática

8.8. 5 canciones naturales
8.9. volumn +

9. USAR COMO COLUMPIO
9a. Respaldo de dos posiciones de ajuste.
9b. barra de juguetes ajustable
9c. reposapiés ajuste de tres posiciones
9d. presiona el botón
9e longitud del reposapiés ajuste de dos posiciones
9 horas. dejar de balancear
9i doblar swing
9j. doblada

10А – 10С.  TRANSFERENCIA DE SWING A SILLA ALTA

11. USE SILLA ALTA
11a. ajuste de altura de siete posiciones
11b. ajuste de 5 posiciones del respaldo
11c. reposapiés ajuste de tres posiciones
11d. longitud del reposapiés ajuste de dos posiciones
11e. Bandeja frontal de dos posiciones de ajuste.
11f. trona plegable
11g. doblada

12A-12C. TRANSFERENCIA DE SWING AL BOOSTER

13. SISTEMA DE SEGURIDAD UTILIZANDO

14. ASIENTO DEL ASIENTO DESPLEGADO.

ADVERTENCIA
IMPORTANTE: MANTENER PARA USO FUTURO
LEA ESTA INSTRUCCIÓN CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR Y MANTÉNGALO PARA 
UNA REFERENCIA FUTURA. NO SEGUIR ESTAS ADVERTENCIAS Y LA INSTRUCCIÓN 
DEL ENSAMBLA PODRÍA OCASIONAR LESIONES GRAVES O LA MUERTE.
LOS PRODUCTOS DEBEN SER INSTALADOS POR ADULTOS Y USADOS BAJO LA SU-
PERVISIÓN DE ADULTOS.
1.  NO USE EL PRODUCTO SI CUALQUIER PIEZAS ESTÁ ROTA, FALTA O FALTA Y UTI-

LICE SOLO PIEZAS DE REPUESTO APROBADAS POR EL FABRICANTE.
2.  SIEMPRE UTILICE EL ARNÉS. NO MUEVE NI LIFT ESTE PRODUCTO CON EL BEBÉ 

DENTRO DE ELLA.
3.  NUNCA DEJE AL NIÑO DESATENDIDO. NO DEJE QUE LOS NIÑOS JUEGAN CON 

ESTE PRODUCTO.
4.  ES PELIGROSO COLOCAR ESTE PRODUCTO EN UNA SUPERFICIE ELEVADA. SIEM-

PRE UTILIZAR EN UN PISO BAJO, NIVEL.
5.  PARA EVITAR LESIONES, ASEGÚRESE DE QUE LOS NIÑOS SE MANTENGAN LEJOS 

AL DESPLEGAR Y PLEGAR ESTE PRODUCTO.
6.  TENGA EN CUENTA EL RIESGO DE INCENDIO ABIERTO Y OTRAS FUENTES DE CAL-

OR FUERTE, COMO INCENDIOS DE BARRAS ELÉCTRICAS, INCENDIOS DE GASES, 
ETC. EN LA VICINIDAD DEL PRODUCTO.

7.  ESTE PRODUCTO NO ES INTENCIONAL PARA EL PERÍODO PROLONGADO DE 
DORMIR. DEBE QUE SU HIJO NECESITA DORMIR, LUEGO COLOCAR AL NIÑO EN 
UNA COCINA O CAMA ADECUADA.

8.  NO USE EL PRODUCTO SIN EL COJÍN DEL ASIENTO.
9.  DESCONTINAR EL USO DE SU PRODUCTO, DEBE SER DAÑADO O ROTO
10.  EL INTERRUPTOR INFANTIL SÓLO SE UTILIZARÁ CON EL TRANSFORMADOR 

RECOMENDADO.
11.  NO PONGA SUS DEDOS EN LOS MECANISMOS Y ASEGÚRESE DE QUE LAS MIEM-

BRAS DEL NIÑO ESTÁN SEGURAS DEL DAÑO AL AJUSTAR EL PRESIDENTE.
12.  NO DEJE ALTA SILLA EXPUESTA A LA LUZ DEL SOL POR LARGOS PERÍODOS DE TI-

EMPO. ESPERE HASTA QUE SEA ENFRIADO ANTES DE SENTAR AL NIÑO EN LA SILLA.

MECEDORA
-  DETENGA EL USO DEL PRODUCTO CUANDO EL NIÑO INTENTA SALIR O ACABAR CON 9KG.

-  LOS TRASFORMADORES UTILIZADOS CON EL SWING INFANTE SON EXAMINADOS 
REGULARMENTE PARA DAÑO AL CORDÓN, ENCHUFE, CUBIERTA Y OTRAS PAR-
TES, Y EN EL CASO DE TALES DAÑOS NO SERÁN UTILIZADOS.

-  EL INTERRUPTOR INFANTIL SÓLO SE UTILIZARÁ CON EL TRANSFORMADOR 
RECOMENDADO.

SILLA ALTA
-  LA ALTA SILLA ESTÁ DISEÑADA PARA NIÑOS DESDE 6 MESES DE EDAD HASTA 

UN PESO DE 15 KG.
-  NO USE EL PRODUCTO COMO UNA SILLA ALTA HASTA QUE EL NIÑO SE PUEDA A 

SENTAR SOLO. LA BANDEJA Y SU ACCESORIO NO ESTÁN DISEÑADOS PARA APO-
YAR EL PESO DEL NIÑO. LA BANDEJA NO ESTÁ DISEÑADA PARA MANTENER AL 
NIÑO EN EL ASIENTO Y NO SUSTITUYE EL ARNÉS DE SEGURIDAD.

-  ASEGÚRESE DE QUE EL PRODUCTO ESTÉ LEJOS DE LOS PELIGROS, COMO EL CA-
BLEADO ELÉCTRICO, LAS FUENTES DE CALOR O EL FUEGO, COMO LAS COCINAS DE 
GAS, LOS CALENTADORES ELÉCTRICOS, ETC.

-  LA ALTA SILLA ESTÁ DISEÑADA PARA SU USO EN TABLAS SIN LA BANDEJA. ES 
APTO PARA NIÑOS DESDE 12 MESES DE EDAD HASTA UN PESO DE 15 KG.UN SOLO 
PRODUCTO QUE SIGUE EL CRECIMIENTO DE SU HIJO.

-  DOMINIO DE 0 A 6 MESES, UN COMODO DE PUNTAJE.
-  DEBER LA EDAD DE 6 MESES, UNA SILLA ALTA PARA COMER, JUGAR Y RELAJARSE.
-  HABILITAR LA EDAD DE 12 MESES, UNA SILLA ALTA SIN BANDEJA, PARA SEN-

TARSE EN LA MESA CON LOS ADULTOS.

BABY BOOSTER
-  LAS DIMENSIONES MÍNIMAS (ANCHO Y PROFUNDIDAD) DEL ASIENTO DE LOS 

SILLOS A LOS QUE SE INDICA EL ASIENTO MONTADO PARA SILLA, ESTARÁN AL 
MENOS 20 MM MÁS QUE LAS DIMENSIONES DE BASE (ANCHO Y PROFUNDIDAD) 
DEL PRESIDENTE PARA EL ASIENTO MONTADO.

- LA ALTURA MÍNIMA DEL RESPALDO DE LAS SILLAS PARA LAS QUE SE DISEÑA EL 
PRODUCTO, ESTARÁ AL MENOS 100 MM MÁS QUE LA ALTURA DE LOS PUNTOS DE 
ANCLAJE DEL SISTEMA DE ADJUNTO DE SILLA MEDIDO.
-  UTILICE SIEMPRE EL SISTEMA DE RESTRICCIÓN Y ASEGÚRESE DE QUE ESTÉ ADECUADO.
-  UTILIZA SIEMPRE EL SISTEMA DE ADJUNTO DE SILLAS Y ASEGÚRESE DE QUE 

ESTÉ ADECUADO ADECUADO ANTES DE USAR.
-  COMPRUEBE SIEMPRE LA SEGURIDAD Y LA ESTABILIDAD DEL ASIENTO MONTA-

DO EN EL SILLA EN EL SILLA ADULTO ANTES DE USAR.
-  NO USE ESTE ASIENTO MONTADO EN SILLA EN TABURETES O BANCOS.
-  ESTE PRODUCTO ESTÁ DESTINADO A LOS NIÑOS QUE PUEDEN SENTARSE SIN 

PREVIO (MÍNIMO 6 MESES) Y HASTA 36 MESES O UN PESO MÁXIMO DE 15 KG;
- LA SILLA ADULTA CON EL ASIENTO MONTADO A LA SILLA SE COLOCA EN UNA 
POSICIÓN DONDE EL NIÑO NO PUEDE USAR SUS PIES PARA EMPUJARSE CON LA 
MESA O CUALQUIER OTRA ESTRUCTURA

COMO ESTO PUEDE CAUSAR EL CONSEJO DE LA SILLA ADULTA QUE APOYA EL 
ASIENTO MONTADO EN SILLA.
-  NO USAR EL ASIENTO MONTADO EN SILLA SI ALGUNA PARTE ESTÁ ROTA, RASGA-

DA O FALTA.
-  NO UTILIZAR ACCESORIOS O REPUESTOS QUE NO SEAN LOS APROBADOS POR 

EL FABRICANTE

PARA USO SEGURO DE LA BATERIA
1.  MANTENGA LAS BATERÍAS FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
2.  SOLO LAS BATERÍAS RECOMENDADAS O EL EQUIVALENTE SE DEBEN UTILIZAR, 

VOLTS Y TAMAÑO.
3.  LAS BATERÍAS SE INSERTAN CON LA POLARIDAD CORRECTA.
4.  RETIRE LAS BATERÍAS AGOTADAS DEL PRODUCTO.
5.  NO TERMINES DE SUMINISTRO DE CORTO CIRCUITO.
6.  LAS BATERÍAS RECARGABLES DEBEN SER RETIRADAS ANTES DE SER CARGADAS.
7.  LAS BATERÍAS RECARGABLES DEBEN SER CARGADAS BAJO SUPERVISIÓN DE 

ADULTOS. LAS BATERÍAS NO RECARGABLES NO DEBEN SER RECARGADAS.
8.  CUALQUIER BATERÍA PUEDE FUGAR EL ÁCIDO DE LA BATERÍA SI SE MEZCLA CON 

UN TIPO DE BATERÍA DIFERENTE, SI SE INSERTA INCORRECTAMENTE (PONGA RE-
SPALDOS) O SI LAS BATERÍAS NO SE REEMPLAZAN O RECARGARÁN AL MISMO MO-
MENTO. NO MEZCLAR LAS BATERÍAS VIEJAS Y NUEVAS. NO MEZCLAR LAS BATERÍAS 

ALCALINAS, ESTÁNDAR (CARBONO-ZINC) O RECARGABLES (NÍQUEL-CADMIO).
9.  CUALQUIER BATERÍA PUEDE FUGAR EL ÁCIDO DE LA BATERÍA O EL EXPLOTO SI 

SE DESECHE EN EL FUEGO O SE HACE UN INTENTO PARA CARGAR UNA BATERÍA 
QUE NO SE PERMITE RECARGAR.

10.  NUNCA RECARGAR UNA CÉLULA DE UN TIPO EN UN RECARGADOR REALIZADO 
PARA UNA CÉLULA DE OTRO TIPO.

11.  DESECHAR LAS BATERÍAS QUE ESTÁN FALTADAS INMEDIATAMENTE. LAS BAT-
ERÍAS ROTURAS PUEDEN CAUSAR QUEMADURAS EN LA PIEL O OTRA LESIÓN 
PERSONAL. AL DESECHAR LAS BATERÍAS, ASEGÚRESE DE INFORMARLAS EN EL 
MODO ADECUADO, SEGÚN SU ESTADO Y LAS REGULACIONES LOCALES.

12.  SIEMPRE RETIRE LAS BATERÍAS SI EL PRODUCTO NO VA A SER UTILIZADO POR UN MES 
O MÁS. LAS BATERÍAS DEJADAS EN LA UNIDAD PUEDEN FUGAR Y CAUSAR DAÑOS.

13.  BATERÍAS DE TIPO RECOMENDADO-ALCALINAS DESECHABLES, TAMAÑO C 
(LR14-1.5V). NUNCA MEZCLAR LOS TIPOS DE BATERÍA. CAMBIE LAS BATERÍAS 
CUANDO EL PRODUCTO SE PAGUE PARA OPERAR SATISFACTORAMENTE.

MANTENIMIENTO
ESTE PRODUCTO REQUIERE MANTENIMIENTO REGULAR PARA MANTENERLO EN 
BUEN ORDEN DE TRABAJO. COMPRUEBE REGULARMENTE TODAS LAS PARTES DEL 
PRODUCTO PARA ASEGURARSE DE QUE ESTÁN FUNCIONANDO CORRECTAMENTE 
Y EN BUSCA DE DESGASTE O DAÑO. SOLO SE DEBEN UTILIZAR LAS PIEZAS DE 
REPUESTO SUMINISTRADAS O RECOMENDADAS POR EL FABRICANTE.

LIMPIEZA
CONSULTE LA ETIQUETA DE CUIDADO DEL PRODUCTO PARA LAS INSTRUCCIONES 
DE LIMPIEZA PARA TELAS. METAL LIMPIO O COMPONENTES DE PLÁSTICO CON DE-
TERGENTE LECHO Y AGUA CALIENTE. NUNCA UTILICE LIMPIADORES ABRASIVOS, 
A BASE DE AMONÍA, A BASE DE BLANQUEO O DE ESPÍRITU. ASEGÚRESE DE QUE EL 
PRODUCTO ESTÁ TOTALMENTE SECO ANTES DE USAR O ALMACENAR.
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INSTRUÇÕES DE MONTAGEM E UTILIZAÇÃO
HIGHCHAIR SWING’N CONVERTIBLE

Para a segurança do seu filho, por favor leia estas
instruções e guarde para referência futura.

1. ESTILO TRÊS
Balanço do bebê, cadeira alta, reforço 3 em 1

1a. Balanço do bebê
1b. cadeira alta
1c. impulsionador

2. CONFIGURAÇÃO PADRÃO PARES
2a. Quadro, Armação
2b. Assento
2c. Tubo de suspensão (L + R)
2d. Apoio para os pés
2e. Bandeja frontal
2f. Adaptador de energia AC-DC
2g. Cinto (uso de impulsionador)

3. PEÇAS SELETIVAS
3a. Bar brinquedo
3b. Controle remoto

4. MONTE O BALANÇO DO BEBÊ
4a-4i Certifique-se de que o eixo esteja nesta posição ou que não possa ser fixado com 
o fixo com o tubo suspenso.

5. INSTALE A BARRA DE BRINQUEDOS (SE HOUVER)

6A - 6B. INSTALE AS BATERIAS OU O ADAPTADOR DE CONEXÃO

7. FUNÇÃO CHAVE
7.1.  Botão de velocidade: 8 velocidades, cada velocidade tem uma luz de velocidade. 

Pressione o botão “+” para iniciar a partir da primeira velocidade, pressione nova-
mente para a segunda velocidade, pressione “-” para diminuir a velocidade.

7.2.  Botão de música natural: 5 músicas naturais (pressione o botão para iniciar a partir 
da primeira música, pressione novamente para ir para a próxima, pressione e segure 
por 2 segundos para desativar as músicas naturais).

7.3.  Botão de luz de velocidade.
7.4.  Botão do temporizador: 3 temporizadores, 15 min, 30 min, 60 min. Alcance o tem-

porizador, o balanço pára.
7,5.  Botão de movimento: Depois que o bebê adormecer. Quando esta função é selecio-

nada, o detector de movimento começa a balançar quando o bebê treme de chorar.
7.6  Luz de controle de movimento.
7,7.  Botão de energia: pressione o botão, o balanço se conecta à energia e a luz de en-

ergia acende a luz.
7,8  Luz de alimentação.
7.9  Música, botão de música: 15 músicas.
7.10.  Botão de volume
7.11.  Luz do temporizador.

8. FUNÇÃO DE CONTROLE REMOTO (SELETIVA)
8.1. BATERIA DE BOTÃO CR2025 3V (inclusive)
8.2. poder
8.3. 8 velocidade
8.4. 3 temporizador
8.5. 15 canções de ninar

8.6. volumn -
8.7. botão de parada automática
8.8. 5 canções naturais
8,9. volumn +

9. USE COMO BALANÇO
9a. encosto ajuste de duas posições
9b. barra de brinquedos ajustável
9c.footrest três ajuste de posição
9d. aperte o botão
9e. comprimento do apoio para os pés ajuste de duas posições
9h parar de balançar
9i. dobrar o balanço
9j. guardada

10А – 10С.  TRANSFERÊNCIA SWING PARA CADEIRA ALTA

11. USE CADEIRA ALTA
11a. ajuste de sete posições de altura
11b. encosto ajuste de 5 posições
11c. apoio para os pés em três posições
11d. comprimento do apoio para os pés ajuste de duas posições
11e. ajuste da posição da bandeja dianteira dois
11f. cadeira alta
11g. guardada

12A-12C. TRANSFERÊNCIA SWING PARA O BOOSTER

13. SISTEMA DE SEGURANÇA USANDO

14. ALMOFADA DO ASSENTO DESDOBRADO

AVISO
IMPORTANTE: MANTENHA O USO FUTURO
LEIA ESSA INSTRUÇÃO CUIDADOSAMENTE ANTES DE USAR E MANTENHA-O PARA 
REFERÊNCIA FUTURA. A NÃO OBSERVÂNCIA ESTAS ADVERTÊNCIAS E A INSTRUÇÃO 
DE MONTAGEM PODEM RESULTAR EM LESÃO GRAVE OU MORTE.
OS PRODUTOS NECESSITAM DE SER INSTALADOS POR ADULTOS E UTILIZADOS SOB A 
SUPERVISÃO DE ADULTOS.
1.  NÃO USE O PRODUTO SE ALGUMAS PARTES FOR QUEBRADAS, RASGADAS OU FAL-

TAS E UTILIZE APENAS PEÇAS DE REPOSIÇÃO APROVADAS PELO FABRICANTE.
2.  USE SEMPRE O ARNÊS. NÃO MOVE OU LEVANTE ESTE PRODUTO COM O BEBÊ DEN-

TRO DELE.
3.  NUNCA DEIXE A CRIANÇA NÃO ATENDIDA. NÃO DEIXE AS CRIANÇAS BRINCAREM 

COM ESTE PRODUTO.
4.  É PERIGOSO COLOCAR ESTE PRODUTO EM UM SUREFACE ELEVADO. SEMPRE UTILIZE 

EM UM PAVIMENTO PLANO E DE NÍVEL.
5.  PARA EVITAR FERIMENTOS GARANTIR QUE AS CRIANÇAS ESTEJAM AFASTADAS 

QUANDO DESAPARECER E DOBRAR ESTE PRODUTO.
6.  FICAR CIENTE DO RISCO DE INCÊNDIOS E OUTRAS FONTES DE CALOR FORTE, TAIS 

COMO BARRAS ELETICOS, GÁS INCÊNDIOS, ETC. NA VICINIDADE DO PRODUTO.
7.  ESTE PRODUTO NÃO SE PRETENDE PARA O PERÍODO PROLONGADO DE SONO. SEU FILHO 

PRECISA DORMIR, ENTÃO COLOCAR A CRIANÇA EM UM CAMARÃO OU CAMA ADEQUADO.
8.  NÃO UTILIZE O PRODUTO SEM A ALMOFADA DO ASSENTO.
9.  DESCONTINUAR O UTILIZADOR DO SEU PRODUTO DEVIDO A DANIFICAR OU QUEBRADO
10.  O BALANÇO INFANTIL SÓ SERÁ UTILIZADO COM O TRANSFORMADOR RECOMENDADO.
11.  NÃO COLOQUE OS DEDOS NOS MECANISMOS E CERTIFIQUE-SE DE QUE OS MEM-

BROS DA CRIANÇA ESTÃO SEGUIDOS DO DANO AO AJUSTAR A CADEIRA.
12.  NÃO DEIXE A ALTA CADEIRA EXPOSTA A LUZ SOLAR POR MUITOS PERÍODOS DE TEM-

PO. AGUARDE ATÉ QUE TENHA ESFRIADO ANTES DE SENTAR A CRIANÇA NA CADEIRA.

BALANÇO DO BEBÊ
-  PARE DE UTILIZAR O PRODUTO QUANDO A CRIANÇA TENTAR SAIR OU CHEGAR A 9KG.
-  TRANSFORMADORES USADOS COM O BALANÇO INFANTIL SERÃO EXAMINADOS 

REGULARMENTE PARA DANOS AO CABO, PLUGUE, FOLGA E OUTRAS PARTES, E NO 
CASO DE TAIS DANOS NÃO SERÃO UTILIZADOS.

-  O BALANÇO DA CRIANÇA SÓ DEVE SER USADO COM O TRANSFORMADOR RECOMENDADO.

CADEIRA ALTA
-  A ALTA CADEIRA É PROJETADA PARA CRIANÇAS A PARTIR DE 6 MESES DE IDADE ATÉ 

UM PESO DE 15 KG.
-  NÃO UTILIZE O PRODUTO COMO ELEVADA CADEIRA ATÉ QUE A CRIANÇA PODE 

SENTAR-SE SOZINHO. A BANDEJA E SEUS ACESSÓRIOS NÃO SÃO CONCEBIDOS PARA 
APOIAR O PESO DA CRIANÇA. A BANDEJA NÃO É CONCEBIDA PARA MANTER A CRI-
ANÇA NO BANCO E NÃO SUBSTITUI O TIRANTE DE SEGURANÇA.

-  CERTIFIQUE-SE DE QUE O PRODUTO ASSIM QUE A CRIANÇA ESTÁ PERIGOSA DE 
PERIGOS COMO FIA ELÉTRICA, FONTES DE CALOR DE CALOR OU FOGO, COMO EIXOS 
DE GÁS, AQUECEDORES ELÉTRICOS, ETC.

-  A ALTA CADEIRA É PROJETADA PARA USO EM TABELAS SEM A BANDEJA. É APTO 
PARA CRIANÇAS A PARTIR DE 12 MESES DE IDADE ATÉ UM PESO DE 15 KG. UM ÚNICO 
PRODUTO QUE SEGUE O CRESCIMENTO DE SEU FILHO.

-  DE 0 A 6 MESES, UM BANHEIRO CONFORTÁVEL.
-  A PARTIR DA IDADE DE 6 MESES, UMA ALTA CADEIRA PARA COMER, BRINCAR E RELAXAR.
-  DE IDADE DE 12 MESES, ALTA CADEIRA SEM BANDEJA, PARA SENTAR NA MESA 

COM OS ADULTOS.

BEBÉ IMPULSIONADOR
-  AS DIMENSÕES MÍNIMAS (LARGURA E PROFUNDIDADE) DO ASSENTO DAS CADEI-

RAS DESTINADAS À CADEIRA DE MONTAGEM DA CADEIRA SERÃO, PELO MENOS, 
20 MM SUPERIOR À DIMENSÃO BASE (LARGURA E PROFUNDIDADE) DA CADEIRA 
MONTADA NA CADEIRA.

-  A ALTURA MÍNIMA DO APOIO DAS CADEIRAS PARA AS QUAIS O PRODUTO É DESTI-
NADO DEVE SER, PELO MENOS, 100 MM MAIOR DO QUE A ALTURA DOS PONTOS DE 
ANCORAGEM DO SISTEMA DE LIGAÇÃO DO GANCHO.

-  USE SEMPRE O SISTEMA DE RESTRIÇÃO E ASSEGURE-SE DE QUE ESTÁ CORRETA-
MENTE EQUIPADO.

-  USE SEMPRE O SISTEMA DE ACOMPANHAMENTO DO CHAIR E ASSEGURE-SE DE QUE 
ESTÁ CORRETAMENTE EQUIPADO ANTES DA UTILIZAÇÃO.

-  VERIFIQUE SEMPRE A SEGURANÇA EA ESTABILIDADE DA CADEIRA MONTADA NA 
CADEIRA ADULTA ANTES DE USAR.

-  NÃO UTILIZE ESTE CADEIRAS MONTADO EM BANCOS OU BANCADAS.
-  ESTE PRODUTO É DESTINADO A CRIANÇAS QUE NÃO PODEM SER SITUADAS DES-

CONTAS (MÍNIMO 6 MESES) E ATÉ 36 MESES OU UM PESO MÁXIMO DE 15 KG;
-  A CADEIRA ADULTA COM A CADEIRA MONTADA ESTÁ COLOCADA EM UMA POSIÇÃO 

ONDE A CRIANÇA NÃO PODE USAR SEUS PÉS PARA EMPURRAR CONTRA A MESA 
OU QUALQUER OUTRA ESTRUTURA ENQUANTO PODE CAUSAR A PONTA DA CADEIRA 
ADULTA APOIANDO O CADEIRO MONTADO PELA CADEIRA.

-  NÃO UTILIZAR O BANCO MONTADO NA CADEIRA SE QUALQUER PARTE FOR QUEBRA-
DA, RASGADA OU FALTADA.

-  NÃO UTILIZAR PEÇAS DE ACESSÓRIOS OU SUBSTITUIÇÕES QUE NÃO SEJAM 
APROVADAS PELO FABRICANTE

PARA USO SEGURO DA BATERIA
1. MANTENHA AS BATERIAS FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.
2.  APENAS AS BATERIAS RECOMENDADAS OU EQUIVALENTES DEVEM SER USADAS, 

VOLTS E TAMANHO.
3.  BATERIAS SÃO INSERIDAS COM A POLARIDADE CORRETA.
4. RETIRE AS BATERIAS ESGOTADAS DO PRODUTO.
5. NÃO TERMINA OS CURSOS DE CURTO-CIRCUITO.
6.  BATERIAS RECARREGÁVEIS SERÃO REMOVIDAS ANTES DE SER CARREGADAS.

7.  BATERIAS RECARREGÁVEIS SÃO APENAS A SER CARREGADAS SOB SUPERVISÃO 
DE ADULTOS. BATERIAS NÃO RECARREGÁVEIS NÃO PODEM SER RECARREGADAS.

8.  QUALQUER BATERIA PODE FUGIR ÁCIDO DA BATERIA SE MISTURADA COM UM TIPO 
DE BATERIA DIFERENTE, SE INSERIDA INCORRETAMENTE (COLOCADA EM RETRO-
CESSO) OU SE TODAS AS BATERIAS NÃO SÃO SUBSTITUÍDAS OU RECARREGADAS 
AO MESMO TEMPO. NÃO MISTURE PILHAS VELHAS E NOVAS. NÃO MISTURE AS 
BATERIAS PADRÃO ALCALINO, PADRÃO (CARBONO-ZINCO) OU RECARREGÁVEL 
(NÍQUEL-CÁDMIO).

9.  QUALQUER BATERIA PODE VAZAR ÁCIDO DE BATERIA OU EXPLODIR SE DESCARTA-
DA EM INCÊNDIO OU TOMAR UMA TENTATIVA PARA CARREGAR UMA BATERIA QUE 
NÃO TENHA QUE SER RECARREGADA.

10.  NUNCA RECARREGUE UMA CÉLULA DE UM TIPO EM UM RECARREGADOR FEITO 
PARA UMA CÉLULA DE OUTRO TIPO.

11.  REJEITE IMEDIATAMENTE AS BATERIAS FOLHEADAS. BATERIAS QUE PODEM CAU-
SAR PODEM CAUSAR QUEIMADURAS OU OUTROS DANOS PESSOAIS. QUANDO 
DESCARTE AS BATERIAS, CERTIFIQUE-SE DE DISPONIBILIZAR DELAS DE MANEIRA 
ADEQUADA, DE ACORDO COM O SEU ESTADO E REGULAMENTOS LOCAIS.

12.  SEMPRE RETIRE AS BATERIAS SE O PRODUTO NÃO FOR USADO POR UM MÊS OU 
MAIS. BATERIAS DEIXADAS NA UNIDADE PODEM VAZAR E CAUSAR DANOS.

13.  RECOMENDADO BATERIAS DE TIPO - ALCALINAS DESCARTÁVEIS, TAMANHO C 
(LR14-1.5V). NUNCA MISTURE OS TIPOS DE BATERIA. MUDE AS BATERIAS QUAN-
DO O PRODUTO CEASE PARA OPERAR SATISFATORIAMENTE.

MANUTENÇÃO
ESTE PRODUTO REQUER MANUTENÇÃO REGULAR PARA MANTER EM BOM TRA-
BALHO. VERIFICAR REGULARMENTE TODAS AS PARTES DO PRODUTO PARA GARAN-
TIR QUE ELES ESTÃO OPERANDO CORRETAMENTE E PARA SINAIS DE DESGASTE OU 
DANOS. APENAS PEÇAS DE SUBSTITUIÇÃO FORNECIDAS OU RECOMENDADAS PELO 
FABRICANTE DEVEM SER UTILIZADAS.

LIMPEZA
CONSULTE O RÓTULO DE CUIDADO NO PRODUTO PARA LIMPEZA DE INSTRUÇÕES 
PARA TECIDOS. COMPLEMENTOS DE PLÁSTICO OU DE METAL LIMPO COM ÁGUA DE-
TERGENTE E MORNA BAIXA. NUNCA UTILIZE LAVAGENS ABRASIVAS, BASEADA EM 
AMONIA, BLEACH BASEADA OU ESPIRIT. CERTIFIQUE-SE DE QUE O PRODUTO ESTEJA 
TOTALMENTE SECO ANTES DE UTILIZAR OU ARMAZENAR.
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ISTRUZIONI PER L’ASSEMBLAGGIO E L’USO
SOSTA SOTTOLAVABILE CONVERTIBILE

Per la sicurezza del tuo bambino ti preghiamo di leggere questi
istruzioni e conservare per riferimento futuro.

1. TRE STILI
Altalena, seggiolone, ripetitore 3 in 1

1 bis. altalena
1b. seggiolone
1 quater. ripetitore

2. PARES DI CONFIGURAZIONE STANDARD
2a. Telaio
2b. posto a sedere
2c. Tubo sospeso (L + R)
2d. Poggiapiedi
2e. Vassoio anteriore
2f. Adattatore di alimentazione AC-DC
2g. Cintura (uso Booster)

3. PARTI SELETTIVE
3a. Bar giocattolo
3b. Telecomando

4. MONTARE L’ALTALENA PER BAMBINI
4a-4i Assicurarsi che l’asse in questa posizione o non possa essere fissato con il fisso con 
il tubo sospeso.

5. INSTALLA TOYBAR (SE DISPONIBILE)

6A - 6B. INSTALLARE LE BATTERIE O L’ADATTATORE DI CONNESSIONE

7. FUNZIONE CHIAVE
7.1.  Tasto di velocità: 8 velocità, ogni velocità ha una luce di velocità. Premere il pulsante 

“+” per iniziare dalla 1a velocità, premere di nuovo per la 2a velocità, premere “-” 
per ridurre la velocità.

7.2.  Tasto di canzone naturale: 5 brani naturali (premi il pulsante per iniziare dalla prima 
canzone, premi di nuovo per passare a quello successivo continua e tieni premuto 
per 2 secondi per disattivare le canzoni naturali).

7.3.  Pulsante della spia della velocità.
7.4.  Pulsante timer: 3 timer, 15 minuti, 30 minuti, 60 minuti. Raggiungi il timer, l’al-

talena si arresta.
7.5.  Pulsante di movimento: dopo che il bambino si è addormentato. Quando viene 

selezionata questa funzione, il rilevatore di movimento inizia a oscillare quando il 
bambino scuote dal pianto.

7.6.  Luce di controllo del movimento.
7.7.  Pulsante di accensione: premere il pulsante, lo swing si collega con il potere e la luce 

di accensione diventa luce.
7.8.  Luce di alimentazione.
7.9  Musica, pulsante del brano: 15 brani.
7.10. Pulsante del volume
7.11. Spia del timer.

8. FUNZIONE DI CONTROLLO REMOTO (SELETTIVA)
8.1. BATTERIA BATTERIA CR2025 3V (incluso)
8.2. energia
8.3. 8 velocità
8.4. 3 timer

8.5. 15 ninne nanne
8.6. volumn -
8.7. pulsante di arresto automatico
8.8. 5 canzoni naturali
8.9. volumn +

9. USA COME SWING
9a. regolazione dello schienale a due posizioni
9b. bar giocattolo regolabile
9c.postrest a tre posizioni di regolazione
9d. premi il bottone
9e. lunghezza del poggiapiedi regolabile in due posizioni
9h. smettere di oscillare
9i. per piegare lo swing
9 undecies. piegato

10А – 10С. SPOSTAMENTO DELL’OSCILLAZIONE AL SEGGIOLONE

11. USA SEGGIOLONE
11 bis. regolazione altezza sette posizioni
11b. regolazione della posizione dello schienale 5
11 quater. poggiapiedi regolabile in tre posizioni
11d. lunghezza del poggiapiedi regolabile in due posizioni
11e. vassoio anteriore con due posizioni di regolazione
11f. seggiolone pieghevole
11g. piegato

12A-12C. TRASFERIMENTO DELL’OSCILLAZIONE AL BOOSTER

13. SISTEMA DI SICUREZZA CHE UTILIZZA

14. IL CUSCINO DEL SEDILE SI APRE

AVVERTIMENTO
IMPORTANTE: CONSERVARE PER UTILIZZO FUTURO
LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTA ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE E CONSERVAR-
LO PER FUTURE RIFERIMENTI. IL MANCATO RISPETTO DI QUESTE AVVERTENZE E L’IS-
TRUZIONE DEL MONTAGGIO POTREBBE CAUSARE GRAVI LESIONI O MORTE.
I PRODOTTI DEVONO ESSERE INSTALLATI DA ADULTI E UTILIZZATI SOTTO LA SUPER-
VISIONE DI ADULTI.
1.  NON UTILIZZARE IL PRODOTTO QUALUNQUE PARTI SIANO ROTTE, TORNATE O MAN-

CANTI E USARE SOLO RICAMBI APPROVATI DAL FABBRICANTE.
2.  UTILIZZARE SEMPRE L’IMBRAGATURA. NON MUOVERE O SOLLEVARE QUESTO PRO-

DOTTO CON IL BAMBINO ALL’INTERNO.
3.  NON LASCIARE MAI IL BAMBINO INCONTRATO. NON LASCIARE GIOCARE I BAMBINI 

CON QUESTO PRODOTTO.
4.  È PERICOLOSO POSIZIONARE QUESTO PRODOTTO SU UNA SEDE ELEVATA. SEMPRE 

UTILIZZARE SU UN APPARTAMENTO PIANO LIVELLO.
5.  PER EVITARE IL PREGIUDIZIO ASSICURARE CHE I BAMBINI SONO TENUTI LONTANI 

DURANTE L’UNFOLDING E LA PIEGATURA DI QUESTO PRODOTTO.
6.  ESSERE CONSAPEVOLI DEL RISCHIO DI INCENDIO APERTO E ALTRE FONTI DI CA-

LORE FORTE, QUALI ELETTICI DI BARRE, INCENDI DI GAS, ECC. NELLA VICINANZA 
DEL PRODOTTO.

7.  QUESTO PRODOTTO NON INTENDE PER IL PERIODO DI SONNO PROLUNGATO. SE IL BAM-
BINO DEBBA BISOGNO DI DORMIRE, ALLORA FARE IL BAMBINO IN UN CAVO O UN LETTO 
ADATTO.

8.  NON UTILIZZARE IL PRODOTTO SENZA IL CUSCINO SEDILE.
9.  SCOLLEGARE L’UTILIZZO DEL PRODOTTO DOVREBBE DIVENTARE DANNEGGIATO O ROTTO
10.  L’ALTALENA INFANTILE DEVE ESSERE UTILIZZATA ESCLUSIVAMENTE CON IL TRAS-

FORMATORE RACCOMANDATO.

11.  NON INSERIRE LE DITA NEI MECCANISMI E ASSICURARSI CHE GLI ARTI DEL BAMBI-
NO SIANO SICURI DAL PETTO NELLA REGOLAZIONE DELLA SEDIA.

12.  NON LASCIARE IL SEGGIOLONE ESPOSTO ALLA LUCE SOLARE PER LUNGO PERIODI 
DI TEMPO. ASPETTARE FINO A ESSERE RAFFREDDATO PRIMA DI SEDERE IL BAM-
BINO SULLA PRESIDENZA.

BABY SWING
-  SMETTERE DI UTILIZZARE IL PRODOTTO QUANDO IL BAMBINO TENTA DI SCENDERE 

O RAGGIUNGE 9KG.
-  I TRASFORMATORI USATI CON L’OSCILLANTE DA INFANZIA SONO DA ESEGUIRE 

REGOLARMENTE ESAMINATI PER DANNI AL CAVO, ALLA SPINA, AL RECIPIENTE E 
ALLE ALTRE PARTI, E IN CASO DI DANNI CHE NON POSSONO ESSERE UTILIZZATI.

-  L’INFANZIA INFANTILE DEVE ESSERE UTILIZZATA ESCLUSIVAMENTE CON IL TRAS-
FORMATORE RACCOMANDATO.

SEGGIOLONE
-  L’ALTA SEDIA È PROGETTATA PER I BAMBINI DA 6 MESI DI ETÀ FINO AD UN PESO 

DI 15 KG.
-  NON UTILIZZARE IL PRODOTTO COME SEGGIOLONE FINO A CHE IL BAMBINO PU S 

SOLO SOLO. IL VASSOIO EI SUOI   ACCESSORI NON SONO PROGETTATI PER SOSTENERE 
IL PESO DEL BAMBINO. IL VASSOIO NON È PROGETTATO PER MANTENERE IL BAMBI-
NO NELLA SEDE E NON SOSTITUISCE L’IMBRAGATURA DI SICUREZZA.

-  ASSICURARSI IL PRODOTTO IN MODO CHE IL BAMBINO SIA LONTANO DA PERICOLI 
QUALI ELETTRICI, FONTI DI CALORE DI CALORE O INCENDI, QUALI PIANI A GAS, RI-
SCALDATORI ELETTRICI, ECC.

-  THE HIGH CHAIR È PROGETTATA PER L’USO A TAVOLA SENZA IL VASSOIO. È ADATTO 
AI BAMBINI DA 12 MESI DI ETÀ FINO AD UN PESO DI 15 KG. UN SINGOLO PRODOTTO 
CHE SEGUE LA CRESCITA DEL TUO BAMBINO.

-  DA 0 A 6 MESI, UN BOUNCER COMODO.
-  DALL’ETA ‘DI 6 MESI, UNA SEDIA ALTA PER MANGIARE, GIOCARE E RILASSARSI.
-  DALL’ETA ‘DI 12 MESI, UNA SEDIA SUPERIORE SENZA UN CASSETTO, PER SEDERSI A 

TAVOLA CON GLI ADULTI.

BABY BOOSTER
-  LE DIMENSIONI MINIME (LARGHEZZA E PROFONDITÀ) DEL SEDILE DELLE SEDIE PER 

LE QUALI IL SEDILE MONTATO SEDUTE È DESTINATO, SONO DI ALMENO 20 MM SUPE-
RIORI ALLE DIMENSIONI BASE (LARGHEZZA E PROFONDITÀ) DEL SEDILE MONTATO 
SEDUTE MISURATO.

-  L’ALTEZZA MINIMA DELLO SCHIENALE DELLE SEDIE PER LE QUALI IL PRODOTTO È 
DESTINATO, DEVE ESSERE ALMENO 100 MM MAGGIORE DELL’ALTEZZA DEI PUNTI DI 
ANCORAGGIO DEL SISTEMA DI ATTACCO DELLA SEDIA MISURATO.

-  USARE SEMPRE IL SISTEMA DI RITENUTA E ASSICURARSI CHE È CORRETTO.
-  USARE SEMPRE IL SISTEMA DI ATTACCO DELLA SEDIA E ASSICURARSI DI ESEGUIRE 

CORRETTAMENTE PRIMA DELL’USO.
-  CONTROLLARE SEMPRE LA SICUREZZA E LA STABILITÀ DEL SEDILE MONTATO SEDU-

TA SULLA SEDIA ADULTO PRIMA DELL’USO.
-  NON USARE QUESTO SEDILE MONTATO SEDIA SU SGABELLI O BANCHI.
-  QUESTO PRODOTTO È DESTINATO AI BAMBINI CHE POSSONO SEDERE UNAIDED 

(MINIMO 6 MESI) E
FINO A 36 MESI O UN PESO MASSIMO DI 15 KG;
-  LA SEDIA ADULTA CON SEDUTA MONTATO SEDUTE È POSIZIONATA IN UNA POSIZIONE 

IN CUI IL BAMBINO NON È IN GRADO DI USARE I SUOI   PIEDI PER SPINGERE CONTRO 
LA TABELLA O QUALSIASI ALTRA STRUTTURA QUANTO QUESTO PU CA CAUSARE IL 
SUGGERIMENTO DELLA SEDIA ADULTA CHE SUPPORTA IL SEDILE MONTATO SEDIA.

-  NON UTILIZZARE IL SEDILE MONTATO SEDUTA SE QUALSIASI PARTE SIA ROTTA, 
TORNATA O MANCANTE.

-  NON USARE ACCESSORI O PARTI DI RICAMBIO DIVERSI DA QUELLI APPROVATI 
DAL FABBRICANTE

PER UN USO SICURO DELLA BATTERIA
1.  TENERE LE BATTERIE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.

2.  SOLO LE BATTERIE O EQUIVALENTI RACCOMANDATE DEVONO ESSERE UTILIZZATE, 
VOLTE E DIMENSIONI.

3.  LE BATTERIE SONO INSERITE CON LA POLARITÀ CORRETTA.
4.  RIMUOVERE LE BATTERIE ESAUSTE DAL PRODOTTO.
5.  NON CORREGGIARE I TERMINALI DI ALIMENTAZIONE.
6.  LE BATTERIE RICARICABILI DEVONO ESSERE RIMOSSE PRIMA DI ESSERE CARICATE.
7.  LE BATTERIE RICARICABILI DEVONO ESSERE RICARICATE SOLO SULLA SUPERVISI-

ONE ADULTI. LE BATTERIE NON RICARICABILI NON DEVONO ESSERE RICARICATE.
8.  QUALSIASI BATTERIA POTREBBE SCATTARE L’ACIDO DELLA BATTERIA SE MISCELATO 

CON UN TIPO DI TIPO DI BATTERIA DIVERSO, SE INSERITO IN MODO NON CORRET-
TO (INDICATO NEI PARAMETRI) O SE TUTTE LE BATTERIE NON SONO SOSTITUITE O 
RICARICATE ALLO STESSO TEMPO. NON MESCOLARE VECCHIE E NUOVE BATTERIE. 
NON MESCOLARE LE BATTERIE ALCALINE, STANDARD (CARBON-ZINC) O RICARICA-
BILI (NICHEL-CADMIO).

9.  QUALSIASI BATTERIA POTREBBE RISCALDARE L’ACIDO DELLA BATTERIA O ESPLO-
DERE SE LO SMALTIMENTO DI UN INCENDIO O UN TENTATIVO È EFFETTUATO PER 
CARICARE UNA BATTERIA NON DESTINATA A ESSERE RICARICATA.

10.  NON RICARICA MAI UNA CELLA DI UN TIPO IN UN RECHARGER FATTO PER UNA 
CELLA DI UN ALTRO TIPO.

11.  SCARTA IMMEDIATAMENTE LE BATTERIE SCARICATE. LE BATTERIE SCARICATE 
POSSONO CAUSARE BRUCIATURE ALLA PELLE O ALTRI LESIONI PERSONALI. 
QUANDO SI SCANDA LE BATTERIE, ASSICURARSI DI CONSERVARLE NEL MODO 
CORRETTO, SECONDO IL TUO STATO E LE NORMATIVE LOCALI.

12.  RIMUOVERE SEMPRE LE BATTERIE SE IL PRODOTTO NON VERRÀ UTILIZZATO PER 
UN MESE O PIÙ. LE BATTERIE A SINISTRA DELL’UNITÀ POTREBBERO PERDERE E 
CAUSARE DANNI.

13.  TIPOLOGIE RACCOMANDATE BATTERIE-ALCALINE, MISURA C (LR14-1.5 V). NON 
MISCELATE MAI TIPI DI BATTERIE. CAMBIARE LE BATTERIE QUANDO SI EFFETTUA-
NO CUMI PER OPERARE SODDISFACENTI.

MANUTENZIONE
QUESTO PRODOTTO RICHIEDE MANUTENZIONE REGOLARE PER MANTENERLO IN 
BUON ORDINE DI LAVORO. CONTROLLARE REGOLARMENTE TUTTE LE PARTI DEL PRO-
DOTTO PER GARANTIRE CHE FUNZIONANO CORRETTAMENTE E PER I SEGNI DI USURA 
O DANNI. DEVONO ESSERE USATE SOLO PARTI DI RICAMBIO FORNITE O RACCOMAN-
DATE DAL COSTRUTTORE.

PULIZIA
FARE RIFERIMENTO ALL’ETICHETTA DI CURA SUL PRODOTTO PER LE ISTRUZIONI PER 
LA PULIZIA DEI TESSUTI. COMPONENTI PULITI DI METALLO O PLASTICA CON DETER-
SIVO DI LATTE E ACQUA CALDA. NON UTILIZZARE MAI DETERGENTI ABRASIVI, A BASE 
AMMONIANA, BLEACH BASATI O A SPIRITO. ASSICURARSI CHE IL PRODOTTO SIA 
COMPLETAMENTE ASCIUTTO PRIMA DELL’USO O DELLA CONSERVAZIONE.
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ANLEITUNG ZUR MONTAGE UND VERWENDUNG
KONVERTIERBARES SWING´N HIGHCHAIR

Bitte lesen Sie diese zur Sicherheit Ihres Kindes
Anweisungen und für zukünftige Referenz aufbewahren.

1. DREI STIL
Babyschaukel, Hochstuhl, Booster 3 in 1

1a. Babyschaukel
1b. Hochstuhl
1c. Booster

2. STANDARDKONFIGURATIONSABSCHNITTE
2a. Rahmen
2b. Sitz
2c. Aufhängeschlauch (L + R)
2d. Fußstütze
2e. Vordere Ablage
2f. AC-DC-Netzteil
2g. Gürtel (Booster verwenden)

3. SELEKTIVE TEILE
3a. Spielzeugbar
3b. Fernbedienung

4. BABYSCHAUKEL ZUSAMMENBAUEN
4a-4i Stellen Sie sicher, dass sich die Achse in dieser Position befindet oder nicht fest mit 
dem Aufhängerohr fixiert werden kann.

5. INSTALLIEREN SIE TOY BAR (FALLS VORHANDEN)

6A - 6B. LEGEN SIE DIE BATTERIEN ODER DEN NETZADAPTER EIN

7. SCHLÜSSELFUNKTION
7.1.  Geschwindigkeitstaste: 8 Geschwindigkeiten, jede Geschwindigkeit hat ein 

Geschwindigkeitslicht. Drücken Sie die Taste “+”, um mit der 1. Geschwindigkeit zu 
beginnen. Drücken Sie erneut für die 2. Geschwindigkeit. Drücken Sie die Taste “-”, 
um die Geschwindigkeit zu verringern.

7.2.  Natural-Song-Taste: 5 Natural-Songs (drücken Sie die Taste, um vom ersten Song 
zu beginnen, drücken Sie erneut, um zum nächsten fortzufahren. Drücken Sie 2 
Sekunden lang, um die Natural-Songs auszuschalten).

7.3.  Blitzlicht-Taste.
7.4.  Timer-Taste: 3 Timer, 15 Minuten, 30 Minuten, 60 Minuten. Reichweite-Timer, 

Schaukel stoppt.
7,5.  Bewegungsknopf: Nach dem Baby einschlafen. Wenn diese Funktion ausgewählt ist, 

fängt der Bewegungsmelder an zu schwingen, wenn das Baby vor Weinen wackelt.
7.6.  Bewegungssteuerungslicht.
7.7.  Power-Taste: Drücken Sie die Taste, die Schaukel verbindet sich mit der Stromver-

sorgung, und die Power-LED leuchtet auf.
7.8. Power Licht
7.9 Musik, Song-Taste: 15 Songs.
7.10. Lautstärkeregler
7.11. Timer-Licht

8. FERNSTEUERUNGSFUNKTION (SELEKTIV)
8.1. KNOPFBATTERIE CR2025 3V (einschließlich)
8.2. Leistung
8.3. 8 Geschwindigkeit
8.4. 3 Timer

8,5. 15 Wiegenlieder
8,6. volumn -
8,7. automatische Stopp-Taste
8,8. 5 natürliche Lieder
8,9. volumn +

9. ALS SCHAUKEL VERWENDEN
9a. Rückenlehne um zwei Positionen verstellbar
9b. verstellbare Spielzeugstange
9c.Fußstütze 3-fach verstellbar
9d. drück den Knopf
9e. Länge der Fußstütze um zwei Positionen verstellbar
9 Stunden. hör auf zu schwingen
9i. Schaukel falten
9j. gefaltet

10А – 10С. SCHWENKEN SIE DEN TRANSFER ZUM HOCHSTUHL

11. HOCHSTUHL BENUTZEN
11a. höhe sieben position einstellung
11b. Rückenlehne 5-fach verstellbar
11c. Fußstütze in drei Positionen verstellbar
11d. Länge der Fußstütze um zwei Positionen verstellbar
11e. Justierung der vorderen Position des Fachs zwei
11f. Hochstuhl zusammenklappen
11g. gefaltet

12A-12C. SWING TRANSFER ZUM BOOSTER

13. SICHERHEITSSYSTEM MIT

14. SITZPOLSTER AUSKLAPPEN

WARNUNG
WICHTIG: FÜR ZUKÜNFTIGE VERWENDUNG HALTEN
LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DEN GEBRAUCH VER-
WENDEN. BEI NICHTBEACHTUNG DIESER WARNHINWEISE KÖNNTE DIE MONTAG-
EANLEITUNG ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN ODER TOD FÜHREN.
DIE PRODUKTE MÜSSEN VON ERWACHSEN UND UNTER VERWENDUNG VON ER-
WACHSEN INSTALLIERT WERDEN.
1.  NIEMALS DAS PRODUKT VERWENDEN, WENN KEINE TEILE GETROFFT, VERGEBEN 

ODER VERPASST SIND UND NUR ERSATZTEILE VERWENDEN, DIE VOM HERSTELLER 
ZUGELASSEN SIND.

2.  VERWENDEN SIE IMMER GURT. BEWEGEN SIE DAS PRODUKT NICHT MIT DEM 
BABY INNERHALB.

3.  LASSEN SIE NIEMALS EIN KIND UNBEHINDERT. LASSEN SIE KEINE KINDERN MIT 
DIESEM PRODUKT SPIELEN.

4.  ES IST GEFÄHRLICH, DIESES PRODUKT AUF EINEM ERHÖHTEN PLATZ ZU PLATZIE-
REN. VERWENDEN SIE IMMER AUF EINEM FLACHEN STOCK.

5.  UM VERLETZUNGEN ZU VERMEIDEN, BEKOMMEN SIE, DASS KINDER WEGEN, WENN 
SIE DIESES PRODUKT ENTFALTEN UND FALTEN.

6.  SEIEN SIE SICH DER GEFAHR OFFENER FEUER UND ANDERER QUELLEN STARKER HITZE 
BEWUSST, WIE Z. B. ELEKTRISCHE BARREN, GASE, USW. IN DER NÄHE DES PRODUKTS.

7.  DIESES PRODUKT IST NICHT FÜR LÄNGERE SCHLAFZEIT BESTIMMT. SOLLTE IHR 
KINDERSUCHE SCHLAFEN, WÄHLEN SIE DAS KIND IN EINEM GEEIGNETEN BETT 
ODER EINEN BETT.

8.  VERWENDEN SIE DAS PRODUKT NICHT OHNE SITZKISSEN.
9.  BEENDIGUNG DES PRODUKTS SOLLTE BESCHÄDIGT ODER GEBROCHEN WERDEN
10.  DIE INFANT SWING DARF NUR MIT DEM EMPFOHLENEN TRANSFORMATOR 

VERWENDET WERDEN.

11.  SETZEN SIE IHRE FINGER NICHT IN DIE MECHANISMEN EIN UND STELLEN 
SIE SICHER, DASS DIE GLIEDMASSEN DER KINDER VOR DEM EINSETZEN DES 
STUHLS SICHER SIND.

12.  LASSEN SIE DEN HOCHSTUHL NICHT LÄNGERN, DER LANGZEIT LEICHT GESTELLT 
IST. WARTEN SIE, BIS ES ABGEKÜHLT IST, BEVOR SIE DAS KIND IM STUHL SITZEN.

BABY-SWING
-  BEENDEN SIE DAS PRODUKT BEIM KIND NICHT VERSUCHEN, UM 9KG ZU STEIGEN 

ODER ERREICHEN.
-  TRANSFORMATOREN, DIE MIT DER INFANT SWING VERWENDET WERDEN, SIND 

IMMER AUF SCHÄDIGUNG DES KABELS, STECKER, GEHÄUSE UND ANDERER TEILE 
ZU PRÜFEN, UND IN BEISPIEL DIESER SCHÄDEN WERDEN SIE NICHT VERWENDET.

-  DER INFANT SWING DARF NUR MIT DEM EMPFOHLENEN TRANSFORMATOR VER-
WENDET WERDEN.

HOCHSTUHL
-  DER HOHE STUHL IST FÜR KINDER VON 6 MONATEN DES ALTERS BIS 15 GE-

WICHTE ENTWICKELT.
-  VERWENDEN SIE DAS PRODUKT NICHT ALS HOCHSTUHL, WENN DAS KIND ALLEIN 

SITZEN KANN. DAS FACH UND DAS ZUBEHÖR SIND NICHT ZUR UNTERSTÜTZUNG DES 
KINDGEWICHTS ENTWICKELT. DAS FACH IST NICHT ENTWICKELT, UM DAS KIND IM 
SITZ ZU HALTEN, UND ERSETZT NICHT DEN SICHERHEITSGURT.

-  SICHERSTELLEN, DASS DAS PRODUKT GEFÄHRDET IST, DASS DAS KIND VON GE-
FAHREN WIE ELEKTRISCHE VERDRAHTUNG, WÄRMEQUELLEN VON WÄRME ODER 
FEUER, WIE GASBEHÄLTER, ELEKTRISCHE HEIZUNGEN, ETC.

-  DER HOHE STUHL IST FÜR DIE VERWENDUNG AN DEN TISCHEN OHNE FACH VER-
WENDET. ES IST FÜR KINDER VON 12 MONATEN BIS ZU EINEM GEWICHT VON 15 KG 
GEEIGNET. EIN EINZELNES PRODUKT, DAS DEM WACHSTUM IHRES KINDES FOLGT.

-  VON 0 BIS 6 MONATEN, EIN KOMFORTABLER BOUNCER.
-  AUS DEM ZEITALTER VON 6 MONATEN EIN HOCHSTUHL FÜR ESSEN, SPIELEN UND 

ENTSPANNEN.
-  AUS DEM ZEITALTER VON 12 MONATEN, EIN HOHER STUHL OHNE FACH, ZUM SITZEN 

MIT DEN ERWACHSENEN.

BABY BOOSTER
-  DIE MINDESTABMESSUNGEN (BREITE UND TIEFE) DES SITZES DER STÜHLE, FÜR DIE DER 

AM SITZ ANGEBRACHTE SITZ VORGESEHEN IST, MÜSSEN MINDESTENS 20 MM GRÖSSER 
SEIN ALS DIE BASISABMESSUNGEN (BREITE UND TIEFE) DES GEMACHTEN SITZES.

-  DIE MINDESTHÖHE DER RÜCKENLEHNE DER STÜHLE, DIE DAS PRODUKT BESTIM-
MT HAT, MINDESTENS 100 MM ÜBER DIE HÖHE DER VERANKERUNGSPUNKTE DES 
MESSUNGSSATZES.

-  BENUTZEN SIE IMMER DAS RÜCKZUGSYSTEM UND STELLEN SIE SICHER, DASS ES 
RICHTIG MONTIERT IST.

-  BENUTZEN SIE IMMER DAS STUHL-BEFESTIGUNGSSYSTEM UND STELLEN SIE SICH-
ER, DASS ES VOR DEM GEBRAUCH KORREKT ANGEBRACHT IST.

-  ÜBERPRÜFEN SIE VOR DER VERWENDUNG IMMER DIE SICHERHEIT UND DIE STABIL-
ITÄT DES SITZES AUF DEM ERWACHSENSTUHL.

-  BENUTZEN SIE DIESEN STUHL NICHT AUF STOOLS ODER BÄNKEN.
-  DIESES PRODUKT IST FÜR KINDER BESTIMMT, DIE UNABHÄNGIG SIND (MINDESTENS 

6 MONATE) UND BIS ZU 36 MONATE ODER EIN MAXIMALES GEWICHT VON 15 KG;
-  DER ERWACHSENSTUHL MIT DEM SITZ, DER EINEN STÜTZEN BEFESTIGT IST, IST IN 

EINER POSITION, IN DER DAS KIND NICHT MIT DEN FÜSSEN GEGENSTÄNDIG IST, DIE 
TABELLE ODER ANDEREN STRUKTUREN ZU DRÜCKEN, DASS DIESER DEN TIPP ÜBER 
DEN ERWACHSENSTUHL UNTERSTÜTZT.

-  DEN STUHL-BEFESTIGTEN SITZ NICHT VERWENDEN, WENN EINEN TEIL ABGEBRO-
CHEN, ZERRISST ODER VERPASST IST.

-  KEINE ZUBEHÖR ODER ERSATZTEILE, DIE NICHT VON DEN HERSTELLERN ZUGELAS-
SEN WERDEN, BENUTZEN

FÜR DIE SICHERE BATTERIE
1. BEWAHREN SIE DIE BATTERIEN VON KINDERN NICHT

2.  NUR DIE EMPFOHLENEN BATTERIEN ODER GLEICHWERTIGEN WERDEN, VOLTS UND 
GRÖSSE BENUTZT.

3. BATTERIEN WERDEN MIT DER RICHTIGEN POLARITÄT EINGEFÜGT.
4. ENTFERNEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN AUS DEM PRODUKT.
5. NICHT KURZSCHLUSSVERSORGUNGSKLEMMEN.
6. WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN SIND VOR DEM LADEN ENTFERNT.
7.  WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN DÜRFEN NUR UNTER AUFSICHT VON ER-

WACHSENEN AUFGELADEN WERDEN. NICHT WIEDERAUFLADBARE BATTERIEN 
DÜRFEN NICHT AUFGELADEN WERDEN.

8.  JEDE BATTERIE KANN BATTERIESÄURE LECKEN, WENN SIE MIT EINEM VERSCHIE-
DENEN BATTERIETYP MISCHT WERDEN, WENN SIE FALSCHE EINGEFÜGT WERDEN 
(HINTERGRUNDINFORMATIONEN HINZUFÜGEN), ODER WENN ALLE BATTERIEN 
NICHT ZUR GLEICHEN ZEIT ERSETZT ODER ERLADEN WERDEN. MISCHEN SIE NICHT 
ALTE UND NEUE BATTERIEN. MISCHEN SIE KEINE ALKALINE-, STANDARD- (CAR-
BON-ZINK) - ODER WIEDERAUFLADBARE (NICKEL-CADMIUM) -BATTERIEN.

9.  JEDE BATTERIE KANN BATTERIESÄURE LADEN ODER EXPLODIEREN, WENN SIE EIN-
EN FEUER ODER EINEN VERSUCHEN ENTSTEHEN, UM EINEN BATTERIEZUBEHÖR ZU 
LADEN, DER NICHT BEREITGESTELLT WERDEN KANN.

10.  NIEMALS EINE ZELLE EINES TYPS IN EINEM LADEGERÄT EINER ANDEREN ART 
AUFNEHMEN.

11.  LEGENDE BATTERIEN SOFORT BESTÄTIGEN. LECKIGE BATTERIEN KANN HAUTVER-
LETZUNGEN ODER ANDERE PERSÖNLICHE VERLETZUNGEN VERURSACHEN. BEI DER 
ENTLADUNG VON BATTERIEN SIND SIE SICHER, DASS SIE IHN AUF DIE EIGENE ART 
ENTSPRECHEN SIND, GEMÄSS IHREN STAATS- UND LOKALEN BESTIMMUNGEN.

12.  ENTFERNEN SIE IMMER BATTERIEN, WENN DAS PRODUKT NICHT FÜR EINEN MON-
AT ODER MEHR VERWENDET WIRD. BATTERIEN, DIE IN DER EINHEIT VERLASSEN, 
KÖNNEN LEAKT AUSWIRKEN.

13.  EMPFOHLENE TYP-BATTERIEN-ALKALINE-ENTSORGUNG, GRÖSSE C (LR14-1,5 V). 
MISCHEN SIE NIE BATTERIETYPEN. BATTERIEN ÄNDERN, WENN DAS PRODUKT DIE 
ZUFRIEDENHEIT BEDIENT.

INSTANDHALTUNG
DIESES PRODUKT ERFORDERT EINE REGELMÄSSIGE WARTUNG, UM ES IN EINEM 
GUTEN ARBEITSAUFTRAG ZU HALTEN. ÜBERPRÜFEN SIE REGELMÄSSIG ALLE TEILE 
DES PRODUKTS, UM SICHERZUSTELLEN, DASS SIE KORREKT ARBEITEN UND SICH AUF 
VERSCHLEISS ODER BESCHÄDIGUNGEN BEZIEHEN. NUR VON DEM HERSTELLER LIEF-
ERTE ODER EMPFOHLENE ERSATZTEILE SOLLTEN VERWENDET WERDEN.

REINIGUNG
VERWEIS AUF DAS PRODUKT FÜR DIE REINIGUNGSANLEITUNG FÜR GEWEBE. REINI-
GEN SIE METALL- ODER KUNSTSTOFFKOMPONENTEN MIT MILDEM REINIGUNGSMIT-
TEL UND WARMEM WASSER. NIEMALS ABRASIVE, AMMONIA-BASIERTE, BLEACH-BA-
SIS- ODER SPIRITTYP-REINIGER VERWENDEN. STELLEN SIE SICHER, DASS DAS 
PRODUKT VOR DEM GEBRAUCH ODER DER LAGERUNG VOLLSTÄNDIG TROCKEN IST.
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INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE ET L’UTILISATION
CHAISE HAUTE CONVERTIBLE SWING’N

Pour la sécurité de votre enfant, veuillez lire ces
instructions et à conserver pour référence future.

1. TROIS STYLE
Balançoire bébé, chaise haute, rehausseur 3 en 1

1a. balançoire bébé
1b. chaise haute
1c. booster

2. CONFIGURATION STANDARD
2a. Cadre
2b. Siège
2c Tube suspendu (L + R)
2d. Repose pieds
2e. Plateau avant
2f. Adaptateur secteur AC-DC
2g. Ceinture (utilisation booster)

3. PIÈCES SÉLECTIVES
3a. Barre de jouets
3b. Télécommande

4. ASSEMBLER BÉBÉ BALANÇOIRE
4a-4i Assurez-vous que l’essieu est dans cette position ou ne peut pas être fixé avec le 
tube de suspension.

5. INSTALLER LA BARRE DE JOUETS (SI FOURNIE)

6A - 6B. INSTALLEZ LES PILES OU L’ADAPTATEUR CONNET

7. FONCTION CLÉ
7.1.  Bouton de vitesse: 8 vitesses, chaque vitesse a un voyant de vitesse. Appuyez sur le 

bouton “+” pour démarrer à partir de la 1re vitesse, appuyez à nouveau pour la 2e 
vitesse, appuyez sur “-” pour réduire la vitesse.

7.2.  Bouton de chanson naturelle: 5 chansons naturelles (appuyez sur le bouton pour com-
mencer à partir de la première chanson, appuyez à nouveau pour passer à la suivante, con-
tinuez. Maintenez enfoncé pendant 2 secondes pour désactiver les chansons naturelles).

7.3.  Bouton de lumière de vitesse.
7.4.  Bouton de minuterie: 3 minuteries, 15 minutes, 30 minutes, 60 minutes. Atteindre 

la minuterie, balançoire s’arrête.
7.5.  Bouton de mouvement: Après le sommeil du bébé. Lorsque cette fonction est sélectionnée, le 

détecteur de mouvement commence à se balancer lorsque le bébé tremble de pleurer.
7,6.  Lumière de contrôle de mouvement.
7.7.  Bouton d’alimentation: appuyez sur le bouton, la balançoire se connecte à l’alimen-

tation électrique et le voyant d’alimentation s’allume.
7.8. Lumière de puissance.
7.9 Bouton musique, chanson: 15 chansons.
7.10. Bouton de volume
7.11. Minuterie lumière.

8. FONCTION DE CONTRÔLE À DISTANCE (SÉLECTIVE)
8.1. BOUTON BATTERIE CR2025 3V (inclus)
8.2. Puissance
8.3. 8 vitesses
8.4. 3 minuterie
8.5 15 berceuses

8.6. volumn -
8.7. bouton d’arrêt automatique
8.8. 5 chansons naturelles
8.9. volumn +

9. UTILISER COMME BALANÇOIRE
9a. réglage du dossier deux positions
9b. barre de jouets réglable
Ajustement de trois positions de 9c.footrest
9d. appuie sur le bouton
9e. longueur du repose-pieds deux positions de réglage
9h arrêter de se balancer
9i. plier le swing
9j. plié

10А – 10С. TRANSFERT DE BALANÇOIRE SUR CHAISE HAUTE

11. UTILISER UNE CHAISE HAUTE
11a. réglage en hauteur à sept positions
11b. réglage du dossier en 5 positions
11c. réglage du repose-pied à trois positions
11d. longueur du repose-pieds deux positions de réglage
11e. réglage du plateau avant à deux positions
11f. chaise haute pliante
11g. plié

12A-12C. SWING TRANSFERT AU BOOSTER

13. SYSTÈME DE SÉCURITÉ UTILISANT

14. COUSSIN DE SIÈGE SE DÉPLIER

ATTENTION
IMPORTANT: GARDER POUR UNE UTILISATION FUTURE
LIRE ATTENTIVEMENT CETTE INSTRUCTION AVANT DE L’UTILISER ET LA CONSERVER 
POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE. LE NON-RESPECT DE CES AVERTISSEMENTS ET INSTRUC-
TIONS DE MONTAGE POURRAIT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES OU LA MORT.
LES PRODUITS DOIVENT ÊTRE INSTALLÉS PAR ADULTE ET UTILISÉS SOUS SURVEILLANCE.
1.  NE PAS UTILISER LE PRODUIT SI DES PIÈCES SONT BRISÉES, TORTUES OU 

MANQUANTES ET UTILISER UNIQUEMENT DES PIÈCES DE RECHANGE APPROUVÉES 
PAR LE FABRICANT.

2.  TOUJOURS UTILISER LE HARNAIS. NE PAS DÉPLACER OU SOULEVER CE PRODUIT 
AVEC LE BÉBÉ À L’INTÉRIEUR.

3.  NE JAMAIS LAISSER UN ENFANT SANS SURVEILLANCE. NE LAISSEZ PAS LES EN-
FANTS JOUER AVEC CE PRODUIT.

4.  IL EST DANGEREUX DE PLACER CE PRODUIT SUR UNE SURFACE ÉLEVÉE. TOUJOURS 
UTILISER SUR UN PLANCHER PLAT ET NIVEAU.

5.  POUR ÉVITER LES BLESSURES, ASSUREZ-VOUS QUE LES ENFANTS SE RENTENT LORS 
DU DÉPLIAGE ET DU PLIAGE DE CE PRODUIT.

6.  CONNAÎTRE LE RISQUE DE FEU OUVERT ET D’AUTRES SOURCES DE CHALEUR FORTE, 
TELS QUE LES INCENDIES DE BARRES ÉLECTIQUES, D’INCENDIE À GAZ, ETC. DANS 
LES ENVIRONS DU PRODUIT.

7.  CE PRODUIT NE CONVIENT PAS POUR UNE PÉRIODE DE SOMMEIL PROLONGÉE. SI 
VOTRE ENFANT A BESOIN DE DORMIR, PLACEZ-LE DANS UN LIT OU UN LIT PLIANT.

8. NE PAS UTILISER LE PRODUIT SANS LE COUSSIN DE SIÈGE.
9.  ARRÊTEZ L’UTILISATION DE VOTRE PRODUIT DEVRAIT ÊTRE ENDOMMAGÉ OU CASSÉ
10.  LE SWING SWING NE DOIT ÊTRE UTILISÉ QUE AVEC LE TRANSFORMATEUR 

RECOMMANDÉ.
11.  NE PLACEZ PAS LES DOIGTS DANS LES MÉCANISMES ET ASSUREZ-VOUS QUE LES 

MEMBRES DE L’ENFANT SONT SÉCURISÉS LORS DE L’AJUSTEMENT DE LA PRÉSIDENCE.

12.  NE PAS LAISSER LA CHAISE SUPÉRIEURE EXPOSÉE À LA LUMIÈRE DU SOLEIL 
PENDANT DE LONGUES PÉRIODES. PATIENTEZ JUSQU’À CE QU’IL SE SOIT REFROIDI 
AVANT DE FAIRE ASSEOIR L’ENFANT DANS SON FAUTEUIL.

BALANÇOIRE BÉBÉ
-  ARRÊTEZ D’UTILISER LE PRODUIT LORSQUE L’ENFANT ESSAIE DE SORTIR DE 9KG.
-  LES TRANSFORMATEURS UTILISES AVEC LE SWING NOURRISSON DOIVENT ÊTRE EX-

AMINÉS RÉGULIÈREMENT POUR TOUT DOMMAGE AU CORDON, À LA FICHE, À L’ENFOS 
ET À D’AUTRES PARTIES, ET AU CAS DE TELS DOMMAGES, ILS NE SERONT PAS UTILISÉS.

-  LE SWING SWING NE DOIT ÊTRE UTILISÉ QUE AVEC LE TRANSFORMATEUR 
RECOMMANDÉ.

CHAISE HAUTE
-  LA CHAISE HAUTE EST CONÇUE POUR LES ENFANTS À PARTIR DE 6 MOIS JUSQU’À 

UN POIDS DE 15 KG.
-  N’UTILISEZ PAS LE PRODUIT EN TANT QUE CHAISE SUPÉRIEURE, JUSQU’À CE QUE 

L’ENFANT POUVE À S’ASSISCHER SEUL. LE PLATEAU ET SES ACCESSOIRES NE SONT PAS 
CONÇUS POUR SUPPORTER LE POIDS DE L’ENFANT. LE PLATEAU N’EST PAS CONÇU POUR 
GARDER L’ENFANT DANS LE SIÈGE ET NE SUBSTITUE PAS LE HARNAIS DE SÉCURITÉ.

-  ASSUREZ-VOUS QUE LE PRODUIT SOIT LOIN DE CE QUE L’ENFANT SOIT LOIN DES 
DANGERS, TELS QUE LES CÂBLAGES ÉLECTRIQUES, LES SOURCES DE CHALEUR OU 
DE CHALEUR, TELLES QUE LES FOURS À GAZ, LES RADIATEURS ÉLECTRIQUES, ETC.

-  LA CHAISE HAUTE EST CONÇUE POUR ÊTRE UTILISÉE SUR DES TABLES SANS PLA-
TEAU. IL CONVIENT AUX ENFANTS À PARTIR DE 12 MOIS JUSQU’À UN POIDS DE 15 KG. 
UN PRODUIT UNIQUE QUI SUIT LA CROISSANCE DE VOTRE ENFANT.

-  DE 0 À 6 MOIS, UN BOUNCER CONFORTABLE.
-  À PARTIR DE 6 MOIS, UNE HAUTE CHAISE POUR MANGER, JOUER ET SE DÉTENDRE.
-  À PARTIR DE 12 MOIS, UNE HAUTE CHAISE SANS PLATEAU POUR S’ASSIS À LA TABLE 

AVEC LES ADULTES.

BOOSTER BABY
-  LES DIMENSIONS MINIMALES (LARGEUR ET PROFONDEUR) DU SIÈGE DES PRÉSI-

DENTS POUR LEQUEL LE SIEGE MONTÉ PAR LE PRÉSIDENT EST SUPÉRIEUR, DOIVENT 
ÊTRE SUPÉRIEURES À 20 MM PLUS GRANDES QUE LES DIMENSIONS DE BASE (LARGE 
ET PROFONDEUR) DU PRÉSIDENT DU SIEGE MURÉ.

-  LA HAUTEUR MINIMUM DU DOSSIER DES CHAISES POUR LEQUELLE LE PRODUIT EST 
DESTINÉ EST D’AU MOINS 100 MM DE PLUS QUE LA HAUTEUR DES POINTS D’AN-
CRAGE DU SYSTÈME DE FIXATION DE PRÉSIDENCE MESURÉ.

-  TOUJOURS UTILISER LE SYSTÈME DE RETENUE ET S’ASSURER DE SON INSTALLATION 
CORRECTE.

-  TOUJOURS UTILISER LE SYSTÈME DE FIXATION DE LA CHAISE ET S’ASSURER QU’IL EST 
INSTALLÉ CORRECTEMENT AVANT L’UTILISATION.

-  VÉRIFIEZ TOUJOURS LA SÉCURITÉ ET LA STABILITÉ DU SIÈGE MONTÉ SUR LA PRÉSI-
DENCE AVANT UTILISATION.

-  NE PAS UTILISER CE SIÈGE MONTÉ SUR UNE CHAISE SUR DES TABOURETS OU 
DES BANCS.

-  CE PRODUIT EST DESTINÉ AUX ENFANTS POUVANT ÊTRE SITU NON ASSISTÉ (6 MOIS 
MINIMUM) ET JUSQU À 36 MOIS OU UN POIDS MAXIMUM DE 15 KG;

-  LA CHAISE ADULTE AYANT UNE CHAISE, LE SIEGE EST PLACE DANS UNE POSITION 
OU L’ENFANT NE PEUT PAS UTILISER SES PIEDS POUR POUSSER CONTRE LA TABLE 
OU TOUTE AUTRE STRUCTURE CAR CELA PEUT CAUSER LA BASCULE DE LA CHAISE 
ADULTE SUPPORTANT LE SIÈGE ASSISTE DE LA CHAISE.

-  NE PAS UTILISER LE SIÈGE MONTÉ SUR LA CHAISE SI UNE PARTIE EST CASSÉE, 
DÉCHIRÉE OU MANQUANTE.

-  NE PAS UTILISER D’ACCESSOIRES OU DE PIECES DE RECHANGE AUTRES QUE CEUX 
APPROUVES PAR LE FABRICANT

POUR UNE UTILISATION SURE DES BATTERIES
1. GARDER LES PILES HORS DE LA PORTÉE DE L’ENFANT.
2.  SEULES LES BATTERIES OU L’ÉQUIVALENT RECOMMANDÉES DOIVENT ÊTRE UTIL-

ISÉES, VOLTS ET DIMENSIONS.
3.  LES BATTERIES SONT INSÉRÉES AVEC LA POLARITÉ CORRECTE.
4.  RETIREZ LES PILES EPUISEES DU PRODUIT.
5.  NE PAS TERMINAUX D’ALIMENTATION EN COURT-CIRCUIT.
6.  LES PILES RECHARGEABLES DOIVENT ÊTRE ENLEVÉES AVANT D’ÊTRE CHARGÉES.
7.  LES PILES RECHARGEABLES NE PEUVENT ÊTRE CHARGÉES SOUS SURVEILLANCE 

ADULTE. LES PILES NON RECHARGEABLES NE DOIVENT PAS ÊTRE RECHARGÉES.
8.  TOUTES LES PILES PEUVENT FUIR DE L’ACIDE DES PILES SI MÉLANGÉES AVEC UN 

TYPE DE PILE DIFFÉRENT, SI INSÉRÉES DE MANIÈRE INCORRECTE (PLACÉES DANS 
LES CONTENANTS ARRIÈRE) OU SI TOUTES LES PILES NE SONT PAS REMPLACÉES OU 
RECHARGÉES EN MÊME TEMPS. NE PAS MELANGER LES VIEILLES PILES ET LES PILES 
NEUVES. NE PAS MELANGER DE PILES ALCALINES, STANDARD (CARBONE-ZINC) OU 
RECHARGEABLES (NICKEL-CADMIUM).

9.  TOUTES LES PILES PEUVENT FUIR DE L’ACIDE DE PILES OU EXPLOSER EN CAS D’INCEND-
IE OU D’UNE TENTATIVE DE CHARGER UNE PILE NON CONTINUE À ÊTRE RECHARGÉE.

10.  NE RECHARGEZ JAMAIS UNE CELLULE D’UN TYPE DANS UN RECHARGE FABRIQUÉ 
POUR UNE CELLULE D’UN AUTRE TYPE.

11.  JETER IMMÉDIATEMENT LES PILES LEAKY. LES BATTERIES FUMEES PEUVENT 
CAUSER DES BRÛLURES DE LA PEAU OU D’AUTRES BLESSURES. LORSQUE VOUS 
DÉPOSEZ DES PILES, ASSUREZ-VOUS DE LES DÉPOSER D’UNE MANIÈRE APPRO-
PRIÉE, CONFORMÉMENT À VOTRE RÈGLEMENT D’ÉTAT ET LOCAL.

12.  TOUJOURS RETIRER LES PILES SI LE PRODUIT NE SERA PAS UTILISÉ PENDANT UN 
MOIS OU PLUS. LES PILES LAISSÉES DANS L’APPAREIL PEUVENT FUIR ET CAUSER 
DES DOMMAGES.

13.  BATTERIES DE TYPE RECOMMANDÉES - JETABLES ALCALINS, TAILLE C (LR14-
1.5V). NE JAMAIS MELANGER LES TYPES DE PILES. CHANGEZ LES PILES LORSQUE 
LE PRODUIT CESSERA DE FONCTIONNER SATISFAISANT.

ENTRETIEN
CE PRODUIT EXIGE UN ENTRETIEN RÉGULIER POUR LE CONSERVER EN BON ORDRE DE 
TRAVAIL. VÉRIFIEZ RÉGULIÈREMENT TOUTES LES PARTIES DU PRODUIT POUR VOUS 
ASSURER QU’ELLES FONCTIONNENT CORRECTEMENT ET POUR LES SIGNES D’USU-
RE OU DE DOMMAGES. UTILISER UNIQUEMENT LES PIÈCES DE REMPLACEMENT 
FOURNIES OU RECOMMANDÉES PAR LE FABRICANT.

NETTOYAGE
SE RÉFÉRER À L’ÉTIQUETTE DU PRODUIT SUR LE PRODUIT POUR LES INSTRUCTIONS 
DE NETTOYAGE DES TISSUS. NETTOYER LES COMPOSANTS EN MÉTAL OU EN PLAS-
TIQUE AVEC UN DÉTERGENT DOUX ET DE L’EAU CHAUDE. NE JAMAIS UTILISER DE NET-
TOYANTS ABRASIFS, À BASE D’AMMONIAQUE, À BASE D’EAU DE JAVEL OU D’ESPRIT. 
ASSUREZ-VOUS QUE LE PRODUIT EST ENTIÈREMENT SÈCHE AVANT SON UTILISATION 
OU SON CONSERVATION.
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INSTRUCŢIUNI DE ASAMBLARE ȘI UTILIZARE
HIGHCHAIR CONVERTIBLE SWING’N

Pentru siguranţa copilului dumneavoastră citiţi aceste informaţii
instrucţiuni și păstraţi pentru referinţe ulterioare.

1. TREI STIL
Leagăn pentru copii, scaun înalt, rapel 3 în 1

1a. copil leagăn
1b. scaun inalt
1c. rapel

2. PĂRŢI DE CONFIGURAŢIE STANDARD
2a. Cadru
2b. Scaun
2c. Tub de agăţare (L + R)
2d. Suport pentru picioare
2e. Tavă din faţă
2f. Adaptor de alimentare AC-DC
2g. Curea (utilizarea rapelului)

3. PIESE SELECTIVE
3a. Jucărie bar
3b. Telecomandă

4. ASAMBLAŢI LEAGĂN PENTRU COPII
4a-4i Asiguraţi-vă că axul în această poziţie sau nu poate fi fixat cu fixul cu tubul de 
suspendare.

5. INSTALAŢI BARA DE JUCĂRIE (DACĂ ESTE FURNIZATĂ)

6A - 6B. INSTALAŢI BATERIILE SAU ADAPTORUL CONNET

7. FUNCŢIA CHEIE
7.1.  Buton de viteză: 8 viteze, fiecare viteză are o lumină de viteză. Apăsaţi butonul “+” 

pentru a porni de la prima viteză, apăsaţi din nou pentru a doua viteză, apăsaţi “-” 
pentru a micșora viteza.

7.2.  Buton pentru melodie naturală: 5 melodii naturale (apăsaţi butonul pentru a începe 
de la prima melodie, apăsaţi din nou pentru a trece la celălalt continuaţi. Apăsaţi și 
menţineţi apăsat timp de 2 secunde pentru a dezactiva melodiile naturale).

7.3.  Buton de lumină de viteză.
7.4.  Buton de timp: 3 cronometre, 15 minute, 30 de minute, 60 de minute. Ajungeţi la 

cronometru, leagănul se oprește.
7.5.  Butonul de mișcare: după ce copilul adormă. Când această funcţie este selectată, 

detectorul de mișcare începe să se învârtă când copilul se scutură din plâns.
7.6.  Luminile de control al mișcării
7.7.  Buton de pornire: apăsaţi butonul, leagănul se conectează cu alimentarea și lumina 

de alimentare se aprinde.
7.8.  Lumina de putere.
7.9  Muzică, buton de melodie: 15 melodii.
7.10. Buton volum
7.11. Lumina temporizatorului.

8. FUNCŢIA DE TELECOMANDĂ (SELECTIV)
8.1. BATERIE BUTON CR2025 3V (inclusiv)
8.2. putere
8.3. 8 viteze
8.4. 3 cronometru
8.5. 15 laudă

8.6. volum -
8.7. butonul de oprire automată
8.8. 5 cântece naturale
8.9. volum +

9. UTILIZAŢI CA LEAGĂN
9a. spate reglarea două poziţii
9b. bară de jucărie reglabilă
9c. oprirea picioarelor cu trei poziţii
9d. apasa butonul
9e. lungimea suportului pentru picioare reglarea a două poziţii
9h. opriţi balansarea
9i. pentru a împinge leagăn
9j. pliat

10А – 10С. TRANSFER DE LEAGĂN LA SCAUNUL ÎNALT

11. FOLOSIŢI SCAUNUL ÎNALT
11a. înălţime șapte ajustare poziţie
11b. spate 5 reglarea poziţiei
11c. oprirea picioarelor cu trei poziţii
11d. lungimea suportului pentru picioare reglarea a două poziţii
11e. tava frontală două ajustări de poziţie
11f. ori scaunul înalt
11g. pliat

12A-12C. TRANSFERUL DE LEAGĂN SPRE BOOSTER

13. SISTEMUL DE SIGURANŢĂ CARE UTILIZEAZĂ

14. DESFACEŢI SCAUNUL

AVERTIZARE
IMPORTANT: PĂSTRAŢI PENTRU UTILIZARE VIITOARE
CITIŢI CU PRECAUŢIE ACEASTĂ INSTRUCŢIUNE ÎNAINTE DE A UTILIZAŢI ȘI PĂSTRAŢI-
VĂ PENTRU REFERINŢA VIITOARE. NEPUNEREA ACESTEI AVERTISMENTE ȘI A IN-
STRUCŢIUNII DE ASAMBLARE S-AR PUTEA PRODUCE RĂNIRE GRAVĂ SAU MOARTE.
PRODUSELE TREBUIE SĂ FIE INSTALATE DE CĂTRE PERSOANE VÂRSTNICE ȘI UTILIZATE 
SUB SUPRAVEGHEREA ADULŢILOR.
1.  NU UTILIZAŢI PRODUSUL ÎN CAZUL ÎNTREPRINDERILOR ÎNCĂRCATE, ÎNCĂRCĂRIND 

SAU LIPSĂ ȘI UTILIZAŢI NUMAI PIESE DE SCHIMB APROBATE DE FABRICANT.
2.  UTILIZAŢI ÎNTOTDEAUNA HARNESS. NU MUTAŢI SAU REDUCAŢI ACEST PRODUS CU 

MOBILA ÎN INTERIOR.
3.  NU PĂRGAŢI NICIODATĂ COPILUL NEUTILIZAT. NU LĂSAŢI COPIII SĂ SE JOACE CU 

ACEST PRODUS.
4.  ESTE PERICULOS SĂ FOLOSIŢI ACEST PRODUS ÎNTR-O SURFĂ DE URGENŢĂ. UTI-

LIZAŢI ÎNTOTDEAUNA PE UN FLOAR PLAT, NIVEL.
5. PENTRU A EVITA VĂTĂMAREA, ASIGURAŢI-VĂ CĂ COPIII SUNT RĂPIŢI ATUNCI CÂND 

SE DEZLIPESC ȘI SE ÎMPACHETEAZĂ ACEST PRODUS.
6.  FIŢI CONȘTIENŢI DE RISCUL DE INCENDIU DESCHIS ȘI DE ALTE SURSE DE CĂLDURĂ 

PUTERNICĂ, CUM AR FI FURNALELE DE BARĂ, GAZELE DE ARDERE ETC. ÎN VICINI-
TATEA PRODUSULUI.

7.  ACEST PRODUS NU INTENŢIONEAZĂ PENTRU PERIOADA DURABILĂ A SLEEPULUI. 
DACĂ COPILUL DVS. NU TREBUIE SLEEPĂ, PUNEŢI COPILUL ÎNTR-O COTĂ SAU BED.

8.  NU UTILIZAŢI PRODUSUL FĂRĂ COȘUL DE SEAT.
9.  DISCONTINUAŢI-VĂ UTILIZAREA PRODUSULUI DUMNEAVOASTRĂ SĂ VĂ 

DUMNEAVOASTRĂ SAU ÎNCĂRCAT
10.  TOPUL DE INFANŢIE POATE FI UTILIZAT NUMAI CU TRANSFORMATORUL RECOMANDAT.
11. NU AJUGAŢI ATENŢII ÎN MECANISMELE ȘI SĂ FACEŢI SIGURUL LIMBELOR COPILU-

LUI SĂ FIE SIGURANŢI DE LA AJUTOR CÂND AJUSTAŢI CAMERA.

12.  NU LEAGAŢI ÎNALTĂ REZERVĂ EXPUNERATĂ LA LUMINĂ PENTRU PERIOADELE 
LUNGE DE TIMP. AȘTEPTAŢI PÂNĂ CÂND ACESTA A RĂCIT ÎNAINTE DE A FI AȘEZAT 
ÎN SCAUN.

BABY SWING
-  OPRIŢI UTILIZAREA PRODUSULUI CÂND ATĂ COPILUL PENTRU A CÂȘTIGUIE SAU 

DACĂ ATINGE 9 KG.
-  TRANSFORMANŢII UTILIZAŢI CU MULŢUMIREA PĂMÂNTULUI SUNT EXAMINATE 

REGULAT PENTRU DAUNELE PENTRU CABLU, PLUG, ÎNCĂLZIRE ȘI ALTE PĂRŢI ȘI, ÎN 
CAZUL UNOR ASTFEL DE DAUNE, NU TREBUIE UTILIZATE.

-  UTILIZAREA INFANTIILOR VA FI UTILIZATA DOAR CU TRANSFORMATORUL RECOMANDAT.

SCAUN INALT
-  ÎNALTĂ CAMĂ ESTE DESIGNATĂ PENTRU COPII DE 6 LUNI DE VÂRSTĂ PÂNĂ LA O 

GREUTATE DE 15 KG.
-  NU UTILIZAŢI PRODUSUL ÎN CAZUL ÎNCĂRCĂTORULUI ÎN CALDUL PÂNĂ LA COPILUL 

POT FI SITATE PENTRU SINE. TRUSA ȘI ACCESORIILE SALE NU SUNT PROIECTATE SĂ 
SUSŢINĂ GREUTATEA COPIILOR. TABLA NU ESTE PROIECTAT PENTRU A MENŢINE CO-
PILUL ÎN SCAUN ȘI NU ÎNLOCUIEȘTE ÎNĂLŢIMEA DE SIGURANŢĂ.

-  ASIGURAŢI-VĂ CĂ PRODUSUL ÎN CAZUL CĂ COPILUL ESTE FĂCUT DE PERICOLE, CA 
URMĂRILE ELECTRICE, SURSA DE CĂLDURĂ DE CĂLDURĂ SAU DE FIER, CUM AR FI 
GAZELE DE ARDERE, ÎNCĂLZITOARELE ELECTRICE, ETC.

-  CAMEREA DE ÎNALTĂ ESTE DESIGNATĂ PENTRU UTILIZAREA PE TABLA FĂRĂ TABLA. 
ESTE POTRIVIT PENTRU COPIII DE LA 12 LUNI PÂNĂ LA O GREUTATE DE 15 KG. UN 
PRODUS UNIC CARE VA URMA CRESTEREA COPILULUI.

-  DE LA 0 LA 6 LUNI, UN BANCER COMFORTABIL.
-  DE LA VÂRSTA DE 6 LUNI, UN SINGUR PENTRU CĂLĂTORI, JOCURI ȘI RELAŢII.
-  DE LA VÂRSTA DE 12 LUNI, UN ÎNALTĂ REZERVĂ FĂRĂ O TABLU, PENTRU SITĂŢI LA 

MESAJ CU ADULŢII.

BABY BOOSTER
-  DIMENSIUNILE MINIME (LĂŢIMEA ȘI LUNGIMEA) SCAUNULUI SCAUNELOR PENTRU 

CARE SCAUNUL MONTAT PE SCAUN ESTE PREVĂZUT TREBUIE SĂ FIE CEL PUŢIN 20 
MM MAI MARE DECÂT DIMENSIUNILE DE BAZĂ (LĂŢIMEA ȘI LUNGIMEA) SCAU-
NULUI MONTAT PE SCAUN MĂSURAT.

-  ÎNĂLŢIMEA MINIMĂ A SPATE A SCAUNELOR PENTRU CARE PRODUSUL ESTE DES-
TINAT TREBUIE SĂ FIE DE CEL PUŢIN 100 MM MAI MARE DECÂT ÎNĂLŢIMEA PUNC-
TELOR DE ANCORARE ALE SISTEMULUI DE ATAȘARE A SCAUNELOR MĂSURATE.

-  ÎNTOTDEAUNA UTILIZAŢI SISTEMUL DE SIGURANŢĂ ȘI ASIGURAŢI-VĂ CĂ ESTE FIXAT CORECT.
-  ÎNTOTDEAUNA UTILIZAŢI SISTEMUL DE ATENŢIE A CĂRŢII ȘI ASIGURAŢI-VĂ CĂ ESTE 

CORECT INSTALAT ÎNAINTE DE UTILIZARE.
-  VERIFICAŢI ÎNTOTDEAUNA SIGURANŢA ȘI STABILITATEA POZIŢIEI SINGUR-UȘILOR LA 

CAMERA ADULŢĂ ÎNAINTE DE UTILIZARE.
-  NU UTILIZAŢI ACEST SĂGEAT SUSPENDAT PE SCURT SAU BENCH.
-  ACEST PRODUS ESTE DESTINAT COPIILOR PENTRU A FOST SITATE NELIMIDAT (MINIM 

6 LUNI) ȘI PÂNĂ LA 36 LUNI SAU CU O GREUTATE MAXIMĂ DE 15 KG;
-  SCAUNUL PENTRU ADULŢI CU SCAUNUL MONTAT PE ȘEZUT ESTE PLASAT ÎNTR-O 

POZIŢIE ÎN CARE COPILUL NU ESTE CAPABIL SĂ-ȘI FOLOSEASCĂ PICIOARELE ÎN FAŢA 
MASEI SAU A ORICĂREI ALTE STRUCTURI, DEOARECE ACEST LUCRU POATE PROVOCA 
VÂRFUL SCAUNULUI PENTRU ADULŢI CARE SUSŢINE SCAUNUL MONTAT PE ȘEZUT.

-  NU UTILIZAŢI POZIŢIA SINGURULUI ÎN CAZUL ÎNCĂRCĂTORULUI DACĂ ORICE PARTE 
ESTE ÎNCĂRCAT, ÎNCĂRCAT SAU LUAT.

-  NU SUNT UTILIZATE ACCESORII SAU PIESE DE SCHIMB, ALTELE DECÂT APROBAT 
DE FABRICAŢIE

PENTRU UTILIZAREA BATERIEI SAFE
1. PĂSTRAŢI BATERII DIN REACHUL COPILULUI.
2. NUMAI BATERIILE RECOMANDATE SAU ECHIVALENTELE SUNT UTILIZATE, VOLTI SI 
DIMENSIUNI.
3.  BATERIILE SUNT INSERTATE CU POLARITATEA CORECTĂ.

4. DEMONTAREA BATERIILOR DE EXCAVARE DIN PRODUS.
5. NU TRIMITEŢI TERMINALELE DE APROVIZIONARE CU CIRCUIT.
6. BATERII REÎNCĂRCĂTORI SUNT DEMONTATE ÎNAINTE DE ÎNCĂRCARE.
7.  BATERII REÎNCĂRCĂTORI SUNT ÎNDEPLINITE ÎN CAZ DE SUPRAVEGHERE A 

ADULŢILOR. BATERII NECORPORANTE NU SUNT REÎNCĂRCATE.
8.  ORICE BATERIE POATE FIE SĂ FIE ACID DE BATERIE ÎN CAZUL ÎNCĂRCĂRII CU UN TIP 

DE BATERIE DIFERIT, ÎN CAZUL ÎNCĂRCĂRII INCORRENTE (ÎN BATERIE) SAU DACĂ 
TOATE BATERII NU SUNT ÎNTÂRZIATE SAU REÎNCĂRCATE ÎN TIMPUL SĂPTĂMÂNII. 
NU MIXAŢI BATERII VECHI ȘI NOI. NU MIXAŢI BATERII ALKALINE, STANDARD (CAR-
BON-ZINC) SAU DE REÎNCĂRCARE (NICKEL-CADMIUM).

9.  ORICE BATERIE POATE LĂSA ACIDUL DE BATERIE SAU SE POATE EXPLODA DACĂ ESTE 
ARUNCATĂ ÎN FOC SAU O ÎNCERCARE ESTE EFECTUATĂ PENTRU ÎNCĂRCAREA UNEI 
BATERII CARE NU ESTE DESTINATĂ A FI REÎNCĂRCATĂ.

10.  NICIODATĂ NU ÎNCERCAŢI O CELUL DE UN TIP ÎNTR-UN REPRODUCATOR FURNIZAT 
PENTRU UN CELUL DE ALT TIP.

11.  DISTRIBUŢI BATERII LUMINOASE IMEDIAT. ACUMULATORILE BATERIILOR SUNT 
CAZUL DEZVOLTARE A PIELII SAU ALTE PIERDERI PERSONALE. CÂND DISTRACŢI 
BATERII, FIE SĂ FACEŢI SIGURANŢĂ SĂ LUAŢI DE CĂTRE MODUL DE PROCEDURĂ, ÎN 
CONFORMITATE CU STATUTUL DVS. ȘI REGLEMENTĂRILE LOCALE.

12.  ÎNTREAGAŢI BATERII DACĂ PRODUSUL NU TREBUIE UTILIZAT PENTRU O LUNĂ 
SAU MAI MULT. BATERII STÂNZĂŢI ÎN UNITATEA MAI MULTE ȘI SUNT CAZI DAUNE.

13.  BATERII RECOMANDATE DE TIP - DISPOZITIVE ALCALINE, DIMENSIUNEA C (LR14-
1.5V). NICIODATĂ TIPE DE BATERIE. MODIFICAREA BATERIILOR CÂND PRODUSUL 
ÎNTÂRZEAZĂ SĂ FUNCŢIONEZE SATISFACTORILOR.

ÎNTREŢINERE
ACEST PRODUS NECESITĂ O ÎNTREŢINERE REGULATĂ PENTRU AO PĂSTRA ÎN ORDINE 
DE LUCRU BUNĂ. VERIFICAŢI ÎN MOD REGULAT TOATE PĂRŢILE COMPONENTE ALE 
PRODUSULUI PENTRU A VĂ ASIGURA CĂ FUNCŢIONEAZĂ CORECT ȘI PENTRU SEMNE 
DE UZURĂ SAU DE DETERIORARE. NUMAI PIESE DE SCHIMB PENTRU UTILIZATE SAU 
RECOMANDATE DE FABRICANT.

CURĂŢARE
REFERINT LA ETICHETAREA PRODUSULUI PENTRU INSTRUCTIUNI DE CURATARE 
PENTRU FABRICA. COMPONENTE METALICE SAU PLASTICE CURATE CU DETERGENŢĂ 
DE CĂRŢI ȘI APĂ CALDĂ. NICIODATĂ NU UTILIZAŢI NICIODATĂ CURĂŢENI ABRAZIVE, 
AMMONIA, BLEACH SAU SPIRIT TYPE. ASIGURAŢI-VĂ CĂ PRODUSUL ESTE FĂRĂ UȘĂ 
ÎNAINTE DE UTILIZARE SAU DE DEPOZITARE.
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WAŻNE! ZACHOWAĆ DO PRZYSZŁOŚCI

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE MONTAŻU I STOSOWANIA
CONVERTIBLE SWING’N HIGHCHAIR

Dla bezpieczeństwa Twojego dziecka przeczytaj je
instrukcje i zachowaj na przyszłość.

1. TRZY STYLE
Huśtawka dla dziecka, krzesełko do karmienia, wzmacniacz 3 w 1

1a. huśtawka dla dzieci
1b. wysokie krzesło
1c. Wzmacniacz

2. STANDARDOWE ROZMIARY KONFIGURACJI
2a. Rama
2b. Siedzenie
2c. Wisząca tuba (L + R)
2d. Podnóżek
2e. Taca przednia
2f. Zasilacz AC-DC
2g. Pas (zastosowanie boostera)

3. CZĘŚCI SELEKTYWNE
3a. Pasek zabawkowy
3b. Pilot

4. ZŁÓŻ HUŚTAWKĘ DLA DZIECKA
4a-4i Upewnij się, że oś znajduje się w tej pozycji lub nie może zostać przymocowana za 
pomocą zamocowanej rury.

5. ZAINSTALUJ PASEK ZABAWEK (JEŚLI DOSTARCZANY)

6A - 6B. ZAINSTALUJ BATERIE LUB ADAPTER SIECIOWY

7. KLUCZOWA FUNKCJA
7.1.  Przycisk prędkości: 8 prędkości, każda prędkość ma światło prędkości. Naciśnij 

przycisk “+”, aby rozpocząć od 1. prędkości, naciśnij ponownie dla drugiej prędkości, 
naciśnij “-”, aby obniżyć prędkość.

7.2.  Naturalny przycisk utworu: 5 naturalnych utworów (naciśnij przycisk, aby rozpocząć 
od pierwszego utworu, naciśnij ponownie, aby przejść do następnego utworu, na-
ciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby wyłączyć naturalne utwory).

7.3.  Przycisk prędkości światła.
7.4.  Przycisk timera: 3 timery, 15 minut, 30 minut, 60 minut. Osiągnij licznik, zatrzymaj się.
7.5.  Przycisk ruchu: po zasypianiu dziecka. Gdy ta funkcja jest wybrana, detektor ruchu 

zaczyna się kołysać, gdy dziecko płacze od płaczu.
7.6. Światło kontrolne ruchu.
7.7.  Przycisk zasilania: naciśnij przycisk, huśtawka łączy się z mocą, a lampka zasilania 

zaświeci światłem.
7.8. Moc światła.
7.9 Muzyka, przycisk utworu: 15 utworów.
7.10. Przycisk głośności
7.11. Światło timera.

8. FUNKCJA ZDALNEGO STEROWANIA (SELEKTYWNA)
8.1. BUTTON BATTERY CR2025 3V (w tym)
8.2. moc
8.3. 8 prędkości
8.4. 3 timer
8.5. 15 kołysanek
8.6. volumn -

8.7. przycisk automatycznego zatrzymania
8.8. 5 naturalnych piosenek
8.9. volumn +

9. UŻYJ JAKO SWING
9a. regulacja oparcia dwóch pozycji
9b. regulowany pasek zabawek
9c. podnóżek regulacja w trzech pozycjach
9d. naciśnij przycisk
9e. długość regulacji podnóżka w dwóch pozycjach
9h. przestań się kołysać
9i. złożyć huśtawkę
9j. fałdowy

10А – 10С. PRZENIESIENIE HUŚTAWKI NA WYSOKIE KRZESEŁKO

11. UŻYJ WYSOKIEGO KRZESEŁKA
11a. Regulacja wysokości siedmiostopniowej
11b. regulacja oparcia w 5 oparciach
11c. podnóżek regulacja w trzech pozycjach
11d. długość regulacji podnóżka w dwóch pozycjach
11e. przednia taca dwustopniowa
11f. złożyć krzesełko
11g. fałdowy

12A-12C. PRZENIESIENIE SWING DO BOOSTERA

13. SYSTEM BEZPIECZEŃSTWA Z WYKORZYSTANIEM

14. ROZŁÓŻ PODUSZKĘ

OSTRZEŻENIE
WAŻNE: ZACHOWAJ DO PRZYSZŁEGO UŻYCIA
PRZED ROZPOCZĘCIEM KORZYSTANIA Z NINIEJSZEJ INSTRUKCJI NALEŻY UWAŻNIE 
ZAPOZNAĆ SIĘ Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ I ZACHOWAĆ JĄ NA PRZYSZŁOŚĆ. 
NIEPRZESTRZEGANIE NINIEJSZYCH OSTRZEŻEŃ I INSTRUKCJA MONTAŻU MOŻE 
SPOWODOWAĆ POWAŻNE OBRAŻENIA LUB ŚMIERĆ.
PRODUKTY POTRZEBUJĄ ZAINSTALOWANE PRZEZ DOROSŁYCH I UŻYWANE W NA-
DZORZE DOROSŁYM.
1.  NIE UŻYWAJ PRODUKTU, JEŚLI JAKIEKOLWIEK CZĘŚCI SĄ ZŁAMANE, ZBAWI-

ONE LUB ZABRONIONE I UŻYWANE TYLKO CZĘŚCI ZAMIENNE ZATWIERDZONE 
PRZEZ PRODUCENTA.

2.  ZAWSZE UŻYWAJ WIĄZKI. NIE NALEŻY PRZESUWAĆ ANI PODNIEŚĆ TEGO PRODUK-
TU Z DZIECKIEM WEWNĄTRZ.

3.  NIGDY NIE OPUSZCZAJ DZIECKA. NIE WOLNO ŻYĆ DZIECIOM Z TYM PRODUKTEM.
4.  JEST TO NIEBEZPIECZNE, ABY ZŁOŻYĆ TEN PRODUKT NA WYKONIONYM POWIER-

ZCHNI. ZAWSZE KORZYSTAJ Z PŁASKIEGO POZIOMU   PODŁOGOWEGO.
5.  ABY UNIKNĄĆ USZKODZENIA CIAŁA, NALEŻY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE DZIECI SĄ PRZECI-

WDZIAŁAJĄCE PODCZAS ROZŁADOWANIA I SKŁADANIA TEGO PRODUKTU.
6.  ZAPOZNAJ SIĘ Z RYZYKIEM OTWARTEGO POŻARU I INNYMI ŹRÓDŁAMI SILNEGO 

OGRZEWANIA, TAKICH JAK ELEKTRYCZNE GRZEJNIKI BAROWE, OGRANICZKI GAZU, 
ITP. W POBLIŻU PRODUKTU.

7.  NINIEJSZE PRODUKT NIE JEST PRZEZNACZONY NA PRZEDŁUŻONY OKRES SEN. 
NALEŻY POTRZEBUJESZ SWOJEGO DZIECKA DO SPANIA, TO MIEJSCE UMIEŚĆ DZ-
IECKO W ODPOWIEDNIM COTU LUB ŁÓŻKU.

8.  NIE UŻYWAJ PRODUKTU BEZ PODUSZKI SIEDZISKA.
9.  ZANIECHANIE WYKORZYSTANIA TWOJEGO PRODUKTU POWINIEN ZOSTAĆ USZKO-

DZONE LUB ZŁAMANE
10.JEŚLI ŚMIGŁOWIEC NIE POWINIEN BYĆ UŻYWANY WYŁĄCZNIE Z ZALECANYM 
TRANSFORMATOREM.

11.  NIE WOLNO UMIESZCZAĆ PALCÓW W MECHANIZMACH I UPEWNIĆ SIĘ, ŻE 
KOŃCZYNY DZIECKA SĄ BEZPIECZNE Z HARMU PRZY REGULACJI PRZEWODNIKA.

12.  NIE ZOSTAWIĆ WYŻSZYCH KRZESEŁÓW WYSTAWIONYCH NA ZASIĘG OŚWIETLE-
NIA NA DŁUGIE OKRESY CZASU. CZEKAJ, ABY JESZCZE CHŁODZIŁ PRZED PRZY-
JĘCIEM DZIECKA PRZEWODNICZĄCEGO.

BABY SWING
-  ZATRZYMAĆ KORZYSTANIE Z PRODUKTU, W KTÓRYCH DZIAŁANIA CHILD ZOSTANIE 

ZWIĘKSZYĆ LUB ZAKOŃCZA SIĘ 9KG.
-  TRANSFORMATORY WYKORZYSTANE Z HAMULCEM NIECZYNNYM SĄ REGULARNIE 

BADANE W CELU USZKODZENIA PRZEWODU, WTYCZKI, OBUDOWY I INNYCH CZĘŚCI 
ORAZ W PRZYPADKU TAKIEGO USZKODZENIA, KTÓRE NIE SĄ UŻYWANE.

-  ŚCIERKA NIEMOWLĄCA POWINNA BYĆ WYKORZYSTANA WYŁĄCZNIE PRZEZ ZALE-
CANY TRANSFORMATOR.

WYSOKIE KRZESŁO
-  WYSOKIE KRZESŁO ZAPROJEKTOWANE DLA DZIECI OD 6 MIESIĘCY WIEKU DO 

MASY 15 KG.
-  NIE UŻYWAJ PRODUKTU JAKO WYSOKIEGO PRZEWODU, ABY DZIECKO NIE ZOSTAŁO 

SIEDZISKO. PODAJNIK I JEGO AKCESORIA NIE SĄ ZAPROJEKTOWANE, ABY WSPIERAĆ 
MASY DZIECKA. PODAJNIK NIE JEST ZAPROJEKTOWANY DO UTRZYMANIA DZIECKA 
W SIEDZISKU I NIE ZASTOSUJE SZTYWNOŚCI BEZPIECZEŃSTWA.

-  NALEŻY UPEWNIĆ SIĘ, ŻE DZIECKO JEST DALEKO OD NIEBEZPIECZEŃSTW, TAKICH 
JAK OKABLOWANIE ELEKTRYCZNE, ŹRÓDŁO CIEPŁA CIEPŁA LUB POŻARU, TAKICH 
JAK PODGRZEWACZE GAZOWE, NAGRZEWNICE ELEKTRYCZNE, ITP.

-  WYSOKI PRZEWÓD ZOSTAŁ ZAPROJEKTOWANY DO UŻYCIA W STOISKACH BEZ PO-
DAJNIKA. TO JEST ODPOWIEDNIE DLA DZIECI OD 12 MIESIĘCY WIEKU DO MASY 15 
KG. POJEDYNCZY PRODUKT, KTÓRY POSTĘPUJE WZROSTU SWOJEGO DZIECKA.

-  OD 0 DO 6 MIESIĘCY, KOMFORTOWANY BOUNCER.
-  OD 6 MIESIĘCY, WYŻSZY KRZESEŁ NA JEDZENIE, ODTWARZANIE I RELAKS.
-  OD 12 MIESIĘCY, WYŻSZY KRZESŁO BEZ PODAJNIKA DO SIEDZENIA NA STOLE 

Z DOROSŁYMI.

BABY BOOSTER
-  MINIMALNE WYMIARY (SZEROKOŚĆ I GŁĘBOKOŚĆ) SIEDZISKA KRZESEŁ, DLA 

KTÓRYCH JEST ZAMIESZKANE FOTEL MONTAŻOWY, MOGĄ BYĆ CO NAJMNIEJ 20 
MM WIĘKSZEJ NIŻ WYMIARY PODSTAWOWE (SZEROKOŚĆ I GŁĘBOKOŚĆ) FOTELA 
MONTAŻOWANEGO NA KRZESŁO.

-  MINIMALNA WYSOKOŚĆ OPARCIA KRZESEŁ, DLA KTÓRYCH JEST PRZEZNACZONY 
PRODUKT, JEST NAJMNIEJ 100 MIĘDZY WIĘKSZA NIŻ WYSOKOŚĆ PUNKTÓW KOT-
WICZĄCYCH W SYSTEMIE PRZYJĘCIA PRZEWODNICTWA KRZESEŁOWEGO.

-  ZAWSZE UŻYWAJ SYSTEMU RESTRAINT ORAZ UPEWNIJ SIĘ, ŻE JEST PRAWIDŁOWO 
ZAINSTALOWANY.

-  ZAWSZE KORZYSTAJ Z SYSTEMU NAŁOŻENIA FOTELA I UPEWNIJ SIĘ, ŻE JEST PRAW-
IDŁOWO ZAINSTALOWANE PRZED UŻYCIEM.

-  ZAWSZE SPRAWDŹ BEZPIECZEŃSTWO I STABILNOŚĆ FOTELIKU MONTOWANEGO NA 
FOTELU DLA DOROSŁYCH PRZED UŻYCIEM.

-  NIE UŻYWAĆ SIEDZISKA MONTOWANEGO NA FOTELACH NA STOŁACH LUB ŁAWACH.
-  NINIEJSZY PRODUKT JEST PRZEZNACZONY DLA DZIECI W SPOSÓB UMYWANIA 

SIECI UNACZONEJ (MINIMUM 6 MIESIĘCY) ORAZ DO 36 MIESIĘCY LUB MAKSY-
MALNEJ MASY 15 KG;

-  FOTEL ADULTOWY Z FOTELEM MONTAŻOWYM PRZYSTOSOWANY JEST W POZYCJI 
GDY DZIECKO JEST NIEMOŻNE UŻYWAĆ JEGO STÓP, ABY POCIECHAĆ PRZED TABELĄ 
LUB JAKĄKOLWIEK INNĄ STRUKTURĄ, JAK TO MOŻE SPOWODOWAĆ WSKAZÓWKI 
PRZEWODNICZĄCEGO FOTELA WSPIERAJĄCEGO SIEDZISKO W KRÓTKIM MIEJSCU.

-  NIE UŻYWAĆ SIEDZISKA MONTOWANEGO NA KRZESEŁKU, JEŚLI JAKĄKOLWIEK 
CZĘŚĆ ZOSTAŁA BROKEN, TORN LUB BRAK.

-  NIE UŻYWAĆ AKCESORIÓW LUB CZĘŚCI ZAMIENNYCH INNYCH NIŻ ZATWIERDZONE 
PRZEZ PRODUCENTA

DO BEZPIECZNEGO UŻYWANIA BATERII

1. NALEŻY PRZECHOWYWAĆ BATERIE Z DALA OD DZIECI.
2.  NALEŻY WYKORZYSTAĆ WYŁĄCZNIE ZALECANE BATERIE LUB EKWIWALENTY, WO-

LUMIN I WIELKOŚĆ.
3. BATERIE SĄ WPROWADZONE Z POPRAWNĄ POLARYZACJĄ.
4. USUŃ WYPEŁNIONE BATERIE Z PRODUKTU.
5. NIE ZWARCIĆ ZACISKÓW DOSTAW.
6. BATERIE DO ŁADOWANIA SĄ DO USUNIĘCIA PRZED OBCIĄŻENIEM.
7.  BATERIE DOŁADOWANE MOGĄ BYĆ WYŁĄCZNIE OPŁACANE W RAMACH DOROSŁYCH 

NADZORU. BATERIE NIEMOŻLIWE DO ŁADOWANIA NIE SĄ DOŁADOWANE.
8.  KAŻDY AKUMULATOR MOŻE ZOSTAĆ WYCZERPANY KWASEM BATERII, JEŚLI 

MIESZANY Z RÓŻNYM RODZAJEM BATERII, JEŚLI ZAINSTALOWANY JEST NIEPRAW-
IDŁOWO (UDOSTĘPNIA BACK-WARDS) LUB JEŚLI WSZYSTKIE BATERIE NIE SĄ 
WYMIANY LUB ZASILANIA W TYM SAMYM CZASIE. NIE WOLNO STWAĆ NOWYCH 
AKUMULATORÓW. NIE WOLNO PODAĆ BATERII ALKALICZNYCH, STANDARDOWYCH 
(CYKLICZNY WĘGLOWY) LUB AKUMULATOROWYCH (NIKIEL-KUMM).

9.  KAŻDY AKUMULATOR MOŻE ZAKOŃCZYĆ KWASOWĄ BATERIĘ LUB JEJ WYBUCH, 
JEŚLI UTYLIZOWANO W POŻARZE LUB ZAKOŃCZONY PRÓBA NAŁADOWANIA AKU-
MULATORA NIEZAPOMNIANYM DO ZASILANIA.

10.  NIGDY NIE NALEŻY PODWOJACIE KOMBAJNU JEDNEGO TYPU W ŁADOWARCE DO 
CELU INNEGO RODZAJU.

11.  NATYCHMIAST WYSYŁAĆ BATERIE PODCZERWIENI. BATERIE WYCIEKOWE MOŻE 
SPOWODOWAĆ OPARZENIA SKÓRY LUB INNE OSOBISTE OBRAŻENIA. PODCZAS 
PRZECHOWYWANIA AKUMULATORÓW MUSISZ ZOSTAĆ WYCOFANY Z NICH W 
PRAWIDŁOWYM MECZU WEDŁUG PAŃSTWA PAŃSTWA I REGULACJI LOKALNYCH.

12.  ZAWSZE WYJMIJ BATERIE, JEŚLI PRODUKT NIE JEST UŻYWANY NA MIESIĄC 
LUB WIĘCEJ. BATERIE POZOSTAWIONE W URZĄDZENIU MOGĄ PRZECIEKĆ I 
POWODOWAĆ USZKODZENIA.

13.  ZALECANE BATERIE TYPU - DAWKOWANIE ALKALICZNE, ROZMIAR C (LR14-1.5V). 
NIGDY NIE MIESZAĆ TYPÓW BATERII. ZMIEŃ AKUMULATORY, W KTÓRYCH PRO-
DUKT ZAKOŃCZY SIĘ ZADOWOLENIOWA.

KONSERWACJA
TEN PRODUKT WYMAGA REGULARNEJ KONSERWACJI, ABY ZACHOWAĆ JĄ W DOBREJ 
PRACY. REGULARNIE SPRAWDŹ WSZYSTKIE CZĘŚCI PRODUKTU, ABY ZAPEWNIĆ, ŻE 
SĄ PRAWIDŁOWO OPERACYJNE I ZNAJDUJĄ SIĘ W ZNAKACH LUB USZKODZENIU. 
NALEŻY WYKORZYSTYWAĆ TYLKO CZĘŚCI ZAMIENNE DOSTARCZONE LUB ZALECANE 
PRZEZ PRODUCENTA.

CZYSZCZENIE
PATRZ DO LABELU PIELĘGNACYJNEGO NA PRODUKCIE DO CZYSZCZENIA INSTRUKCJI 
TKANIN. CZYSTE METALOWE LUB PLASTYCZNE ELEMENTY Z DETERGENTEM I CIEPŁĄ 
WODĄ. NIGDY NIE UŻYWAĆ ŚRODKÓW PRZETWORZONYCH ABRASZJĄ, AMONIAKĄ, 
TYPU BLEACHOWEGO LUB DUCHOWEGO. UPEWNIJ SIĘ, ŻE PRODUKT JEST W PEŁNI 
SUCHY PRZED UŻYCIEM LUB PRZECHOWYWANIEM.
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SRPSKI

ВАЖНО! ЗАЈЕДИТЕ ЗА БУДУЋУ РЕФЕРЕНЦИЈУ SR

SRPSKI

ВАЖНО! ЗАЈЕДИТЕ ЗА БУДУЋУ РЕФЕРЕНЦИЈУ

УПУТСТВО ЗА МОНТАЖУ И УПОТРЕБУ
КОНВЕРТИБИЛНИ СВИЈЕТСКИ ВИСЧАСТАР

За безбедност вашег детета молимо вас да их прочитате
упутства и држати за будућу референцу.

1. ТРИ СТИЛА
Дјечији замах, висока столица, појачавач 3 у 1

1а. баби свинг
1б. висока столица
1ц. боостер

2. СТАНДАРДНЕ КОНФИГУРАЦИЈЕ ПАРЕС
2а. Рам
2b. Седиште
2c. Висећа цев (Л + Р)
2d. Фоотрест
2e. Предња пладањ
2f. АЦ-ДЦ адаптер за напајање
2g. Појас (употреба Боостер-а)

3. СЕЛЕКТИВНИ ДЕЛОВИ
3a. Тои бар
3b. Даљинско управљање

4. САСТАВИТЕ ЗАМАХ ЗА БЕБЕ
4а-4и Осигурајте осовину у овом положају или немојте причвршћивати помоћу 
висеће цеви.

5. ИНСТАЛИРАЈТЕ ТОИ БАР (АКО СЕ ИСПОРУЧУЈЕ)

6A - 6B. ИНСТАЛИРАЈТЕ БАТЕРИЈЕ ИЛИ АДАПТЕР ЗА КОНЕКТОРЕ

7. КЉУЧНА ФУНКЦИЈА
7.1.  Дугме Спеед: 8 брзина, свака брзина има брзину светлости. Притисните 

тастер “+” да бисте започели са 1. брзине, притисните поново за 2. брзину, 
притисните “-” да смањите брзину.

7.2.  Дугме природне песме: 5 природних песама (притисните тастер да започнете од 
прве песме, поново притисните да бисте прешли на следећи наставак, притисните 
и задржите у трајању од 2 секунде да бисте искључили природне песме).

7.3.  Тастер за брзину.
7.4.  Дугме тајмера: 3 сата, 15 минута, 30 минута, 60 минута. Достигнувајте 

тајмер, заустави.
7.5.  Дугме за покрет: Након што беба заспи. Када је ова функција одабрана, 

детектори покрета почињу да се љуљају када беба треше од плакања.
7.6.  Светло за контролу покрета.
7.7.  Дугме за напајање: притиснути дугме, померање се повезује са напајањем, а 

светло за напајање постаје светло.
7.8. Повер лигхт.
7.9 Музика, песма: 15 песама.
7.10. Дугме за звук
7.11. Светло тајмера.

8. ФУНКЦИЈА ДАЉИНСКОГ УПРАВЉАЧА (СЕЛЕКТИВНО)
8.1. БАТТЕРИ БАТТЕРИ ЦР2025 3В (укључујући)
8.2. моћ
8.3. 8 брзина
8.4. 3 тајмера
8.5. 15 успаваних

8.6. волумн -
8.7. аутоматско заустављање дугмета
8.8. 5 природних песама
8.9. волумн +

9. КОРИСТИТЕ КАО ЗАМАХ
9a. Наслон за две позиције подешавања
9b. подесива играчка трака
9c. подножје за ноге три подешавања положаја
9d. притисните дугме
9e. дужина подножја за ноге два подешавања положаја
9h. престани да се љуљаш
9i. да савијеш свинг
9ј. преклопљен

10А – 10С. ПРЕБАЦИВАЊЕ НА ВИСОКУ СТОЛИЦУ

11. КОРИСТИТЕ ВИСОКУ СТОЛИЦУ
11a. висина седам подешавања положаја
11b. наслон 5 подешавања положаја
11c. подножје за ноге три подешавања положаја
11d. дужина подножја за ноге два подешавања положаја
11e. предња пладањ два подешавања положаја
11f. фолд висока столица
11g. преклопљен

12A-12C. СВИНГ ТРАНСФЕР НА БООСТЕР

13. УПОТРЕБА СИГУРНОСНОГ СИСТЕМА

14. ПОДИГНУТА СЕДИШТА

УПОЗОРЕЊЕ
ВАЖНО: ПОЗИТИВИ ЗА БУДУЋУ УПОТРЕБУ
ПРОЧИТАЈТЕ ОВО УПУТСТВО ПОМОЋИ ПРЕ УПОТРЕБЕ И ПОМОЖИТЕ ЈЕ ЗА БУДУЋУ 
РЕФЕРЕНЦИЈУ. НЕУСПЕШНОСТ НАВЕДЕНИХ ОВИХ УПОЗОРЕЊА И ИНСТРУКЦИЈЕ 
СКУПШТИНЕ МОГУ ДА СЕ РЕЗУЛТАТИ У СЕРИЈСКОМ ПОВЈЕРУ ИЛИ СМРТУ.
ПРОИЗВОДИ КОЈЕ СЕ ОДНОСЕ НА ОДРАСЛЕ И УПОТРЕБЉЕНО ПОД НАГРАДОМ 
ОДРАСЛЕ.
1.  НЕ УПОТРЕБЉАТЕ ПРОИЗВОДА, УКОЛИКО СЕ НЕКИ ДЕЛОВИ РАСТАВЉАЈУ, 

ПРАТЕ ИЛИ НЕ КОРИСТЕ И КОРИСТЕ САМО РЕЗЕРВНЕ ДЕЛОВЕ КОЈЕ ОДОБРИ 
ПРОИЗВОЂАЧ.

2.  УПОЗОРАВАЈТЕ ХАРНЕСС. НЕ МЕМОЈТЕ ИЛИ ЛИФТИТЕ ОВАЈ ПРОИЗВОД СА 
БАБИ ИНСИДЕ ИТ.

3.  НИКАДА НЕ ОСТАВИТЕ ДЕЦУ НЕПОТВРЂЕНЕ. НЕ ДОДЕЛИТЕ ДЕЦУ ИГРА СА 
ОВИМ ПРОИЗВОДОМ.

4.  ОПАСНО ЈЕ ДА ОВАЈ ПРОИЗВОД ПОСТАЈЕ НА ОСНОВАНОМ СИРУ. УПОЗНАТИ 
УПОТРЕБУ НА ФЛАТ, НИВО ПОД.

5.  ДА ИЗБЕГАВАТЕ ПОВРЕДЕ, ОСИГУРАЈТЕ ДА ДЕЦА БУДУ У СТАЊУ ДА СЕ НЕ 
УКЛАЊАЈУ И ПРАТЕЋИ ОВАЈ ПРОИЗВОД.

6.  БЕЗВАЊЕНИ О РИЗИКУ ОТВОРЕНОГ ПОЖАРА И ДРУГИХ ИЗВОРА СТРАНЕ 
ТОПЛОТЕ, КАО КАО ЕЛЕКТРИЧНИХ ПУШТАРА, ГАСНИХ ПОВРЕДА, ЕТЦ. У 
БЛИЗИНИ ПРОИЗВОДА.

7.  ОВАЈ ПРОИЗВОД НИЈЕ НАМИЈЕНАТИ ЗА ПРОДУЖЕНИ ПЕРИОД ЗА СЛЕЕП. ДА 
МОРАЈУ ВАШУ ДЕТУ ПОШАЉИТИ, ПОСТОЈТЕ ДЕТЕ У ПРИМЈЕНУ ЦОТ ИЛИ КРЕВЕТ.

8.  НЕ УПОТРЕБЉАТЕ ПРОИЗВОДА БЕЗ СЕДИШТА СЕДЕЖА.
9.  ПРЕТРЕСНО КОРИШЋЕЊЕ СВОЈИХ ПРОИЗВОДА ТРЕБАЛО ЈЕ ПОЧИЊЕНО ИЛИ 

БРОКЕН
10.  ИНФАНТ СВИНГ СЕ САМО УПОТРЕБЉАВА СА ПРЕПОРУЧЕНИМ ТРАНСФОРМАТОРОМ.
11.  НЕМОЈТЕ МЕСТО МЕСТА У МЕХАНИЗМИ И УЧИНИТЕ ДА БОЛЕСТИ ДЕЦЕ 

БЕЗБЕДНИ ОД СТРАНЕ КОЈЕ ПРИЛАГУЂУЈЕ СТОЛ.
12.  НЕ ОДЛАЗИТЕ ВИСОКУ СТОЛУ ИЗЛОЖЕНИМ СУНЛИГХТОМ ЗА ДУГИ 

ПЕРИОДИ ВРЕМЕНА. ПОСТОЈЕЋЕ ДО ЊИХ ХЛАЈЕНО ПРЕ СЕДЕЖАВАЊА 
ДЕТЕТА ПРЕД ЉЕТОМ.

БАБИ СВИНГ
-  СТОПУЈТЕ КОРИШЋЕЊЕ ПРОИЗВОДА КОЈЕ ДЕТЕ ДЕТИЊЕ ПОСТОЈЕЋЕ ИЛИ 

ДОСТАВА 9КГ.
-  ТРАНСФОРМАТОРИ КОРИШТЕНИ СА ИНФАНТОВОМ СКЛОПОМ СЕ РУДНО 

ПРЕЧИТИ ЗА ШТЕТЕ НА КОРД, ПЛУГ, ПРИКЉУЧАК И ДРУГИ ДЕЛОВИ, И У СЛУЧАЈУ 
ТЕ ТАКВЕ ШТЕТЕ ЊИХ НЕЋУ КУПИТИ.

- ИНФАНТ СВИНГ СЕ КОРИСТИ САМО СА ПРЕПОРУЧЕНИМ ТРАНСФОРМАТОРОМ.

ВИСОКИ СТОЛ
-  ВИСОКА СТОЛИЦА ЈЕ ДИЗАЈНА ЗА ДЈЕЦУ ОД 6 МЕСЕЦА ДАНА ДО ВЕЋЕ 15 КГ.
-  НЕ УПОТРЕБЉАТИ ПРОИЗВОД КАО ВИСОКА СТОЛА ДО ДЕТЕТА МОЖЕТО СЕДИТИ 

САМО. ТРАЈНИЦА И ЊЕГОВИ АЦЦЕССОРИС НИСУ ДИЗАЈНЉЕНИ ДА ПОДРЖЕ 
МЈЕРУ ДЕТЕТА. ТРАЈНИЦА НИЈЕ ДИЗАЈНЕНА ДА ДОДИЈУ ДЕТИЊЕ У СЕДИ И НЕ 
ПОДСТАВЉА СИГУРНОСТ ХАРНЕССА.

-  УВЕРИТЕ СЕ У ПРОИЗВОД ТАКО ДА ЈЕ ДЕТЕ ИЗУЗЕТНО ОПАСНО, КАО ШТО СУ 
ЕЛЕКТРИЧНА ОПРЕМА, ТОПЛОТНИ ИЗВОРИ ТОПЛОТЕ ИЛИ ПОЖАРА, КАО ШТО СУ 
ГАСНИ АПАРАТИ, ЕЛЕКТРИЧНИ ГРЕЈАЧИ, ИТД.

-  ВИСОКИ СТОЛИ ЈЕ ДИЗАЈНЕН ЗА УПОТРЕБУ НА ТАБЕЛАМА БЕЗ ПЛАЖЕ. ПОГОДАН 
ЈЕ ЗА ДЈЕЦУ ОД 12 МЈЕСЕЦИ СТАРОСТИ ДО ТЕЖИНЕ ОД 15 КГ. ЈЕДАН ПРОИЗВОД 
КОЈИ ПОДРАЗУМЕВА РАСТ ВАШЕГ ДЕТЕТА.

-  ОД 0 ДО 6 МЕСЕЦИ, ЦОМФОРТАБЛЕ БОУНЦЕР.
-  СА СТАРОСТИ ОД 6 МЕСЕЦИ, ВИСОКИ ПРЕДСЈЕДАВАЈУЋИ ЗА ЈЕЛО, ИГРАЊЕ И 

ОПУШТАЊЕ.
-  ИЗ АГИСА ОД 12 МЕСЕЦА, ВИСОКОГ СТОЛА БЕЗ ТРАКА, ЗА СЕДЊЕ НА ТАБЕЛИ 

СА ОДРАСИЛИМА.

БАБИ БООСТЕР
-  МИНИМАЛНЕ ДИМЕНЗИЈЕ (ШИРИНА И ДУЖИНА) СЕДИШТА СТОЛА, ЗА КОЈИ 

ЈЕ ПРЕДСТАВЉЕН ПРЕДСЕДНИК ПРЕДСЕДНИКА, МОРА БИТИ НАЈВИШИХ 
20ММ ВЕЛИКИХ ОД ОСНОВНИХ ДИМЕНЗИЈА (ШИРИНА И ДУЖИНА) МЈЕРЕНОГ 
СЕДИШТА ПРЕДЊЕ ЛАЦЕ.

-  МИНИМАЛНА ВАЗНА ПОВРЕДА СТОЛОВА ЗА КОЈИ ЈЕ ПРОИЗВОД НАМЈЕНА, 
МОРА БИТИ НАЈВЕЋИХ 100 ММ, ВЕЛИКИХ ОД ВИШЕ ВИШЕ ОД СТРАНЕ 
СЈЕДИЊЕНОГ СИСТЕМА ПРИТВОРА СТОЛА.

-  УПОЗОРАВАЈТЕ СИСТЕМ РЕСТРУКТУРЕ И ПОВЕЋАТИ ДА ЈЕ ПРАВО ПОВЕЗАН.
-  УПОЗОРАВАЈТЕ СИСТЕМ ПРИТВОРА СТОЛА И ПОВЕЋАТИ ДА ЈЕ ПРАВО ПРЕКО 

ПРЕД УПОТРЕБОМ.
-  УВЕК ПРОВЈЕРИТЕ СИГУРНОСТ И СТАБИЛНОСТ ПРЕДЊЕГ СЕДИШТА НА 

ПРЕДЊЕМ СТОМАКУ ПРИЈЕ УПОТРЕБЕ.
-  НЕМОЈТЕ КОРИСТИТИ ОВО СТОЛОВО МОНТАЖАН СЕДЕЖ НА СТОЛОВИМА ИЛИ 

КОРПОРАМА.
-  ОВАЈ ПРОИЗВОД ЈЕ НАМЕЊЕН ДЈЕЦАМА КОЈИ СЕ МОЖЕ НЕ МОРИТИ 

(МИНИМАЛНИ 6 МЕСЕЦИ) И ДО 36 МЈЕСЕЦА ИЛИ МАКСИМАЛНА ТЕЖИНА 15 КГ;
-  ПРВЕНСТВЕНИ СТОЛОВИ СА ПРИКЉУЧЕНИМ СЕАТОМ ПРЕДСЈЕДНИКА НАЛАЗИ 

СЕ У ПОЛОЖАЈУ ГДЈЕ ДЈЕТЕ НЕ МОЖЕ КОРИСТИТИ СВОЈУ ПРСЛУКУ ДА СЕ БОРИ 
ПРОТИВ ТАБЕЛЕ ИЛИ БИЛО КОЈЕ ДРУГЕ СТРУКТУРЕ, ЈЕР ТО МОЖЕ ДОВЕСТИ ДО 
НАГЛОГ НАДОКНАДА СТРАЖЊЕ СТРАНЕ ПОД НАДЗОРОМ ПРЕДЊЕГ СЕДИШТА.

-  НИЈЕ КОРИСТИТИ ПРЕКРИВАН СЕДАН ПРЕДЊЕ, АКО ЈЕ БИЛО КОЈИ ДИО ЈЕ 
БРОКЕН, ТОРНА ИЛИ МИСИЈА.

-  НИЈЕ КОРИСТИТИ ДОДАТНЕ ОПРЕМЕ ИЛИ ЗАМЕЊИВАЊЕ, ДРУГИ ОД 
ОДГОВОРНИХ ПРОИЗВОЂАЧА

ЗА УПОТРЕБУ БЕЗБЕДНЕ БАТЕРИЈЕ
1. СТВАРИТЕ БАТЕРИЈЕ ИЗ ДЕТЕТА РЕХА.
2.  САМО ПРЕПОРУЧЕНЕ БАТЕРИЈЕ ИЛИ ЕКВИВАЛЕНТИ СЕ УПОТРЕБЉАВАЈУ, 

ВОЛУТЕ И ВЕЛИЧИНЕ.
3.  БАТЕРИЈЕ УРЕЂАЈУ СА ПРАВОМ ПОЛАРИТЕТОМ.
4.  ОДРЖИТЕ ИЗЛАЗЕ БАТЕРИЈЕ ИЗ ПРОИЗВОДА.
5.  НЕ СХРАЊЕВАТИ ТЕРМИНАЛИ ЗА ПОДРШКУ КРАТКОМ.
6.  БАТЕРИЈЕ ЗА СПРЕМЕЊИВАЊЕ ОДРЕЂИВАЧЕ СЕ ОДНОСУЈУ БЕЗ БЕЗБЕДНОСТИ.
7.  РЕШЕЊА БАТЕРИЈЕ СЕ САМО БИТИ НАКНАДА ПОД ОДРЖИВОМ ОДСЈЕЉИВАЊА. 

НЕМАЧКЕ БАТЕРИЈЕ НЕ РЕЦЕПТИРАТИ.
8.  БАТЕРИЈА МОЖЕ ОДЛАЗАТИ БАТЕРИЈСКУ КИСЕЛИНУ АКО ЈЕ САСТАВЉЕНА СА 

РАЗЛИЧИТИМ ТИПОМ БАТЕРИЈЕ, АКО ЈЕ ИНСТАЛИРАНО (НАПЛАТИТИ), ИЛИ АКО 
СЕ СВЕ БАТЕРИЈЕ НЕ ЗАМЕЊУЈТЕ ИЛИ НЕЋЕ БИТИ УКЉУЧЕНЕ У САМОЈ ВРЕМЕНУ. 
НЕ МИСАТЕ СТАРИЈЕ И НОВЕ БАТЕРИЈЕ. НЕ МИСИ АЛКАЛИН, СТАНДАРД 
(ЦАРБОН-ЗИНЦ) ИЛИ РЕЦХАРГЕАБЛЕ (НИЦКЕЛ-ЦАДМИУМ) БАТЕРИЈЕ.

9.  БАТЕРИЈА МОЖДА ДА БИТИ БАТЕРИЈСКЕ КИСЕЛИНЕ ИЛИ ЕКСПЛОЗИЈЕ 
УКОЛИКО СЕ ОТПУШТАЈУ У ПОЖАРУ ИЛИ У СЛУЧАЈУ ОПАСНОСТИ, ПРИМЕЊУЈЕ 
СЕ БАТЕРИЈА КОЈА НИЈЕ НАМЕЊЕНА ЗА ПРИКУПЉАЊЕ.

10.  НИКАДА НЕ ПРЕЗРАЧИТЕ ЦЕЛУ ЈЕДНОГ ТИПА У ПРИКЉУЧУЋИШТУ РАДИ ЗА 
ЋЕСТИ ЈЕДНОГ ТИПА.

11.  БАТЕРИЈЕ ОДРЖАВАЊА ДИСЦАРДА НЕПОСРЕДНО. ЛЕАКИ БАТТЕРИЕС МОГУ 
УЗРОЦИТИ КОЖЕ КОЖЕ ИЛИ ОСТАЛУ ЛИЧНУ ПОВРЕДУ. КАДА ОДРЖАВАТИ 
БАТЕРИЈЕ, БУДУШТЕ ДА ПОСТОЈЕЋЕ ТИЈЕЛУ НА ПРАВИ НАЧИН, ПРЕМА ВАШЕМ 
ДРЖАВНОМ И ЛОКАЛНИМ ПРОПИСИМА.

12.  УВЕК СКИДАЈТЕ БАТЕРИЈЕ АКО СЕ ПРОИЗВОД НЕ КОРИСТИ ЗА МЈЕСЕЦ ИЛИ 
ВИШЕ. БАТЕРИЈЕ КОЈЕ ЛЕЖИ У ЕНИ, МОЖНЕ И ПОВРАТИТЕ ШТЕТЕ.

13.  ПРЕПОРУЧЕНЕ БАТЕРИЈЕ ТИПА - АЛКАЛНЕ ДИСПОСАБЉЕ, ВЕЛИЧИНА Ц 
(ЛР14-1.5В). НИКАДА НЕ МЕШАЈТЕ ТИПОВЕ БАТЕРИЈА. ПРОМЕНИТЕ БАТЕРИЈЕ 
КОЈИ ПРОИЗВОДИ ИЗВЕДАЈУЋИ ЗА ПРОИЗВОДЊУ.

ОДРЖАВАЊЕ
ОВА ПРОИЗВОД ТРАЖИ РЕДОВНО ОДРЖАВАЊЕ ДА ЈЕ ОДРЖИ У ДОБРО РАДНОМ 
НАЛОГУ. РЕДОВНО ПРОВЕРИТЕ СВЕ ДИЈЕЛОВЕ ПРОИЗВОДА ДА БИ ОСИГУРАЛИ ДА 
ОНИ ПРАВИЛНО ФУНКЦИОНИШУ И ЗА ЗНАКОВЕ ВЈЕШТИНЕ ИЛИ ШТЕТЕ. ДОБИТИ 
САМО ЗАМЈЕНА ДИЈЕЛА КОЈИ СЕ НАЛАЗЕ ИЛИ ПРЕПОРУЧУЈУЋИ ИЗ ПРОИЗВОЂАЧА.

ЧИШЋЕЊЕ
НАПОМЕНА ЗА НАДЗОР НА ПРОИЗВОДУ ЗА ЧИШЋЕЊЕ УПУТСТВА ЗА ТКАНИНЕ. 
ЧИСТОЋЕ МЕТАЛНЕ ИЛИ ПЛАСТИЧНЕ КОМПОНЕНТЕ СА МЛЕЧНИМ ДЕТЕРГЕНТОМ 
И ТОПЛОМ ВОДОМ. НИКАДА НЕ УПОТРЕБЉАТЕ АБРАСИВЕ, АММОНИА БАСЕД, 
БЛЕАЦХ БАСЕД ОР СПИРИТ ТИПЕ ЦЛЕАНЕРС. ОСИГУРАЊЕ ПРОИЗВОДА ЈЕ СВОЈНО 
СУШЕН ПРЕ УПОТРЕБЕ ИЛИ СКЛАДИШТЕЊА.
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МАКЕДОНСКИ

ВАЖНО! ЧУВАЈТЕ ЗА ИДНАТА РЕФЕРЕНЦА MK

МАКЕДОНСКИ

ВАЖНО! ЧУВАЈТЕ ЗА ИДНАТА РЕФЕРЕНЦА

ИНСТРУКЦИИ ЗА СОБРАНИЕ И КОРИСТЕЊЕ
КОНВЕРТИБИЛНИОТ ВЕСНИК НА СВИНГА

За безбедноста на вашето дете прочитајте ги овие
инструкции и да се задржи за идна референца.

1. ТРИ СТИЛ
Бебе замав, highchair, бустер 3 во 1

1а. бебе замав
1б. висок стол
1в. бустер

2. СТАНДАРДНА КОНФИГУРАЦИЈА ПАР
2a. Рамка
2b. Седиште
2c. Виси цевка (L + R)
2d. Подлогата за нозе
2e. Преден послужавник
2f. AC-DC адаптер за напојување
2г. Појас (употреба на бустер)

3. СЕЛЕКТИВНИ ДЕЛОВИ
3a. Играчка бар
3b. Далечински управувач

4. СОБЕРЕТЕ БЕБЕ ЗАМАВ
4a-4i Проверете ја оската во оваа положба или немојте да ја фиксирате со 
фиксираната цевка.

5. ИНСТАЛИРАЈТЕ ЈА ЛЕНТАТА ЗА ИГРАЧКИ (ДОКОЛКУ Е НАБАВЕНО)

6A - 6B. ИНСТАЛИРАЈТЕ БАТЕРИИ ИЛИ АДАПТЕР ЗА ПОВРЗУВАЊЕ

7. КЛУЧНИ ФУНКЦИЈА
7.1.  Копче за брзина: 8 брзини, секоја брзина има светло за брзина. Притиснете 

го копчето “+” за да започнете од 1-та брзина, притиснете повторно за 2-та 
брзина, притиснете “-” за да ја намалите брзината.

7.2.  Копче за природна песна: 5 природни песни (притиснете го копчето за да 
започнете од првата песна, притиснете повторно за да продолжите понатаму. 
Притиснете и задржете за 2 секунди за да ги исклучите природните песни).

7.3.  Копче за светло за брзина.
7.4.  Тајмер: 3 тајмери, 15 мин, 30 мин, 60 мин. Дојдете до тајмерот, запрете застанува.
7.5.  Копче за движење: По бебето заспие. Кога е избрана оваа функција, детекторот 

за движење започнува да се ниша кога бебето се тресе од плачење.
7.6.  Светло за контрола на движење.
7.7.  Копче за напојување: притиснете го копчето, замавот се поврзува со моќност, 

и сијаличката за вклучување ја вклучува светлината.
7.8. Светло за енергија.
7.9 Музика, копче за песни: 15 песни.
7.10. Копче за гласност
7.11. Тајмер светлина.

8. ФУНКЦИЈА НА ДАЛЕЧИНСКИОТ УПРАВУВАЧ (СЕЛЕКТИВЕН)
8.1. BUTTON BATTERY CR2025 3V (вклучувајќи)
8.2. моќ
8.3. 8 брзина
8.4. 3 тајмер
8.5. 15 приспивни песни
8.6. волна -

8.7. автоматско копче за запирање
8.8. 5 природни песни
8.9. volumn +

9. КОРИСТЕТЕ КАКО ЗАМАВ
9a. наслонот за грб на две позиции
9b. прилагодлива играчка бар
9c. тригодишно прилагодување на наслонот за нозе
9d. притисни го копчето
9e. должина на подлогата за нозе две подесувања на положбата
9h. запре занишан
9i. да се свитка замав
9j. здипли

10А – 10С. СВИНГ ТРАНСФЕР НА ВИСОК СТОЛ

11. КОРИСТЕТЕ ВИСОК СТОЛ
11a. висина на седум позиција
11b. наслонот за грб 5 позиција
11c. тригодишно прилагодување на наслонот за нозе
11d. должина на подлогата за нозе две подесувања на положбата
11e. предна фаза две подесувања на положба
11f. пати висококвалитетен
11g. здипли

12A-12C. ЗАМАВ ПРЕНОС НА БУСТЕР

13. СИСТЕМ ЗА БЕЗБЕДНОСТ

14. СЕДИШТЕТО СЕ ШИРИ

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
ВАЖНО: ДА ЈА ОДГОВОРИТЕ ЗА ИДНА ИНФОРМАЦИЈА
ВНИМАТЕЛНО ПРОЧИТАЈТЕ ГО ОВА УПАТСТВО ПРЕД ДА ГО КОРИСТИТЕ И ДА ГО ЧУВАТЕ 
ЗА ИДНАТА РЕФЕРЕНЦА. ОШТЕТУВАЊЕ НА ОВИЕ ПРЕДУПРЕДУВАЊА И УПАТСТВОТО 
ЗА СНАБДУВАЊЕ МОЖЕ ДА РЕЗУЛТИРА СО СЕРИОЗНА ПОВРЕДА ИЛИ СМРТ.
ПРОИЗВОДИ КОИ СЕ ПОСТАВУВААТ ВОЗДУШНИОТ И КОРИСТЕНИ ПОД 
СУПЕРВИЗИЈАТА НА УПОТРЕБАТА.
1.  НЕ УПОТРЕБУВАТЕ ПРОИЗВОД, ДОКОЛКУ ДЕКА ДЕЛОВНИТЕ ДЕЛОВИ СЕ 

СОСТАВУВААТ, ТОРИ ИЛИ ЌЕ ИСПОРАЧУВААТ И КОРИСТЕЊЕ САМО СПЕЦИСКИ 
ДЕЛОВИ ОДОБРЕНИ ОД ПРОИЗВОДИТЕЛОТ.

2.  СЕКОГАШ УПОТРЕБУВАТЕ СИЛА. НЕ МОЖЕТЕ ДА ГИ ПОСТАВУВАТЕ ИЛИ ДА НЕ 
ПОСТАВУВАЈТЕ ОВОЈ ПРОИЗВОД СО БЕБЕ ИНДИКАТОТ

3.  НИКОГАШ НЕ ОСТАВУВАЈТЕ ДЕЦА НЕИСТАНЦИРАНА. НЕ ДОЗВОЛУВА ДЕЦАТА 
ИГРАЈТЕ СО ОВОЈ ПРОИЗВОД.

4.  ОПАСНО Е ДА ГО ПОСТАВИТЕ ОВОЈ ПРОИЗВОД НА ОСЛОБОДУВАЊЕ. СЕКОГАШ 
УПОТРЕБА НА ПЛОЧА, НИВО КАТ.

5.  ЗА ДА СЕ ИЗБЕГНЕ ПОГРЕШНА ЗАШТИТА, ДЕЦАТА ДА СЕ КРЕДИТТЕ КОГА НЕ 
СТАВАЊЕ И ПРОДОЛЖУВАЊЕ НА ОВОЈ ПРОИЗВОД.

6.  БИДЕТЕ СВЕСНИ ЗА РИЗИКОТ ОД ОТВОРЕН ОГАН И ДРУГИ ИЗВОРИ НА СИЛНО 
ТОПЛИНА, КАКО ШТО СЕ ЕГЗОПЛАНСКИ ПТИЦИ, ГАСНИ ПТИЦИ, ИТН. ВО ДЕЛОТО 
НА ПРОИЗВОДОТ.

7.  ОВОЈ ПРОИЗВОД НЕ СЕ НАМЕНЕТИ ЗА ПОДОБРЕНИОТ ПЕРИОД НА СПАСОТ. 
ТРЕБА ДА СЕ ДЕЦАТ ДА ЈА ОСТВАТ, ДА ГО ПОСТАВУВА ДЕЦАТА ВО ПРИГОДНА 
КОТНА ИЛИ КРЕВЕТНА.

8.  НЕ КОРИСТЕТЕ ПРОИЗВОДОТ БЕЗ СУШЕЊЕТО НА СЕДИШТЕТО.
9.  ПРЕКРШУВАЊЕТО СО КОРИСТЕЊЕ НА ВАШИОТ ПРОИЗВОД ТРЕБА ДА СЕ 

ОШТЕТУВААТ ИЛИ СТЕПЕН
10.  НЕФАНТНИОТ СВИНГ САМО Е УПОТРЕБЕНИ СО ПРЕПОРАЧАНИОТ ТРАНСФОРМАТОР.
11.  НЕ ГИ ПОСТАВУВАЈТЕ ВАШИТЕ ПРСТИ ВО МЕХАНИЗМИТЕ И БИДЕТЕ СИГУРНИ 

ДЕКА ГРАДИТЕ НА ДЕТЕТО СЕ БЕЗБЕДНИ ОД ШТЕТИ КОГА ГО ПРИЛАГОДУВАТЕ 
НА СТОЛЧЕТО.

12.  НЕ ОТСТРАНУВАЈТЕ ВИСОЧИНАТА ИЗЛОЖЕНО ДО СОНЦЕТО ЗА ДОЛНИ 
ПЕРИОДОВИ НА ВРЕМЕТО. ЧЕКА НЕ СЕ ОХЛАЖУВА ПРЕД СЕ ЗАСТАПУВА 
ДЕТЕТО НА ПРЕТСЕДАТЕЛОТ.

BABY SWING
-  СТОП КОРИСТЕЊЕ НА ПРОИЗВОД КОИ ДЕЦАТА ОДДЕЛУВА ДА ИСКЛУЧУВАТ ИЛИ 

ДОСТАПУВА 9 КГ.
-  ТРАНСФОРМАТОРИ КОРИСТИ СО НИШАЛКА INFANT СЕ РЕДОВНО ДА СЕ 

ИСПИТУВА ЗА ОШТЕТУВАЊЕ НА КАБЕЛОТ, ПРИКЛУЧОКОТ, КУЌИШТЕ И ДРУГИ 
ДЕЛОВИ И ВО СЛУЧАЈ НА ТАКВА ШТЕТА ТИЕ НЕ ТРЕБА ДА СЕ КОРИСТИ.

-  НЕФАНТНИОТ СВИНГ САМО Е УПОТРЕБЕНИ СО ПРЕПОРАЧАНИОТ ТРАНСФОРМАТОР.

ВИСОК СТОЛ
-  ВИСОКИОТ ПРЕТСЕДАТЕЛ Е НАМЕНА ЗА ДЕЦА ОД 6 МЕСЕЦИ НА ДЕЦА ДО 

ДОБАВКА ОД 15 ГОДИНИ.
-  НЕ КОРИСТЕТЕ ПРОИЗВОДОТ КАКО ВИСОЧЕН ЛИТЕРАТ ДО ДЕТЕТО МОЖЕ ДА 

БИДЕ УТВРДЕН. ЗАДОВОЛСТВОТО И НЕГОВИТЕ ПРИКЛУЧОЦИ НЕ СЕ ОДРЖУВААТ 
ЗА ПОДДРЖУВАЊЕ НА ДЕТСКАТА ТЕЖИНА. ЦЕНАТА НЕ Е ДИЗАЈНИРАНА ДА ГО 
ОДРЖУВА ДЕЦАТА ВО СЕДИШТЕТО И НЕ ГО ЗАВРШИ СИГУРНОСТАТА.

-  ПРОВЕРЕТЕ ДАЛИ ПРОИЗВОДОТ, ТАКА ШТО ДЕТЕТО Е ДАЛЕКУ ОД ОПАСНОСТИ 
КАКО ШТО СЕ ЕЛЕКТРИЧНИ ЖИЦИ, ТОПЛОТНИ ИЗВОРИ НА ТОПЛИНА ИЛИ ОГАН, 
КАКО ШТО Е ГАС РИНГЛИ, ЕЛЕКТРИЧНИ ГРЕАЛКИ, ИТН

-  ВИСОКИОТ ПРЕТСЕДАТЕЛ Е НАМЕНА ЗА КОРИСТЕЊЕ НА ТАБЕЛИ БЕЗ ПОТРЕБА. 
СЕ ПОДГОТВЕН ЗА ДЕЦА ОД 12 МЕСЕЦИ НА ДЕЦА ДО ДОБАВКА ОД 15 ГОДИНИ. 
ЕДЕН ПРОИЗВОД КОЈА СЛЕДИ РАСТОТ НА ВАШЕТО ДЕТЕ.

-  ОД 0 ДО 6 МЕСЕЦИ, КОМФОРМАТИВЕН БУНКЕР.
-  ОД ВОЗРАСТ ОД 6 МЕСЕЦИ, ВИСОК КАБИНЕТ ЗА ЈАДЕЊЕ, ИГРАЊЕ И ОПОРАВУВАЊЕ.
-  ОД ЖИВОТОТ НА 12 МЕСЕЦИ, ВИСОЧЕН ЧЕЛ БЕЗ ЛОТ, ЗА СЕСТА НА ТАБЕЛАТА 

СО ВОЗРАСНИТЕ.

BABY BOOSTER
-  МИНИМАЛНИТЕ ДИМЕНЗИИ (ШИРИНА И ДЛАБОЧИНА) ОД СЕДИШТЕТО НА 

СТОЛИЦИ ЗА КОЈА Е НАМЕНЕТ ПОД ПРЕТСЕДАТЕЛСТВО МОНТИРАНИ SEAT, ТРЕБА 
ДА БИДЕ НАЈМАЛКУ 20 ММ ПОГОЛЕМА ОД ДИМЕНЗИИТЕ БАЗА (ШИРИНА И 
ДЛАБОЧИНА) НА СТОЛ МОНТИРАНИ SEAT МЕРИ.

-  МИНИМАЛНАТА ВИСИНА НА ПОТПИРАЧОТ ЗА ГРБ НА СТОЛИЦИ ЗА КОЈА Е 
НАМЕНЕТ ПРОИЗВОДОТ, ТРЕБА ДА БИДЕ НАЈМАЛКУ 100 ММ ПОГОЛЕМА ОД 
ВИСИНА НА КОТВИШТА НА СИСТЕМОТ ЗА ПРЕТСЕДАТЕЛСТВО ПРИЛОГ МЕРИ.

-  СЕКОГАШ УПОТРЕБУВАЈТЕ СИСТЕМОТ ЗА ОДРЖУВАЊЕ И ВНИМАТЕЛНО ДА 
СЕ ПРАВИТЕ.

-  СЕКОГАШ УПОТРЕБУВАТЕ СИСТЕМОТ НА ПРИСТАПУВАЊЕ НА ПРЕТСЕДАТЕЛОТ И 
ОДГОВОРИТЕ НЕ СЕ УПОТРЕБЕНИ ПРЕД УПОТРЕБА.

-  СЕКОГАШ ПРОВЕРУВАЈТЕ ЈА БЕЗБЕДНОСТА И СТАБИЛНОСТА НА СТАНИЦАТА 
НАМЕСТЕН НА ПРЕДНИОТ ДЕЛ НА ПРЕДНАТА ВРАТА.

-  НЕ КОРИСТЕТЕ ГО ОДГОВОРИТЕ НА ОДГОВОРНИОТ СЕДИН НА ШТАУМИТЕ ИЛИ 
КОРЕЧКИТЕ.

-  ОВОЈ ПРОИЗВОД Е НАМЕНЕТИ ЗА ДЕЦА, ОДГОВОРНО ЗА НЕСРЕЌА (МИНИМАЛНИ 
6 МЕСЕЦИ), ДО 36 МЕСЕЦИ ИЛИ МАКСИМАЛНА ТЕЖИНА НА 15 КГ;

-  ПОД ПРЕТСЕДАТЕЛСТВО ВОЗРАСНИ СО ПРЕТСЕДАТЕЛСТВО МОНТИРАНИ НА 
СЕДИШТЕТО Е ВО ПОЗИЦИЈА КАДЕ ШТО ДЕТЕТО НЕ Е ВО МОЖНОСТ ДА ГИ 
КОРИСТАТ НЕГОВИТЕ НОЗЕ ДА ИМ ПОМОГНАМ ПРОТИВ ТАБЕЛА ИЛИ БИЛО КОЈА 
ДРУГА СТРУКТУРА ОВА МОЖЕ ДА ПРЕДИЗВИКА ПРЕВРТУВАЊЕ НА СТОЛ ADULT 
ПОДДРШКА НА ПРЕТСЕДАТЕЛСТВО МОНТИРАНИ SEAT.

-  НЕ СЕ УПОТРЕБУВА КОРИСТЕНИОТ СЕДИШ НА КЛАСИТЕ, ДОКОЛКУ КАДЕ БИЛО 
КАКВИ ДЕЛ, ДА СЕ ИСПИТУВАТ, ТОРИ ИЛИ НЕМА.

-  НЕ ДА СЕ УПОТРЕБУВААТ ДОДАТОЦИ ИЛИ ЗАМЕНАТА ДЕЛОВИ ОД РАБОТИТЕ ОД 
ОДГОВОРОТ НА ПРОИЗВОДИТЕЛОТ

ЗА КОРИСТЕЊЕ НА БЕЗБЕДНА БАТЕРИЈА
1.  ЧУВАЈТЕ ГИ БАТЕРИИТЕ ОД ДЕЦАТА.
2.  САМО ПРЕПОРАЧАНИТЕ БАТЕРИИ ИЛИ ЕКВИВАЛЕНТ ТРЕБА ДА СЕ КОРИСТАТ, 

ВОЛТИ И ГОЛЕМИНА.
3.  БАТЕРИИТЕ СЕ ВКЛУЧУВААТ СО ПОТРЕБНА ПОЛИАРИТЕТ.
4.  ОТСТРАНУТИТЕ ИЗГРАДЕНИТЕ БАТЕРИИ ОД ПРОИЗВОДОТ.
5.  НЕ КОРИСТЕТЕ ТЕРМИНАЛИ ЗА СКЛУЧУВАЊЕ НА КРАТОК.
6.  ПОТРЕБНИ БАТЕРИИ ЌЕ СЕ ОТСТРАНУВАНИ ПРЕД ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ.
7.  ПОДЕСУВААТ БАТЕРИИ СЕ САМО ЗА ОДРЕДУВАЊЕ ПОД СУПЕРВИЗИЈА НА 

УПОТРЕБА. НЕПРЕДНЕСУВАЧИТЕ БАТЕРИИ НЕ СЕ ЗАПОЧНЕАТ.
8.  СИТЕ БАТЕРИИ МОЖЕ ДА ИСТЕЧЕ ИСАТАТА АКО СЕ МЕША СО РАЗЛИЧЕН ВИД 

НА БАТЕРИЈАТА, АКО Е ВМЕТНАТА НЕПРАВИЛНО (СТАВИ ВО РЕЗЕРВНИ WARDS) 
ИЛИ АКО СИТЕ БАТЕРИИ НЕ СЕ ЗАМЕНАТ ИЛИ ДА ПОЛНАТ ВО ИСТО ВРЕМЕ. НЕ 
ИЗМЕНИ СТАРИ И НОВИ БАТЕРИИ. НЕ СМЕЕТ АЛКАЛИН, СТАНДАРД (КАРБОН-
ЦИНЦ) ИЛИ ПОДГОТВЕН (НИКЕЛ КАДМИУМ) БАТЕРИИ.

9.  СЕКОЈА БАТЕРИЈА МОЖЕ ДА ЈА ИЗВАДИ БАТЕРИЈАТА ОД КИСЕЛИНА ИЛИ 
ЕКСПЛОЗИЈАТА, АКО Е ОТПОРНА НА ПОЖАР ИЛИ НАВЛЕГУВАЊЕ, ЗА ДА 
НАПЛАТИ БАТЕРИЈА КОЈА НЕ Е НАМЕНЕТА ЗА ДА СЕ ПРИМЕНИ.

10.  НИКОГАШ НЕ ПРЕТПОЛНЕТЕ КЛИК ОД ЕДЕН ТИП ВО РЕКЛАМЕР КОЈ СЕ ПРАВИ 
ЗА КЛЕТКА ОД ДРУГ ТИП.

11.  БЕЗБЕДНОСТ НА ОТСТРАНУВАЊЕ ОДГОВОРНО. БЕЗБЕДНОСНИ БАТЕРИИ 
МОЖАТ ДА СЕ ПРИЧИНИ ЦИРНИ БЕРНИ ИЛИ ДРУГИ ЛИЧНИ ПОВРЕДИ. 
КОГА ОТСТРАНУВАЊЕ НА БАТЕРИИ, ВНИМАТЕЛНО ДА СЕ ПОДГОТВУВАТЕ НА 
НЕГОВИОТ СИГУР, СПОРЕД ДРЖАВНИТЕ И ЛОКАЛНИТЕ ПРАВИЛА.

12.  СЕКОГАШ ОТСТРАНУВАЈТЕ БАТЕРИИ ДОКОЛКУ ПРОИЗВОД НЕМА ДА СЕ 
УПОТРЕБУВА ЗА МЕСЕЦ ИЛИ ПОВЕЌЕ. БАТЕРИИ ОТВОРЕНИ ВО ЕДИНИЦА 
МОЖАТ ДА ЈА ОТВОРААТ И ПРИЧИНИ ОШТЕТУВАЊЕ.

13.  ПРЕПОРАЧАНИ БАТЕРИИ НА ТИП - АЛКАЛНИ ОТПАДОВИ, ГОЛЕМИНА C (LR14-1.5V). 
НИКОГАШ НИКОГАШ НЕ МОЖЕ ДА СЕ СМЕНИТЕ БИЗНИСНИ ВИДОВИ ПРОМЕНИ НА 
БАТЕРИИ КОГА ПРОИЗВОДНИТЕ СТРУКТУРИ ДА РАБОТИ СОДРЖИНА.

ОДРЖУВАЊЕ
ОВОЈ ПРОИЗВОД БАРА РЕДОВНО ОДРЖУВАЊЕ ЗА ОДРЖУВАЊЕ НА ДОБРАТО 
РАБОТНО УПОТРЕБА. РЕДОВНО ПРОВЕРКАТЕ СИТЕ ДЕЛОВИ НА ПРОИЗВОДОТ ЗА 
ОДГОВОРУВАЊЕ НА ДЕКА ОПЕРАТИВУВААТ И ЗА СИГНАЛИТЕ НА ВЕЖБА ИЛИ 
ШТЕТА. ДОСТАПУВААТ САМО ЗАМЕНА НА ДЕЛОВИТЕ КОИ СЕ ДОБИЕНИ ИЛИ 
ПРЕПОРАКИ ОД ПРОИЗВОДИТЕЛОТ.

ЧИСТЕЊЕ
ВНИМАВАЈТЕ НИ ЗАМАНУВАЊЕ НА ЛИСТА НА ПРОИЗВОД ЗА ЧИСТЕЊЕ НА 
ИНСТРУКЦИИТЕ ЗА ТАБРИКИ. ЧИСТО МЕТАЛ ИЛИ ПЛАСТИЧНИ КОМПОНЕНТИ СО 
МЛЕЧНИ ДЕТЕРГЕНТНИ И ТЕПЛИНА ВОДА. НИКОГАШ НЕ КОРИСТЕТЕ АБРАЗИВ, 
ОД АММОНИЈА, БИЗНИЧКИ ИЛИ ЧИСТЕРИ НА ДУХОВИТЕ. ОДРЖУВАЈТЕ ГО 
ПРОИЗВОДОТ Е ПОЛНО СУШЕН ПРЕД УПОТРЕБА ИЛИ ЧУВАЊЕ.
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ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ И ИСПОЛЬЗОВАНИЮ
КОНВЕРТИРУЮЩИЙ ШКОЛЬНИК SWING’N

Для безопасности вашего ребенка, пожалуйста, прочитайте эти
инструкции и сохраните для дальнейшего использования.

1. ТРИ СТИЛЯ
Детские качели, детский стул, бустер 3 в 1

1a. качели ребенка
1б. высокий стул
1c. ракета-носитель

2. СТАНДАРТНЫЕ КОНФИГУРАЦИИ
2а. Рамка
2b. сиденье
2с. Висячая трубка (L + R)
2d. подставка для ног
2е. Передний лоток
2f. Адаптер питания AC-DC
2g. Пояс (использование бустера)

3. СЕЛЕКТИВНЫЕ ЧАСТИ
3a. Игрушечный бар
3b. Дистанционное управление

4. СОБЕРИТЕ КАЧЕЛИ РЕБЕНКА
4a-4i Убедитесь, что ось находится в этом положении или не может фиксироваться 
фиксированной трубкой.

5. УСТАНОВИТЕ ИГРУШКУ (ЕСЛИ ЕСТЬ)

6A - 6B. УСТАНОВИТЕ БАТАРЕЙКИ ИЛИ АДАПТЕР ДЛЯ ПОДКЛЮЧЕНИЯ

7. КЛЮЧЕВЫЕ ФУНКЦИИ
7.1.  Кнопка скорости: 8 скоростей, каждая скорость имеет скорость света. 

Нажмите кнопку «+», чтобы начать с 1-й скорости, нажмите еще раз для 2-й 
скорости, нажмите «-», чтобы снизить скорость.

7.2.  Естественная песня: 5 естественных песен (нажмите кнопку, чтобы начать 
с первой песни, нажмите еще раз, чтобы перейти к следующей. Нажмите и 
удерживайте в течение 2 секунд, чтобы отключить естественные песни).

7.3.  Кнопка подсветки.
7.4.  Кнопка таймера: 3 таймера, 15 минут, 30 минут, 60 минут. Таймер 

срабатывания, качание остановок.
7,5.  Кнопка движения: после того, как ребенок заснет. Когда эта функция выбрана, 

детектор движения начинает размахивать, когда ребенок дрожит от плача.
7,6. Контрольная лампа движения.
7.7.  Кнопка питания: нажмите кнопку, свинг подключается к источнику питания, а 

индикатор питания загорается.
7,8. Мощность света.
7.9 Музыка, кнопка песни: 15 песен.
7,10. Кнопка громкости
7,11. Таймер.

8. ФУНКЦИЯ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ (ВЫБОРОЧНО)
8.1. КНОПКА БАТАРЕИ CR2025 3V (включая)
8.2. мощность
8.3. 8 скоростей
8.4. 3 таймера
8,5. 15 колыбельных

8.6. volumn -
8,7. кнопка автоматической остановки
8,8. 5 естественных песен
8.9. volumn +

9. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ В КАЧЕСТВЕ КАЧАНИЯ
9а. спинка регулировка двух положений
9b. регулируемая панель для игрушек
9c. регулировка положения подставки для ног
9d. нажать на кнопку
9e. длина подголовника
9h. остановить качание
9i. складывать качели
9J. сложенный

10А – 10С. ПЕРЕЕЗД СВИНГ НА ВЫСОКИЙ СТУЛ

11. ИСПОЛЬЗУЙТЕ ВЫСОКИЙ СТУЛ
11а. высота 7 позиций регулировка
11b. регулировка положения спинки 5
11с. регулировка положения подставки для ног
11d. длина подголовника
11е. передний лоток регулировка положения
11f. складной стул
11g. сложенный

12A-12C. ПЕРЕМЕЩЕНИЕ КАЧАНИЯ В БУСТЕР

13. ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СИСТЕМЫ БЕЗОПАСНОСТИ

14. РАЗВЕРТЫВАНИЕ СИДЕНЬЯ

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
ВАЖНО: ХРАНИТЕ ДЛЯ БУДУЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ
ПРОЧИТАЙТЕ ЭТУ ИНСТРУКЦИЮ ВНИМАТЕЛЬНО ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ 
И ХРАНИТЕ ЕГО ДЛЯ БУДУЩЕЙ СПРАВКИ. НЕВОЗМОЖНОСТЬ ЭТИХ 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЙ И ИНСТРУКЦИЯ ПО МОНТАЖУ МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К 
СЕРЬЕЗНОЙ ТРАВМЕ ИЛИ СМЕРТИ.
ПРОДУКТЫ, КОТОРЫЕ МОГУТ БЫТЬ УСТАНОВЛЕНЫ ВЗРОСЛЫМ И 
ИСПОЛЬЗУЕМЫМ ПОД НАРУШЕНИЕМ ВЗРОСЛЫХ.
1.  НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПРОДУКТ, ЕСЛИ ЛЮБЫЕ ЧАСТИ ЗАПРЕЩЕНЫ, 

ТРЕБУЕТСЯ ИЛИ ПРОПУСТИТ И ИСПОЛЬЗУЮТ ТОЛЬКО ЗАПАСНЫЕ ЧАСТИ, 
УТВЕРЖДЕННЫЕ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ.

2.  ВСЕГДА ИСПОЛЬЗУЙТЕ ЖГУТ. НЕ ПЕРЕРЫВАЙТЕ ИЛИ ПОДНИМАЙТЕ ДАННЫЙ 
ПРОДУКТ С ДЕТЬМИ ВНУТРИ ЭТОГО.

3.  НИКОГДА НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ РЕБЕНКА. НЕ ДАЙТЕ ДЕТЯМ ИГРАТЬ ЭТОТ ПРОДУКТ.
4.  ОПАСНО РАЗМЕЩАТЬ ЭТОТ ПРОДУКТ НА ОДНОВРЕМЕННОМ ПОДДЕРЖКЕ. 

ВСЕГДА ИСПОЛЬЗУЙТЕ НА ПЛОСКОСТИ, УРОВЕНЬ ЭТАЖА.
5.  ИЗБЕГАЙТЕ ТРАВМУ ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ, ЧТО ДЕТИ УДАЛИТЬСЯ, КОГДА 

ОСНОВАЛАСЬ И СДЕЛАТЬ ЭТОТ ПРОДУКТ.
6.  ОЗНАКОМЬТЕСЬ О РИСКЕ ОТКРЫТОГО ПОЖАРА И ДРУГИХ ИСТОЧНИКОВ 

СИЛЬНОЙ ТЕПЛОЙ, ТАКИХ КАК ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ БАРНЫХ ПОЖАРОВ, ГАЗА, И 
Т.Д. В ОКРЕСТНОСТИ ПРОДУКТА.

7.  ЭТОТ ПРОДУКТ НЕ НАМЕРЕН ЗАПРЕТ НА ПРОДОЛЖИТЕЛЬНЫЙ ПЕРИОД СНА. 
СЛЕДУЕТ СВОИМ РЕБЕНКУ СМОТРЕТЬ, ТО ТЕПЛО РЕБЕНКА В ПОДХОДЯЩЕЙ 
КОТ ИЛИ КРОВАТЬ.

8.  НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПРОДУКТ БЕЗ ПОДЗЕМНОГО СИДЕНИЯ.
9.  ПРЕКРАЩЕНИЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВАШЕГО ПРОДУКТА ДОЛЖНО СТАТЬ 

ПОВРЕЖДЕННЫМ ИЛИ БРОКЕННЫМ
10.  ТОЛЬКО БЫТЬ БЛАГОДАРЯ С ПОМОЩЬЮ РЕКОМЕНДУЕМОГО 

ТРАНСФОРМАТОРА.
11.  НЕ УСТАНАВЛИВАЙТЕ ПАЛЬЦЫ В МЕХАНИЗМАХ И УБЕДИТЕСЬ, ЧТО 

ОГРАНИЧЕНИЯ РЕБЕНКА БЕЗОПАСНЫ ОТ ВРЕДА, КОГДА РЕГУЛИРОВАНИЕ 
ПРЕДСЕДАТЕЛЯ.

12.  НЕ ОСТАВЛЯЙТЕ ВЫСОКОГО СТУЛЬЯ, ПОДВЕРГАЕМОГО СОЛНЦЕ, ДЛЯ 
ДЛИННЫХ ПЕРИОДОВ ВРЕМЕНИ. ОЖИДАЙТЕ, ЧТО ЭТО ОХЛАЖДАЕТСЯ ДО 
НАЧАЛА РЕШЕНИЯ В СТУЛЬЕ.

РЕБЕНОК
-  ОСТАНОВИТЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРОДУКТА, КОГДА ДЕТСКИЕ ПОПЫТКИ К 

КЛИМБУ ВЫХОДА ИЛИ ДОСТИГНУТ 9KG.
-  ТРАНСФОРМАТОРЫ, ИСПОЛЬЗУЕМЫЕ С МЛАДШЕСТВОМ, ЧТОБЫ БЫТЬ 

РЕГУЛЯРНО ВЫПОЛНЕНЫ ДЛЯ ПОВРЕЖДЕНИЯ К ШТОРУ, ШТУКЕ, КОРПУСЕ И 
ДРУГИМ ЧАСТЯМ И В СЛУЧАЕ ТАКОГО УЩЕРБА, ОНИ НЕ ИСПОЛЬЗУЮТСЯ.

-  МЯГКОЕ ПОКАЗАНИЕ ТОЛЬКО ИСПОЛЬЗУЕТСЯ С РЕКОМЕНДОВАННЫМ 
ТРАНСФОРМАТОРОМ.

ВЫСОКИЙ СТУЛ
-  ВЫСОКИЙ СТУЛ ПРЕДНАЗНАЧЕН ДЛЯ ДЕТЕЙ ОТ 6 МЕСЯЦЕВ ВОЗРАСТА ДО 

ВЕСА 15 КГ.
-  НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ПРОДУКТ КАК ВЫСОКИЙ ПРЕДМЕТ, ЧТО ДЕТЬ МОЖЕТ 

СДЕЛАТЬ ОДИН. ЛОТКА И ЕГО АКСЕССУРИРОВАНИЕ НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНЫ ДЛЯ 
ПОДДЕРЖКИ ВЕСА РЕБЕНКА. ЛОТКА НЕ ПРЕДНАЗНАЧЕНА, ЧТОБЫ ДЕРЖАТЬ 
РЕБЕНОК В СИДЕНИИ И НЕ ПОДТВЕРЖДАЕТ ЖЕСТКОСТЬ БЕЗОПАСНОСТИ.

-  УБЕДИТЕСЬ, ЧТО РЕБЕНОК ДАЛЕКО ОТ ОПАСНОСТИ, ТАКИМ КАК ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ 
ПОДКЛЮЧЕНИЕ, ТЕПЛОВЫЕ ИСТОЧНИКИ ТЕПЛА ИЛИ ПОЖАРА, ТАКИЕ КАК ГАЗА, 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ НАГРЕВАТЕЛИ И Т.Д.

-  ВЫСОКИЙ СТУЛ ПРЕДНАЗНАЧЕН ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В ТАБЛИЦЕ БЕЗ ЛОТКА. 
ЭТО ПОДХОДИТ ДЛЯ ДЕТЕЙ С 12 МЕСЯЦЕВ ВОЗРАСТА ДО ВЕСА 15 КГ. ОДИН 
ПРОДУКТ, КОТОРЫЙ СЛЕДУЕТ ЗА РОСТОМ ВАШЕГО РЕБЕНКА.

-  ОТ 0 ДО 6 МЕСЯЦЕВ, КОМФОРТАБЕЛЬНЫЙ БУНКЕР.
-  ОТ ВОЗРАСТА 6 МЕСЯЦЕВ, ВЫСОКИЕ СТУЛЬЯ ДЛЯ ЕДА, ИГРА И ИСКЛЮЧЕНИЯ.
-  ОТ ВОЗРАСТА 12 МЕСЯЦЕВ, ВЫСОКИЕ СТУЛЬЯ БЕЗ ЛОТКА, ДЛЯ ВИДЕНИЯ НА 

ТАБЛИЦЕ С ВЗРОСЛЫМИ.

БЭБИ
-  МИНИМАЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ (ШИРИНА И ГЛУБИНА) СИДЕНЬЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ, 

ДЛЯ КОТОРЫХ ПРЕДНАЗНАЛ ПРЕДВАРИТЕЛЬНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ 
ПРЕДЛАГАЕМОГО СИДЕНЬЯ, ДОЛЖНО БЫТЬ МЕНЬШЕ 20 ММ БОЛЬШЕ, ЧЕМ 
ИЗМЕРЕНЫ БАЗОВЫЕ РАЗМЕРЫ (ШИРИНА И ГЛУБИНА) ИЗМЕРЕННОГО МЕСТА.

-  МИНИМАЛЬНАЯ ВЫСОТА РЕЗЕРВИРОВАНИЯ ПРЕДСЕДАТЕЛЕЙ, ДЛЯ КОТОРЫХ 
ПРОДУКТ ПРЕДНАЗНАЧЕН, ДОЛЖЕН БЫТЬ МЕНЬШЕ 100 МБ БОЛЬШЕ, ЧЕМ 
ЗАНЯТЬ ВЫСОТУ АНКЕРНЫХ ПУНКТОВ СИСТЕМЫ ПРИНАДЛЕЖНОСТИ СТУЛА.

-  ВСЕГДА ИСПОЛЬЗУЙТЕ СИСТЕМУ ВОССТАНОВЛЕНИЯ И ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ, ЧТО 
ПРАВИЛЬНО УСТАНОВЛЕН.

-  ВСЕГДА ИСПОЛЬЗУЙТЕ СИСТЕМУ ПОДКЛЮЧЕНИЯ СТУЛЫ И ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ, 
ЧТО ПРАВИЛЬНО УСТАНАВЛИВАЕТСЯ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ.

-  ВСЕГДА ПРОВЕРЬТЕ БЕЗОПАСНОСТЬ И СТАБИЛЬНОСТЬ ПРЕДСЕДАТЕЛЯ, 
ПРЕДНАЗНАЧЕННОГО НА СЛУЖЕБНОМ СЛУЖЕБЕ, НАХОДЯЩИХСЯ К ВЗРОСЛЫМ 
СТУЛАМ ПЕРЕД ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ.

-  НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ ДАННОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ СТУЛЬЯ ИЛИ СТАНОК.
-  ЭТО ПРОДУКТ ПРЕДНАЗНАЧЕН ДЛЯ ДЕТЕЙ, ЧТОБЫ ПОЛУЧИТЬ НЕИЗВЕСТНО 

(МИНИМАЛЬНЫЕ 6 МЕСЯЦЕВ) И ДО 36 МЕСЯЦЕВ ИЛИ МАКСИМАЛЬНОГО ВЕСА 15 КГ;
-  ВЗАИМОДЕЙСТВУЮЩИЙ СТУЛЬ С ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫМ УСТРОЙСТВОМ 

ПРЕДЛАГАЕТСЯ В ПОЛОЖЕНИИ, КОГДА РЕБЕНОК НЕ МОЖЕТ ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
ЕГО ЛУЧШЕ, ЧТОБЫ ПОТРЕБИТЬСЯ С ТАБЛИЦЕЙ ИЛИ ЛЮБЫМИ ДРУГИМИ 
СТРУКТУРАМИ, КАК ЭТО МОЖЕТ ПРИВЕСТИ К СОВЕРШЕНСТВУЮЩЕЙ СТРЕЛКЕ 
ВЗАИМОДЕЙСТВУЮЩЕГО СТУЛА, ПОДДЕРЖИВАЮЩЕГО ПРЕДМЕТУ СЕМЕНА.

-  НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ ПРЕДОХРАНИТЕЛЬНОЕ СИДЕНЬЕ, ЧТО ЛЮБАЯ ЧАСТЬ 
БРОКЕНА, ТОРГОВАЯ ИЛИ НЕПРАВИЛЬНАЯ.

-  НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ АКСЕССУАРЫ ИЛИ ЗАМЕНЫ ДРУГИХ, ЧЕМ УТВЕРЖДЕНЫ 
ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ

ДЛЯ БЕЗОПАСНОГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ БАТАРЕИ
1. ХРАНИТЕ БАТАРЕИ ИЗ ДЕТСКОГО ДОСТИЖЕНИЯ.
2.  ТОЛЬКО РЕКОМЕНДУЕМЫЕ БАТАРЕИ ИЛИ ЭКВИВАЛЕНТЫ ДОЛЖНЫ 

ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ, ВОЛЬТЫ И РАЗМЕР.
3.  БАТАРЕИ ВСТАВЛЯЮТСЯ С ПРАВИЛЬНОЙ ПОЛЯРНОСТЬЮ.
4. УДАЛИТЬ ВЫРАЖЕННЫЕ БАТАРЕИ ИЗ ПРОДУКТА.
5. НЕ ДОПУСКАЙТЕ КОРПУС ТЕРМИНАЛА.
6.  ПЕРЕМЕЩЕННЫЕ АККУМУЛЯТОРЫ БУДУТ УДАЛИТЬСЯ ДО ТОГО, ЧТОБЫ 

ЗАРЕГИСТРИРОВАТЬСЯ.
7.  ПЕРЕМЕЩЕННЫЕ БАТАРЕЙКИ ТОЛЬКО ДЛЯ ЗАРЕГИСТРИРОВАНЫ ПОД 

НАРУЖНЫМ НАБЛЮДЕНИЕМ. НЕРАСПРОСТРАНЯЕМЫЕ БАТАРЕЙКИ НЕ 
ДОПУСКАЮТСЯ.

8.  ЛЮБАЯ АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ МОЖЕТ СДЕЛАТЬ КИСЛОТУ 
АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ, ЕСЛИ СМЕШАННА С РАЗЛИЧНЫМ ТИПОМ 
БАТАРЕИ, ЕСЛИ ВСТАВЛЯЕТСЯ НЕПРАВИЛЬНО (ВЕРНУТЬСЯ В ВЕРНУЮ ЗАЩИТУ) 
ИЛИ ЕСЛИ ВСЕ БАТАРЕИ НЕ ЗАМЕНЯЮТСЯ ИЛИ ПЕРЕЗАПУСКАЕТСЯ В ОДНОМ 
ВРЕМЕНИ. НЕ СМЕШАНЬ СТАРОГО И НОВОГО БАТАРЕИ. НЕ СМЕШАЙТЕ AL-
KALINE, СТАНДАРТНЫЙ (CARBON-ZINC) ИЛИ ЗАПРЕЩЕННЫЙ (НИКЕЛЬ-
КАДМИУМ) БАТАРЕИ.

9.  ЛЮБАЯ АККУМУЛЯТОРНАЯ БАТАРЕЯ МОЖЕТ СДЕЛАТЬ КИСЛОТ 
АККУМУЛЯТОРНОЙ БАТАРЕИ ИЛИ ВЗРЫВЧИКОВ, ЕСЛИ УТИЛИЛИСЬ В 
ПОЖАРЕ ИЛИ ПОПЫТКЕ, СЧИТАЕТСЯ, ЧТОБЫ ЗАРЯДИТЬ АККУМУЛЯТОРУ, НЕ 
ПРЕДНАЗНАЧЕННОЕ ДЛЯ РЕЗЕРВИРОВАНИЯ.

10.  НИКОГДА НЕ ПЕРЕДАЙТЕ КЛЕТКУ ОДНОГО ТИПА В РЕКОРГЕРЕ, СДЕЛАНО ДЛЯ 
КЛЕТКИ ДРУГОГО ТИПА.

11.  НЕПРАВИЛЬНО ОТКРЫВАЙТЕ СТАБИЛЬНЫЕ БАТАРЕИ. УТЕЧИТЕЛЬНЫЕ 
АККУМУЛЯТОРЫ МОГУТ ПРИВЕСТИ К ОЖОГАМЫ ИЛИ ДРУГИМ ЛИЧНЫМ 
ТРАВМАМ. КОГДА ВЫКЛЮЧАЙТЕ БАТАРЕИ, УБЕДИТЕСЬ, ЧТОБЫ 
ОСУЩЕСТВЛЯТЬ ИХ В СООТВЕТСТВИИ С ПОМОЩЬЮ ВАШЕГО ГОСУДАРСТВА И 
МЕСТНЫХ ПОЛОЖЕНИЙ.

12.  ВСЕГДА УДАЛЯЙТЕ БАТАРЕИ, ЕСЛИ ПРОДУКТ НЕ ИСПОЛЬЗУЕТСЯ ДЛЯ 
МЕСЯЦА ИЛИ БОЛЬШЕ. БАТАРЕИ, ЛЕВАЯ В УСТРОЙСТВЕ, МОГУТ УТЕЧИТЬ 
И ПРИЧИНЫ УЩЕРБА.

13. РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ТИПОВЫЕ БАТАРЕИ - АЛКАЛИНСКИЕ ОТКЛОНЕНИЯ, 
РАЗМЕР C (LR14-1.5V). НИКОГДА НЕ СМЕШАЙТЕ ТИПЫ БАТАРЕИ. ИЗМЕНИТЬ 
БАТАРЕИ, КОГДА ПРОДУКТЫ СДЕЛАЛИ РАБОТАТЬ УДОВЛЕТВОРЕНИЕ.

ПОДДЕРЖАНИЕ
ЭТОТ ПРОДУКТ ТРЕБУЕТ РЕГУЛЯРНОГО ТЕХНИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ, ЧТОБЫ 
ХРАНИТЬ ЭТО В ХОРОШЕМ РАБОЧЕМ ЗАКАЗ. ОБЯЗАТЕЛЬНО ПРОВЕРЬТЕ ВСЕ 
ДЕТАЛИ ПРОДУКТА, ЧТОБЫ ОБЕСПЕЧИТЬ, ЧТО ОНИ РАБОТАЮТ ПРАВИЛЬНО И 
ДЛЯ ЗНАКОВ ИЗНОСА ИЛИ ПОВРЕЖДЕНИЯ. ДОЛЖНЫ ИСПОЛЬЗОВАТЬСЯ ТОЛЬКО 
ЗАМЕНЫ, ПОСТАВЛЯЕМЫЕ ИЛИ РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ПРОИЗВОДИТЕЛЕМ.

ОЧИСТКА
ОБРАТИТЕСЬ К ЛИКВИДАЦИИ УХОДА НА ПРОДУКТ ДЛЯ ИНСТРУКЦИЙ ПО УБОРКЕ 
ДЛЯ ТКАНИ. ЧИСТЫЕ МЕТАЛЛИЧЕСКИЕ ИЛИ ПЛАСТИКОВЫЕ КОМПОНЕНТЫ С 
МОЛОЧНЫМ ДЕТЕРГЕНТОМ И ТЕПЛОВОЙ ВОДОЙ. НИКОГДА НЕ ИСПОЛЬЗУЙТЕ 
АБРАЗИВНЫЕ, АММИНИЧЕСКИЕ ОСНОВЫ, БЫТОВЫЕ ИЛИ ДУХОВНЫЕ 
ТИПОВЫЕ ПЛИТЫ. ОБЕСПЕЧИВАЙТЕ ПРОДУКТ ПОЛНОСТЬЮ СУХОЙ ПЕРЕД 
ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ИЛИ ХРАНЕНИЕМ.
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УКРАЇНСЬКА

ВАЖЛИВО! ЗБЕРІГАЙТЕ БУДУВШУ СПИСОК ВІДНОВЛЕННЯ UA

УКРАЇНСЬКА

ВАЖЛИВО! ЗБЕРІГАЙТЕ БУДУВШУ СПИСОК ВІДНОВЛЕННЯ

ІНСТРУКЦІЇ ДЛЯ ЗБЕРІГАННЯ ТА ВИКОРИСТАННЯ
КОНВЕРТІЙНИЙ СУЧАСНИЙ ВИСОК

Для безпеки вашої дитини, будь ласка, прочитайте ці
вказівки та зберегти для подальшого використання.

1. ТРИ СТИЛІ
Дитяче гойдалка, дитяче сидіння, бустер 3 в 1

1а. Дитяча гойдалка
1б. високе крісло
1с. підсилювач

2. СТАНДАРТНА КОНФІГУРАЦІЯ PARES
2a. Рама
2b. Сидіння
2c. Підвісна трубка (L + R)
2d Підставка для ніг
2e. Передній лоток
2f. AC-DC адаптер живлення
2 g. Пояс (Використання підсилювача)

3. ВИБІРКОВІ ЧАСТИНИ
3а. Іграшковий бар
3b. Пульт

4. СКЛАДІТЬ ДИТЯЧЕ ГОЙДАЛКУ
4a-4i Переконайтеся, що вісь в такому положенні або не може бути зафіксована 
фіксуючим підвісною трубкою.

5. ВСТАНОВІТЬ ПАНЕЛЬ ІГРАШОК (ЯКЩО ПОСТАЧАННЯ)

6A - 6B. ВСТАНОВІТЬ БАТАРЕЇ АБО РОЗ’ЄМНИЙ АДАПТЕР

7. КЛЮЧОВА ФУНКЦІЯ
7.1.  Кнопка швидкості: 8 швидкостей, кожна швидкість має швидкість. Натисніть 

кнопку “+”, щоб почати з 1-ї швидкості, знову натисніть на 2-му швидкість, 
натисніть “-”, щоб зменшити швидкість.

7.2.  Кнопка натуральної пісні: 5 природних пісень (натисніть кнопку, щоб розпочати 
з першої пісні, натисніть ще раз, щоб перейти до наступного, продовжувати, 
натисніть та утримуйте протягом 2 секунд, щоб вимкнути природні пісні).

7.3.  Кнопка Speed   Light
7.4.  Кнопка таймера: 3 таймери, 15 хв, 30 хв, 60 хв. Охоплення таймера, гойдалка 

зупиняється.
7.5.  Кнопка переміщення: після того, як дитина засинає. Коли ця функція вибрана, 

детектор руху починає коливатися, коли дитина стрибає від плачу.
7.6.  Світло керування рухом
7.7.  Кнопка живлення: натискайте кнопку, качана з’єднується з живленням, а 

індикатор живлення стає світлим.
7.8. Сила світла.
7.9 Музика, пісня: 15 пісень.
7.10. Кнопка гучності
7.11. Таймер світла.

8. ФУНКЦІЯ ДИСТАНЦІЙНОГО КЕРУВАННЯ (ВИБІРКОВИЙ)
8.1. КНОПКА БАТАРЕЯ CR2025 3V (включаючи)
8.2. влада
8.3. 8 швидкість
8.4. 3 таймера
8.5. 15 колисків

8.6. волю -
8.7. автоматична кнопка зупинки
8.8. 5 природних пісень
8.9. Слово +

9. ВИКОРИСТОВУЙТЕ ЯК РОЗМАХ
9а. спинка двох позицій коригування
9b. регульований іграшковий бар
9с. Підставка для ніг на три позиції
9d. натисніть кнопку
9e. Довжина підніжок двостороння настройка
9h. припинити розгойдування
9i. складати гойдання
9j. складений

10А – 10С. ПЕРЕМІЩЕННЯ ГОЙДАЛКИ НА СТІЛЕЦЬ

11. ВИКОРИСТОВУЙТЕ ВИСОКИЙ СТІЛЕЦЬ
11а висота сім позицій
11b. регулювання положення спинки 5 позицій
11с Підставка для ніг на три позиції
11d. Довжина підніжок двостороння настройка
11е передній лоток з двома регулюванням положення
11f. скинути висококласне крісло
1g. складений

12A-12C. ПЕРЕМІЩЕННЯ ГОЙДАЛКИ НА ПІДСИЛЮВАЧ

13. ВИКОРИСТАННЯ СИСТЕМИ БЕЗПЕКИ

14. РОЗКРИВАЄТЬСЯ СИДІННЯ

УВАГА
ВАЖЛИВО: ЗАХОДИ ДЛЯ БУДИНКОВОГО ВИКОРИСТАННЯ
ЗАЧИТАЙТЕСЬ ЦЕЙ ВКАЗІВКИ, ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ І ОТРИМУЄТЬСЯ ДЛЯ 
БУДУЧОЇ СПРАВИ. НЕПРАВИЛЬНЕ ВИПАДКУ ЦИХ ПОПЕРЕДЖЕНЬ ТА ІНСТРУКЦІЮ 
ЗБЕРІГАННЯ МОЖУТЬ В РЕЗУЛЬТАТІ СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ ЧИ СМЕРТНОСТІ.
ПРОДУКТИ ПОВИНЕН МОЖУТЬ ВСТАНОВЛЕНІ ДОРОСЛИМИ І ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ 
ПІД ЧАС НАСЛУГА ДОРОСЛИ
1.  НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПРОДУКТУ, ЯКЩО БУДЬ-ЯКІ ПАРАМЕРИ НЕБЕЗПЕКАЮТЬСЯ, 

НЕБЕЗПЕЧУЄТЬСЯ ТА ВИКОРИСТОВУЄТЕ ТА ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ ТІЛЬКИ 
ЗАПАСНІ ДЕТАЛІ, ОТРИМАНІ ВИРОБНИКОМ

2.  ЗАВЖДИ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПРЯМІ. НЕ ПЕРЕГЛЯДАЙТЕ АБО ПОДАВАТИ ЦЕЙ 
ПРОДУКТ З БІЛЬШОМ В УКРАЇНІ.

3.  НІКОЛИ НЕ ВІДБУВАЄТЬСЯ ДІТЕЙ. НЕ ДОЗВОЛЯЙТЕ ДІТЯМ ГРАТИ ЗА 
ДОПОМОГОЮ ЦЬОГО ПРОДУКТУ.

4.  ЦЕЙ ПРОДУКТ НА ПІД ВПРОВАДЖЕНОЮ ПОВЕРНЕННЯ НЕБЕЗПЕКАЄМО. 
ЗАВЖДИ ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ НА FLAT, LEVEL FLOOR.

5.  УВАЖАЄТЬСЯ З ПОШКОДЖЕННЯМ ЗАПОБІГАННЯ, ЩО ДИТИНИ 
ВІДПОВІДАЮТЬСЯ КОЛИ ЦЕЙ ПРОДУКТ.

6.  БЕЗПРОВАЖИТИ РИЗИК ВІДКРИТОГО ПОЖЕЖНОСТІ ТА ІНШИХ ДЖЕРЕЛ 
ДОБРОСОВОГО ТЕПЛООБМІННОГО ТЕПЛООБМІНУ, ЯКЩО ВІДПОВІДАЛЬНІ 
ВИПАДКОВІ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ, ПРЯМИ ГАЗУ ТАКЕ ВІДПОВІДНОСТІ ПРОДУКТУ.

7.  ЦЕЙ ПРОДУКТ НЕ НАДАЄТЬСЯ ДЛЯ ПРОСТІРНОГО ПЕРІОДУ СИНТА. ЯКЩО ВАШ 
ДІТЕЙ НЕОБХІДНО ДИТИТИ, ТАКОЖ ДИТИЙ ДІТЕЙ В УКРАЇНСЬКІЙ КОТОКІ АБО СВІТІ.

8. НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПРОДУКТ БЕЗ МІСЦЕВОГО ПОРЯДКУ.
9.  ВИКОРИСТАННЯ ВИКОРИСТАННЯ ВАШОГО ПРОДУКТУ ПОВИННІ 

ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ, ЧИ ПОТРІБЛЯЄТЬСЯ ТАКОЖ
10.  ІНФАНТОВИЙ ШВИДКІСТЬ ПОВИННІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ З 

РЕКОМЕНДОВАНИМ ТРАНСФОРМАТОРОМ.

11.  НЕ КЛАДІТЬ ПАЛЬЦІ В МЕХАНІЗМИ І ПЕРЕКОНАЙТЕСЬ, ЩО МЕТЕЛИКИ 
ДИТИНИ Є БЕЗПЕЧНИМИ ВІД УРАЖЕННЯ ПРИ РЕГУЛЮВАННІ СТІЛЬЦЯ.

12.  НЕ ЗАЛИШАЙТЕ ВИСОКИЙ КЕГЛЬ, ВІДКРИТИЙ ДО СОНЯЧНОГО СВІТЛА 
ПРОТЯГОМ ДОВГИХ ПЕРІОДІВ ЧАСУ. ОЖИДАЄТЕ, ЩО ЙОГО ЗАЛИШАЄТЬСЯ 
ВІДПОВІДНО ДО СІЧЕННЯ ДІТЕЙ У КАФЕДРИ.

ДІТЕЙ ДІТЕЙ
-  ЗАВЕРШИТИ ВИКОРИСТАННЯ ПРОДУКТУ, ЯК ДЕТИ ДО ВИКОРИСТОВУЄТЬСЯ 

ЧЕРЕЗ 9 КГ.
-  ТРАНСФОРМАТОРИ, ВИКОРИСТОВУВАНІ З ДИТЯЧИХ SWING ПОВИННІ 

РЕГУЛЯРНО НА НАЯВНІСТЬ ПОШКОДЖЕНЬ ДО ЖИВЛЕННЯ, ШТЕКЕР, ENCLOSURE 
І ІНШІ ЧАСТИНИ, А В РАЗІ ВИНИКНЕННЯ ТАКОЇ ШКОДИ, ЯКИЙ ВОНИ НЕ МОЖУТЬ 
БУТИ ВИКОРИСТАНІ.

-  ІНФАНТОВИЙ ШВИДКІСТЬ ПОВИННІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ З РЕКОМЕНДОВАНИМ 
ТРАНСФОРМАТОРОМ.

ВИСОКЕ КРІСЛО
-  ВИСОКОГО КАФЕРИ ДЛЯ ДІТЕЙ ВИКОРИСТОВУЄМО 6 МІСЯЦІВ ВІКУ ДО ВЕС 15 КГ.
-  НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПРОДУКТ, ЯК ВИЩЕ ПРОВОДИТИ, ЧЕМ ДІТЬ МОЖУТЬ 

СІЛЬКИ. ЛОТОК І ЙОГО АКСЕСУАРИ НЕ ПРИЗНАЧЕНІ ДЛЯ ПІДТРИМКИ ВАГИ 
ДИТИНИ. ЛОТОК НЕ ПРИЗНАЧЕНИЙ ДЛЯ УТРИМАННЯ ДИТИНИ НА СИДІННІ І НЕ 
ПІДМІНЮЄ БЕЗПЕКУ.

-  ЗРОБКАЙТЕ ПРОДУКТ, ЩО ДИТИННИЙ НЕБЕЗПОВІДНИЙ, ЯК ЯК ЕЛЕКТРИЧНЕ 
ПІДКЛЮЧЕННЯ, ТЕПЛОВІ ДЖЕРЕЛІ ТЕПЛОЇ ТА ПОЖЕЖНОСТІ, ТАКИХ, ЯК ГАЗОВІ 
ПРИСТРОЇ, ЕЛЕКТРИЧНІ НАГРІВИ, ТАКЕ.

-  ВИСОКИЙ СТІЛ РОЗРОБЛЕНИЙ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ НА СТІЛ БЕЗ ЛОТКА. ВОНА 
ПІДХОДИТЬ ДЛЯ ДІТЕЙ ВІД 12 МІСЯЦІВ ДО ВАГИ ДО 15 КГ. ЄДИНИЙ ПРОДУКТ, 
ЯКІ ПОВ’ЯТАЄТЬСЯ ЗРОСТАННЯ ВАШОГО ДІТЕЙ.

-  ВІД 0 ДО 6 МІСЯЦІВ, КОМФОРТАБЕЛЬНИЙ СУПУТНИК.
-  ВІД ВІКУ 6 МІСЯЦІВ, ВИСОКИЙ КРІСЛО ДЛЯ ХАРЧУВАННЯ, ГРИ ТА РОЗВАГИ.
-  ВІД ВІКУ 12 МІСЯЦІВ, ВИСОКОГО КРІСЛА БЕЗ ЛОТКА, ДЛЯ СИДІННЯ НА СТОЛІ 

З ДОРОСЛИМИ.

BABY BOOSTER
-  МІНІМАЛЬНІ РОЗМІРИ (ШИРИНА І ГЛИБИНА) МІСЦЕПЕРЕБУВАННЯ СТІЛЬЧИК 

ДЛЯ ЯКОГО ГОЛОВА MOUNTED ТАКОГО СИДІННЯ, МАЄ БУТИ НЕ МЕНШЕ 20 ММ 
БІЛЬШЕ, НІЖ У БАЗОВОЇ РОЗМІРИ (ШИРИНА І ГЛИБИНА) КРІСЕЛ MOUNTED 
СИДІННЯ ОБМІРЮВАНО.

-  МІНІМАЛЬНУ ВИСОТУ СПИНКИ СТІЛЬЦІВ, ДЛЯ ЯКИХ ПРОДУКТ ПРИЗНАЧЕНИЙ, 
ПОВИННА БУТИ НЕ МЕНШЕ 100 ММ БІЛЬШЕ, НІЖ ВИСОТА ТОЧКИ КРІПЛЕННЯ 
КРІСЛА СИСТЕМНЕ КРІПЛЕННЯ ОБМІРЮВАНО.

-  ЗАВЖДИ ВИКОРИСТОВУЙТЕ СИСТЕМУ ЗАХИСТУ ТА ЗАБЕЗПЕЧИТИ, ЩО 
ПРАЦЮЄТЬСЯ.

-  ЗАВЖДИ ВИКОРИСТОВУЙТЕ СИСТЕМУ ПІДПРИЄМНИЦТВА ПЕРЕГЛЯДУ ТА 
ЗАБЕЗПЕЧИТИ, ЩО ПРАЦЮЄТЬСЯ, ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ

-  ЗАВЖДИ ПЕРЕВІРКАЙТЕ БЕЗПЕЧНІСТЬ ТА СТАБІЛЬНІСТЬ ПРЕДМЕТУ ПОДОБОВОЇ 
КАМЕРИ НА ПІДКЛЮЧЕННІ ПІД ЧАС.

-  НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ЦЕЙ ХАРАКТЕР МІНУЛЮВАНОГО СИДЕНТУ НА СТРУКТУ ТА СІНІ
-  ЦЕЙ ПРОДУКТ НАДАЄТЬСЯ ДЛЯ ДІТЕЙ, ЯКІ МОЖУТЬ СИТИ НЕОБ’ЯЗНІ 

(МІНІМАЛЬНІ 6 МІСЯЦІВ) І ДО 36 МЕСЯЦІВ АБО МАКСИМАЛЬНИЙ ВЕС 15 КГ;
-  ДОРОСЛЕ КРІСЛО З КАФЕДРИ ВСТАНОВЛЕНОГО СИДІННЯ ЗНАХОДИТЬСЯ В 

ПОЛОЖЕННІ, КОЛИ ДИТИНА НЕ МОЖЕ ВИКОРИСТОВУВАТИ НОГИ ВПИРАЮТЬСЯ 
СТОЛОМ АБО БУДЬ-ЯКІ ІНШІ СТРУКТУРОЮ ЯК ЦЕ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ПЕРЕКИНУТИСЯ 
ДОРОСЛІЙ КАФЕДРОЮ ПІДТРИМУВАТИ КРІСЕЛЬНИЙ НАВІСНЕ КРІСЛО.

-  НЕ ВИКОРИСТОВУЙТЕ ПІДКЛЮЧЕННЕ СИСТЕМУ, ЯКЩО БУДЬ-ЯКА ЧАСТИНА 
ПОШКОДЖЕНА, ПОШКОДЖЕНИЙ АБО ПОМИЛКОВИЙ.

-  НЕ ВИКОРИСТОВУЮТЬ АКСЕСУАРИ АБО ЗАПОВНЕННЯ ДЕПЕЦ, ІНШИХ, ТАКИХ, ЯКІ 
ВИЗНАЧЕНІ ВИРОБНИКОМ

ДЛЯ БЕЗПЕЧНОГО ВИКОРИСТАННЯ БАТАРЕЙ
1. ЗБЕРЕЖІТЬ АККУМУЛЮВАННІ БАТАРЕЇ З ДІТЕЙ ДІТЕЙ.
2.  ТІЛЬКИ РЕКОМЕНДОВАНІ БАТАРЕЇ АБО ЕКВІВАЛЕНТНІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ, 

БЕЗКОШТОВНІ І РОЗМІРИ.
3.  БАТАРЕЇ ВСТАВЛЯЮТЬСЯ З ПРАВИЛЬНОЮ ПОЛЯРНІСТЮ.
4. ЗНИЖЕННЯ ВИШИВАНИХ БАТАРЕЙ ІЗ ПРОДУКТУ.
5. НЕ ПОТРІБНІ КЕРУВАННЯ ТЕРМІНАЛАМИ.
6. ПРИСТРОЇВНІ БАТАРЕЇ БУДУТЬ ЗНИЖЕНО ПЕРЕД ЗБЕРЕЖЕННЯМ.
7.  БЕЗПЕКИ ЗБЕРЕЖЕННЯ ДЛЯ ЗАРАБОТНОГО НАГЛЯДУ ТІЛЬКИ БУДЕ ЗАРАЗТИ. 

НЕПРЕРАДЖУВАНІ БАТАРЕЇ НЕ ПОВИННІ ЗБЕРІГАТИ.
8.  БУДЬ БАТАРЕЯ МОЖЕ ВИТЕКТИ КИСЛОТНИЙ АКУМУЛЯТОР ЯКЩО ЗМІШАНА З 

ІНШИМ ТИПОМ АКУМУЛЯТОРА, ЯКЩО ВОНА ВСТАНОВЛЕНА   НЕПРАВИЛЬНО 
(PUT В ПРОЦЕСНИХ ПАЛАТАХ) АБО ЯКЩО ВСІ БАТАРЕЇ НЕ ЗАМІНЕНІ АБО 
ПІДЗАРЯДЖАТИ В ТОЙ ЖЕ ЧАС. НЕ ЗМІНЮЙТЕ СТАРІ ТА НОВІ БАТАРЕЇ. НЕ ЗМІЙНІ 
БАТАРЕЇ ЗБЕРІГАННЯ АЛКАЛІНІЙ, СТАНДАРТНИЙ (УЗОРНИЙ-ЦИНКОВИЙ) АБО 
РЕЗУЛЬТАТИВНИЙ (НИКЕЛЬ-КАДМІЮ).

9.  БУДЬ-ЯКА БАТАРЕЯ МОЖЕ СПРИЧИНИТИ ВИТІК БАТАРЕЇ АБО ВИЙНЯТИ, ЯКЩО 
ВОНА ВИЙШЛА У ВОГОНЬ, АБО ПРИСТРІЙ ЗМУСИТЬ ЗАРЯДИТИ БАТАРЕЮ, ЯКА 
НЕ ПРИЗНАЧЕНА ДЛЯ ПЕРЕЗАРЯДЖЕННЯ.

10.  НІКОЛИ НЕ ПЕРЕЗАВАНТАЖУЙТЕ КЛІТИНКУ ОДНОГО ТИПУ В РЕШАВЕРЦІ, 
ВИКОНАНОМУ ДЛЯ КЛІТИН ІНШОГО ТИПУ.

11.  НЕЗАЛЕЖНО ЗНИЖУВАЙТЕ БАТАРЕЇ. НЕБЕЗПЕЧНІ БАТАРЕЇ МОЖУТЬ ПОВИНЕН 
НАБІРТИ ШКІРИ ТА ІНШІ ЛІКАРСЬКІ ПОРУШЕННЯ. КОЛИ БЕЗ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
БАТАРЕЙ, БУДЕ ЗАСАДИТИ ДОПОМОГТИ ЙОГО ПРАВИЛЬНО, ВІДПОВІДНО ДО 
ВАШОГО ДЕРЖАВНОГО І МІСЦЕВОГО РЕГУЛЮВАННЯ.

12.  ЗАВЖДИ ЗБЕРІГАЙТЕ БАТАРЕЇ, ЯКЩО ПРОДУКТ НЕ ПОВИННІ 
ВИКОРИСТОВУВАТИ ПРОТЯГОМ МІСЯЦЯ АБО БІЛЬШЕ. АККУМУЛЯТОРА 
БЕЗПЕКИ В УМОВАХ МОЖУТЬ ВИТЯЧАТИ ТА ПРИЧИНА ЗБИТКИ

13.  РЕКОМЕНДОВАНІ ТИПНІ БАТАРЕЇ-АЛКАЛІНІЙ ДІАПАЗОН, РОЗМІР C (LR14-
1.5 В). НИКОГДА МІКІЙНІ ТИПИ БАТАРЕЇ. ЗМІНИТЬ АККУМУЛЯТОРИ, ЯКЩО 
ПРОДУКТ ПОВЕРНУТЬСЯ ПРАЦЮВАТИ ЗАВДАННЯ.

ОБСЛУГОВУВАННЯ
ЦЕЙ ПРОДУКТ ВИМАГАЄ РЕГУЛЯРНОГО ОБСЛУГОВУВАННЯ, ЩОБ ЗБЕРЕГТИ 
ЙОГО В ХОРОШОМУ ПОРЯДКУ. РЕГУЛЬТАТИ ПЕРЕВІРКА ВСІХ ПАРАМЕТІВ 
ПРОДУКТУ ДЛЯ ЗАПОБІГАННЯ, ЩО ПРАЦЮЮТЬСЯ ПРАЦЮВАЛЬНО, ІЗ 
ПІДПИСАННЯМИ ПОВОДЖЕННЯ ТА ЗБИТКИ. ПОВИННІ ВИКОРИСТОВУЮТЬСЯ 
ТІЛЬКИ ЗАПОВНЮВАЛЬНІ ПАРАМЕРИ, ПЕРЕДМОВАВАНІ АБО РЕКОМЕНДОВАНІ 
ВИРОБНИКОМ.

ОЧИЩЕННЯ
ЗВЕРНІТЬ УВАГУ НА ЕТИКЕТКА ПОПЕРЕДЖЕННЯ ПРО ВИРОБНИЦТВО 
ДЛЯ ЧИЩЕННЯ ІНСТРУКЦІЙ ДЛЯ ТКАНИ. ЧИСТІ МЕТАЛІ АБО ПЛАСТИКОВІ 
КОМПОНЕНТИ З ДУХОВИМ ПОЯСНЮВАННЯМ ТА ТЕПЛОЮ ВОДОЮ. НИКОГДА НЕ 
ВИКОРИСТОВУЙТЕ АБРАЗИВНИЙ, АММОНІЙ НА ОСНОВІ, ОЧИЩНЮВАННЯ ДЛЯ 
БЛЮЧОГО ТА ДУХОВОГО ТИПУ. ЗАБЕЗПЕЧИТИ ПРОДУКТ ДО ВИКОРИСТАННЯ АБО 
ЗБЕРІГАЮТЬСЯ ПОВНОГО СУХО.
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UPUTE ZA SKUPLJANJE I UPORABE
KONVERTIRAN SWING’N HIGHCHAIR

Za sigurnost djeteta molimo vas da pročitate ove upute
upute i čuvajte za buduću referencu.

1. TRI STILA
Dječja ljuljačka, visoka stolica, pojačivač 3 u 1

1a. dječja ljuljačka
1b. Visoki stolac
1c. pojačavač

2. STANDARDNA KONFIGURACIJSKA PAREZA
2a. okvir
2b. Sjedalo
2c. Vješalica (L + R)
2d. Oslonac za noge
2e. Prednja ladica
2f. AC-DC adapter za napajanje
2g. Remen (Booster)

3. SELEKTIVNI DIJELOVI
3a. Bar za igračke
3b. Daljinski upravljač

4. SASTAVITE DJEČJU LJULJANJE
4a-4i Osigurajte da je osovina u ovom položaju ili ne može biti fiksirana s fiksnom cijevi 
za vješanje.

5. INSTALIRAJTE ŠIPKU IGRAČAKA (AKO JE OPSKRBA)

6A - 6B. UGRADITE BATERIJE ILI MREŽNI ADAPTER

7. KLJUČNA FUNKCIJA
7.1.  Gumb brzine: 8 brzina, svaka brzina ima svjetlo brzine. Pritisnite tipku “+” za poče-

tak iz 1. brzine, pritisnite ponovno za 2. brzinu, pritisnite “-” za smanjivanje brzine.
7.2.  Prirodna pjesma gumb: 5 prirodnih pjesama (pritisnite gumb za početak iz prve 

pjesme, pritisnite opet za prelazak na sljedeći nastavak, pritisnite i držite 2 sekunde 
da biste isključili prirodne pjesme).

7.3.  Tipka za brzo svjetlo.
7.4.  Gumb timera: 3 mjerača vremena, 15 minuta, 30 minuta, 60 minuta. Reach timer, 

swing prestaje.
7.5.  Gumb za pokret: Nakon što beba zaspi. Kada je ova funkcija odabrana, detektor 

pokreta počinje se vrtjeti kad dijete trese od plakanja.
7.6.  Svjetlo za kontrolu pokreta.
7.7.  Gumb za uključivanje: pritisnite gumb, okretanje se spaja sa snagom, a svjetlo na-

pajanja okreće svjetlost.
7.8.  Svjetlo napajanja.
7.9 Glazba, gumb pjesme: 15 pjesama.
7.10. Tipka za glasnoću
7.11. Svjetlo pokazivača.

8. FUNKCIJA DALJINSKOG UPRAVLJAČA (SELEKTIVNO)
8.1. BUTTONA BUTTONA CR2025 3V (uključujući)
8.2. vlast
8.3. 8 brzine
8.4. 3 timera
8.5. 15 uspavanki
8.6. volumn -

8.7. automatsko zaustavljanje
8.8. 5 prirodnih pjesama
8.9. volumn +

9. KORISTITE KAO LJULJAČKA
9a. naslon sjedala prilagodba dviju pozicija
9b. podesiva igračka šipka
9c. podešavanje položaja nogu tri položaja
9d. pritisni gumb
9e. duljina podnožja za podešavanje dviju pozicija
9h. zaustavite se
9i. za sklapanje ljuljačke
9j. presavijen

10А – 10С. SWING TRANSFER NA VISOKU STOLICU

11. KORISTITE VISOKU STOLICU
11a. prilagodba položaja visine sedam
11b. podešavanje položaja 5 naslona sjedala
11c. podešavanje položaja nogu tri položaja
11d. duljina podnožja za podešavanje dviju pozicija
11e. podešavanje dvostranog položaja prednje ladice
11 f. stolica
11g. presavijen

12A-12C. SWING TRANSFER DO POJAČIVAČA

13. SIGURNOSNI SUSTAV

14. SJEDALICA SE OTVORI

UPOZORENJE
VAŽNO: ČUVAJTE ZA BUDUĆU UPORABU
OVU UPOTREBU ČVRSTO PROČITATI PRIJE UPORABE I ČUVANJE ZA BUDUĆNOST 
REFERENCE. NEDOSTAJTE NAPAJANJA OVE UPOZORENJA I UPRAVLJANJE SKUPŠTINE 
MOŽETE POKRIVLJATI NESREĆE OZLJEDE ILI SMRT.
PROIZVODI KOJI SU POTREBNI ZA UGRADNJU USLUGU I KORIŠTENJU PREMA NADZO-
RU ODRASLIH.
1.  NEMOJTE KORISTITI PROIZVOD NEKOLIKO BILO KOJI DIJELOVI SU POVREDNI, UKL-

JUČILI ILI NE SMATRAJTE I UPOTREBLJITE SAMO ŠTETNE DIJELOVE KOJE JE PROV-
JERA PROIZVOĐAČA.

2.  UVIJEK KORIŠTITE PRIJENOS. NEMOJTE PREMJESTITI ILI PRODUŽITI OVAJ PROIZ-
VOD S BEBOM.

3.  NIKADA NEMOJTE NAPRETITI DJETET. NEMOJTE DOPUSTITI DA DJECA IGRAJU S 
OVIM PROIZVODOM.

4.  JE VAŽNO UREĐAJITI OVAJ PROIZVOD NA POVRŠENU SURADNJU. UVIJEK KO-
RIŠTENJE NA STANU, RAZINA KAT.

5.  IZBJEGAVJEJTE OZLJEDA UVJETITE DA DJEČITE DJECU UZ SLIKU OGRANIČAVANJE I 
PRIKLADANJE OVOG PROIZVODA.

6.  BUDITE SVJESNI RIZIKA OTVORENE VATRE I DRUGIH IZVORA JAKOG TOPLINE, 
POPUT ELASTIČNIH ŠIPKI, PLINSKIH CIJEVI, ITD. U BLIZINI PROIZVODA.

7.  OVAJ PROIZVOD NIJE NAMIJENJEN ZA RAZLIČITE RAZDOBLJE SLEEP-A. TREBAM 
DJEČJI DJEČJI DJEČJI DUŠAK, TEMELJEM MJESTO DJETET U PRIKLJUČKU DJEČU ILI BED.

8. NE KORIŠTITE PROIZVOD BEZ OSIGURANJA SJEDALA.
9.  ISKLJUČIVANJE KORIŠTENJA VAŠEG PROIZVODA MOGU DOBITI OŠTEĆEN ILI 

POVRŠINSKO
10.  UČINAK SVJETLOSTI KORISTE SE KORISTI SAMO S PREPORUČENIM TRANSFOR-

MATOROM.
11.  NE POSTAVITE SVOJE PRSTE U MEHANIZME I UVJERITE SE DA SU DJECA GORNJE 

GRANICE SIGURNA OD POGAĐANJA PRILIKOM PODEŠAVANJA CRTEŽA.

12.  NEMOJTE NAPRAVITI VELIKI IZLOŽBA KOJI JE IZLAZI NA SUNLIGHT ZA DULJIVE VREME 
VREMENA. ČEKAJ DOK SE NE ZAGRIJE PRIJE NEGO ŠTO SJEDNE ZA DIJETE NA ČELU.

BABY SWING
-  ISKLJUČITE KORIŠTENJE PROIZVODA KADA DJEČJI POKUŠAJI ZA IZBJEGAVANJE ILI 

PRESTANAK 9KG.
- TRANSFORMATORI KOJI SE KORIŠTENO S FUNKCIJAMA UČINITI SE RUČNO ISPITAJU 
ZA OŠTEĆENJE KUTIJE, PLUGOVI, OZNAČAVANJA I OSTALIH DIJELOVA, I U SLUČAJU 
TAKVE ŠTETE NIJE SE KORISTITI.

-  UČINAK SVJETLOSTI KORISTE SE SAMO KORISTITI S PREPORUČENIM TRANS-
FORMATOROM.

VISOKI STOLAC
-  VISOKA PREDSTAVA DIZAJNIRANA JE ZA DJECU OD 6 MJESECI STAROSTI DO TEŽINE 

OD 15 KG.
-  NEMOJTE KORISTITI PROIZVOD KAO VISOKA KORAK DOK DJECA NE MOGU SAMA SJEDI-

TI. PODRUČJE I NJIHOVI PRIBOR NIJE SU DIZAJNI ZA PODRŠKA MASA DJETETA. POD-
RUČJE NIJE PROIZVODEN ZA ČUVANJE DJEČJEGA NA SJEDENJU I NE ŠTITI SIGURNOST.

-  OSIGURATI PROIZVOD TAKO DA DIJETE IDE OD OPASNOSTI KAO ŠTO SU ELEK-
TRIČNI UREĐAJI, IZVORNE TOPLINE TOPLINE ILI POŽARA, KAO GAS HOBS, ELEK-
TRIČNI GRIJANJA, ETC.

-  VISOKA PREDSTAVA DIZAJNIRANA JE ZA UPORABU U TABLICAMA BEZ PLATNA. DO-
BRODOŠLICE ZA DJECU OD 12 MJESECI DO MJEKE 15 KG. SAMI PROIZVOD KOJI SE 
PREMA RASTU VAŠEG DJETETA.

-  OD 0 DO 6 MJESECA, JEDNOSTAVNI BOUNCER.
- OD 6 MJESECA, VISOKA UPRAVLJAČ ZA JEDNOKRATNJU, PLAŽANJE I OPUŠTANJE.
-  OD 12 MJESECA, VELIKI POČETAK BEZ PUTOVANJA, ZA SJEDINJENJE NA STOLICI S 

ODRASNIM OBITELJIMA.

BABY BOOSTER
-  MINIMALNE DIMENZIJE (WIDTH AND DEPTH) SJEDALA POKRETA ZA KOJU SE NAM-

JERAVA SJEDALA UPRAVLJAČE, NAJVEĆIH 20 MM MORE OD BAZNIH DIMENZIJA 
(WIDTH AND DEPTH) MJERENJA SJEDALA UPRAVLJAČA.

-  MINIMALNA VISASNOSLJIVOST LOKACIJE ZA KOJE JE PROIZVOD NAMIJENJEN, NA-
JVEĆI MJESTO JE 100 MJERNIH VRIJEDNOSTI OD VISINE POVRŠINE KOJA SE MJERI.

-  UVIJEK KORISTITE SUSTAV OTPORAVANJA I POBOLJŠATI JE JEDNOSTAVNO UKLJUČENO.
-  UVIJEK KORISTITE SUSTAV ZA PRIKLJANJE ZAHTJEVA I POBOLJŠITE SE DA JE UČISTE 

PRIKLADAN PRIJE UPORABE.
-  UVIJEK PROVJERITE SIGURNOST I STABILNOST SJEDALA UPRAVLJANJA SJEDALA NA 

ODRASNOM ODBORU PRIJE UPORABE.
-  NEMOJTE KORISTITI OVAJ SJEDALA IZBJEGLICE NA STOLOVIMA ILI BENCHES.
-  OVAJ PROIZVOD NAMIJENJEN ZA DJECU KOJE SE NE MOŽE NAPLATITI (MINIMALNO 

6 MJESECI) I DO 36 MJESECA ILI NAJVEĆA MASA 15 KIGA;
-  PREDSJEDNA SJEDALA SA SJEDALA UGRADNJAKA POSJETIO U POLOŽAJU U KOJEM 

DJETET NE MOŽE USMJERITI NJEZINE LETVICE ZA PROGLOVLJAVANJE PROSTORA ILI 
BILO KOJIH DRUGIH STRUKTURA KAO TO MOŽETE UZROKITI POVEZANU SAVJETU 
OTKUPNOG ODBORA KOJI PODUPIRAJU SJEDALA UPRAVLJAČA.

-  NEMOJTE KORIŠTENITI SJEDALA UZORAKA, U KOJEM JE BILO KOJI DIO NAMIJENJEN, 
UKLJUČEN ILI NE MISLI.

-  NE KORIŠTENJE PRIBORA ILI ZAMJENSKIH DIJELOVA OSIM OD KOJIMA JE ODGOV-
ORIO PROIZVOĐAČA

ZA SIGURNU UPORABU BATERIJE
1. DRŽITE BATERIJE IZVAN DJECE.
2. SAMO PREPORUČENI BATERIJE ILI EKVIVALENTE KORISTITI, NAPUTI I VELIČINA.
3. BATERIJE SU UREĐENA S PRAVOM POLARITETU.
4. UKLJUČITE BATERIJE ISPUNJENE OD PROIZVODA.
5. NEMOJTE RASPOLOŽITI UREĐAJI.
6. REAKCIJSKE BATERIJE MOŽE BITI UKLANJENA PRIJE NEGO ŠTO SE NAPUNI.
7.  REAKCIJSKE BATERIJE SAMO SE UREĐUJU PREMA NADZORU ODRASLIH. NEMA 

RECHARGEABLE BATTERIES NE TREBIRAJUĆI.
8.  BILO KOJA BATERIJA MOŽE NAPUTITI BATERIJSKA KISELINA U SLUČAJU RAZLIČITIH 

TIPOVA BATERIJE, AKO JE UKLJUČENA NEDOSTAJU (PUT U POVRATNICI) ILI AKO 
NEKE BATERIJE NIJE ZAMJENE ILI REAKCIJE U ISTOM VREMENU. NEMOJTE MIXU 
STANJE I NOVE BATERIJE. NEMOJTE MJEŠAVATI ALKALINSKE, STANDARDNE (CAR-
BON-ZINC) ILI REAKTIVNE (NICKEL-CADMIUM) BATERIJE.

9.  BILO KOJA BATERIJA MOŽETE NAPUTI AKTIVNOST AKTIVNOSTI ILI SHAPITI AKO 
NIJE NAMIJENJENO OD POŽARA ILI ATTEMPT NIJE DUŽE BATERIJE KOJE NIJE NAMI-
JENJEN ZA IZRADU.

10.  NIKADA NE PRIJEŠAVAJTE STANU JEDNE TIPA U REKOMACIJA KOJI SE MOGU BITI 
ZA STANJE NEKE VRSTE.

11.  ODGOVORITE NAPUTAK BATERIJA ODMAH. NEMAČNE BATERIJE MOGU UZROKITI KOŽE 
ILI DRUGE OSOBNE OZLJEDE. KADA OTKRIJAVA AKTIVNE BATERIJE, PITAJ OBUHVATITE 
OVU NA PRAVNOM NAČINU, PREMA VAŠIM STANJSKIM I LOKALNIM PROPISIMA.

12.  UVIJEK UKLONITE BATERIJE UKOLIKO SE PROIZVOD NE UPOTREBLJAVA ZA MJESEC 
ILI VIŠE. BATERIJE LIŽNE U JEDINICI MOŽE NAPUTI I UZROKITI ŠTETU.

13.  PREPORUČENA TIPA AKTIVNOSTI - ALKALINSKI POSTUPCI, VELIČINA C (LR14-
1.5V). NIKADA NE MIX BATERIJE VRSTE. PROMIJENITE AKO BATERIJE KADA PROIZ-
VOD ZAKLJUČI DA RADI ZADOVOLJNO.

ODRŽAVANJE
OVAJ PROIZVOD ZAHVALJUJE REDOVITO ODRŽAVANJE ZA ČUVANJE U DOBROM RAD-
NOM NARUDŽU. REDOVITO PROVJERAVAJTE SVE DIJELOVE PROIZVODA KAKO BISTE 
SE UVJERILI DA ISPRAVNO RADE I ZA ZNAKOVE OZLJEDE ILI ŠTETU. MORA SE UPORA-
BA SAMO ZAMJENJIVI DIJELOVI DOBNI ILI PREPORUČENI PRIJE PROIZVOĐAČA.

ČIŠĆENJE
POZOR NA NAPOMENA NA PROIZVODU ZA ČIŠĆENJE UPUTE ZA TKANINE. ČIŠĆENI 
KOMPONENTI OD METALA ILI PLASTIĆA S MILD DETERGENTOM I TOPLOM VODOM. 
NIKADA NE UPOTREBLJAVAJTE ABRASIVE, AMMONIA BASED, BLEACH BASED ILI TIP 
TYPE CLEANERS. PAZITE DA JE PROIZVOD POTPUNO SUŠEN PRIJE KORIŠTENJA ILI 
SKLADIŠTENJA.
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POKYNY PRO MONTÁŽ A POUŽITÍ
PŘEVODOVACÍ SWING’N HIGHCHAIR

Pro bezpečnost vašeho dítěte si prosím přečtěte tyto informace
pokyny a uchovávejte pro budoucí použití.

1. TŘI STYLY
Dětská houpačka, vysoká stolička, posilovač 3 v 1

1a. dětská houpačka
1b. vysoká židle
1c. booster

2. STANDARDNÍ NASTAVENÍ KONFIGURACE
2a. Rám
2b. Sedadlo
2c. Závěsná trubka (L + R)
2d. Opěrka nohou
2e. Přední zásobník
2f. Napájecí adaptér AC-DC
2g. Pás (použití posilovače)

3. SELEKTIVNÍ SOUČÁSTI
3a. Hrací bar
3b. Dálkové ovládání

4. SESTAVTE DĚTSKOU HOUPAČKU
4a-4i Ujistěte se, že náprava je v této poloze nebo nemůže být pevně upevněna pomocí 
závěsné trubice.

5. INSTALUJTE LIŠTU TOY (POKUD JE K DISPOZICI)

6A - 6B. NAINSTALUJTE BATERIE NEBO SÍŤOVÝ ADAPTÉR

7. KLÍČOVÁ FUNKCE
7.1.  Tlačítko rychlosti: 8 rychlostí, každá rychlost je osvětlena rychlostí. Stiskněte tlačítko 

“+” pro spuštění z 1. rychlosti, pro 2. rychlost stiskněte znovu, pro snížení rychlosti 
stiskněte “-”.

7.2.  Tlačítko přirozené skladby: 5 přírodních písní (stisknutím tlačítka spustíte první 
píseň, opětovným stisknutím tlačítka se přesunete na další.) Stiskněte a podržte po 
dobu 2 sekund vypnutí přirozených skladeb.

7.3.  Tlačítko rychlosti.
7.4.  Tlačítko časovače: 3 časovače, 15 minut, 30 minut, 60 minut. Časovač dosahu, 

houpačka se zastaví.
7.5.  Tlačítko pohybu: Po usnutí dítěte. Když je tato funkce vybrána, detektor pohybu se 

začne otáčet, když se dítě otřese z pláče.
7.6. Kontrolka pohybu.
7.7.  Tlačítko napájení: stiskněte tlačítko, houpačka se připojí k síti a kontrolka napájení svítí.
7.8. Kontrolka napájení.
7.9 Hudba, tlačítko skladby: 15 skladeb.
7.10. Tlačítko hlasitosti
7.11. Indikátor časovače.

8. FUNKCE DÁLKOVÉHO OVLÁDÁNÍ (SELEKTIVNÍ)
8.1. TLAČÍTKO BATERIE CR2025 3V (včetně)
8.2. Napájení
8.3. 8 rychlostí
8.4. 3 časovač
8.5. 15 poslechů
8.6. volum -

8.7. automatické tlačítko zastavení
8.8. 5 přírodních písní
8.9. volum +

9. POUŽIJTE JAKO SWING
9a. nastavení dvou poloh opěradla
9b. nastavitelná hrací tyč
9c. opěrka nohou se třemi polohami
9d. zmáčknout tlačítko
9e. délka opěrky nohy se dvěma polohami
9h. přestat houpat
9i. sklopení houpačky
9j. složené

10А – 10С. PŘEVOD HOUPAČKY NA VYSOKOU ŽIDLI

11. POUŽÍVEJTE VYSOKOU ŽIDLI
11a. výška sedm nastavení polohy
11b. nastavení polohy 5 opěradla
11c. opěrka nohou se třemi polohami
11d. délka opěrky nohy se dvěma polohami
11e. nastavení dvou poloh předního zásobníku
11f. vysoká stolička
11g. složené

12A-12C. SWING TRANSFER DO BOOSTER

13. POUŽITÍ BEZPEČNOSTNÍHO SYSTÉMU

14. ROZLOŽTE SEDÁK

VAROVÁNÍ
DŮLEŽITÉ: UCHOVÁVEJTE PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ
PŘED POUŽITÍM SI PŘEČTĚTE TUTO NÁVOD A PŘED POUŽÍVÁNÍM NEŽ ZAČNETE JEJTE 
PRO BUDOUCÍ REFERENCE. NEDODRŽENÍ TÝCHTO VÝSTRAHŮ A INSTRUKCE MONTÁŽE 
MŮŽE VYNALOVAT VÁŽNÉ ZRANĚNÍ NEBO SMRTI.
PRODUKTY, KTERÉ JE POTŘEBNÉ INSTALOVAT DOSPĚTÍ A POUŽÍVANÉ POD DOHLE-
DU DOSPĚLÍ.
1.  NEPOUŽÍVEJTE VÝROBEK V PŘÍPADĚ JAKÝCHKOLIV ČÁSTI JSOU ROZŠIŘOVÁNI, ZA-

VŘENI NEBO POUŽÍVEJTE POUZE NÁHRADNÍ DÍLY SCHVÁLENÉ VÝROBCEM.
2.  VŽDY POUŽÍTE HARNESS. NEPOUŽÍVEJTE NEBO NEPOUŽÍVEJTE TENTO VÝROBKU S 

BABY VNITŘNÍM.
3.  NIKDY NEPOUŽÍVEJTE DĚTSKÉ NEPŘÍTOMNÉ. NEDOTÝKEJTE DĚTÍ PŘEHRÁVEJTE S 

TÍMTO PRODUKTEM.
4.  JE TO NEBEZPEČNÉ, JE TENTO VÝROBEK ULOŽIT NA ZLEPŠENOU ÚČELU. VŽDY 

POUŽÍVEJTE NA PODOBNOU PODLAHOVOU PODLAHU.
5.  ZABRÁNĚTE PORUCHU ZABRÁNĚTE, ŽE DĚTI JSOU ZAŘÍZENY PŘI DEVÁDĚNÍ A SK-

LADOVÁNÍ TOHOTO VÝROBKU.
6.  ZVEŘEJNĚTE NA RIZIKO OTEVŘENÉHO POŽÁRU A JINÝCH ZDROJŮ SILNÉHO 

OHŘEVU, JAKO JAKO VÝROBKOVÉ VÝROBKY, PLYNY, PLYNY, ETC. V OBLASTI 
PRODUKTU.

7.  TENTO VÝROBEK NEVYSTAVUJE ZVÝŠENÉ OBDOBÍ SLEEPU. POKUD DÍTĚTE DĚTÍ, 
MUSÍTE ULOŽIT DĚTÍ, PŘIJETE DĚTÍ VHODNÝM KOSTÝM NEBO POHYBLÍM.

8. NEPOUŽÍVEJTE VÝROBEK BEZ SEDÁNÍ.
9. UKONČETE POUŽÍVÁNÍ VÝROBKU, ABY SE ZHORŠILO NEBO NARUŠILO
10. POKRMY KOČÁTKŮ POUŽÍVEJTE POUZE S DOPORUČENÝM TRANSFORMÁTOREM.
11.  NEVYSTAVUJTE PÁSKY V MECHANISMECH A UJISTĚTE, ŽE KONČETINY DĚTÍ JSOU 

BEZ BEZPEČNOSTI PŘI NASTAVENÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ.
12.  NEVYHRAJTE VYSOKÁ SEDACÍ ČÁST EXPONOVANOU SUNLIGHT NA DLOUHODOBÉ 

OBDOBÍ. POKRAČUJTE, POKUD SE ZASTAVILI PŘED SPOTŘEBEM DĚTSKÉHO DĚTÍ.

BABY SWING
-  ZASTAVTE POUŽÍVÁNÍ PŘÍPRAVKU PŘI DĚTÍ DĚTÍ, KTEROU JE VYPLÝVAJÍ NEBO DO-

SAHUJE 9 KG.
-  TRANSFORMÁTORY POUŽÍVANÉ S DĚTSKÝMI PRÁDLAMI JSOU PRAVIDELNĚ ZK-

OUŠOVÁNI ZA POŠKOZENÍ ŠKROBU, ZÁSUVKY, ZÁSOBNÍKŮ A JINÝCH ČÁSTÍ, A V 
PŘÍPADĚ TAKOVÉ ŠKODY NEBUDOU POUŽITÉ.

-  POKRMY DĚTÍ POUŽÍVEJTE POUZE S ODPOVĚDNÝM TRANSFORMÁTOREM.

VYSOKÁ ŽIDLE
-  VYSOKÁ SEDAČKA JE URČENA PRO DĚTI OD 6 MĚSÍCŮ VĚKU DO HMOTNOSTI 15 KG.
-  NEPOUŽÍVEJTE VÝROBEK VYSOKÝM PRÁDÍM, AŽ DO DĚTÍ SE MŮŽE SE SITUÁLNĚ 

SITUAT. ZÁSOBNÍK A JEHO PŘÍSLUŠENSTVÍ NENÍ NALOŽENY, ABY PODPOŘILY 
HMOTNOST DĚTÍ. ZÁSOBNÍK NENÍ VYTVOŘEN K DĚTÍ DĚTÍ V SEDADLU A NEDOS-
TUPUJE BEZPEČNOST.

-  UJISTĚTE SE, ŽE PRODUKT JE TAKOVÝ, ŽE DÍTĚ JE MIMO NEBEZPEČÍ, JAKO JE 
ELEKTRICKÁ KABELÁŽ, TEPLÁRNA TEPLA NEBO POŽÁRU, JAKO JSOU PLYNOVÉ 
SPOTŘEBIČE, ELEKTRICKÉ OHŘÍVAČE ATD.

-  VYSOKÁ SEDAČKA JE URČENA K POUŽITÍ V TABULKÁCH BEZ ZÁSOBNÍKU. JE VHOD-
NÁ PRO DĚTI OD 12 MĚSÍCŮ VĚKU DO HMOTNOSTI 15 KG. JEDNODUCHÝ PRODUKT, 
KTERÝ NÁSLEDUJE RŮST VÁŠ DĚTÍ.

- OD 0 DO 6 MĚSÍCŮ, POHODLNÝ BOUCHAČ.
- OD VĚKU 6 MĚSÍCŮ, VYSOKÁ KŘESLA PRO POJÍDÁNÍ, HRANÍ A RELAXACE.
-  OD VĚKU 12 MĚSÍCŮ, VYSOKÁ KŘESLA BEZ ZÁSOBNÍKU, PRO SETKÁNÍ NA STOLKU 

S DOSPĚLÝMI.

BABY BOOSTER
-  MINIMÁLNÍ ROZMĚRY (ŠÍŘKA A HMOTNOST) SEDADLA PREDCHOZÍCH, NA KTERÉ JE 

URČENO SEDADLO MONTOVANÉHO SEDADLA, MUSÍ BÝT MĚŘENÉ MALÉ SEDAČKY 
MALÉ NEŽ 20 MM MĚRŠÍ NEŽ ZÁKLADNÍ ROZMĚRY (ŠÍŘKA A HMOTNOST).

-  MINIMÁLNÍ VÝŠKA ZADNÍHO ZADNÍKU VOZIDEL, PRO KTERÝ JE PRODUKT URČENÝ, 
MUSÍ BÝT MĚŘEN NEŽ 100 MĚH VYŠŠÍ NEŽ VYSOKÁ HODNOTA KOTVNÍCH BODŮ 
MĚŘENÉHO SYSTÉMU PŘÍSLUŠENSTVÍ KŘÍDLA.

-  VŽDY POUŽÍVEJTE SYSTÉM DOPRAVNÍHO SYSTÉMU A ZABEZPEČTE, ŽE JE NASTAVENA.
-  VŽDY POUŽÍVÁTE SYSTÉM PŘIPOJENÍ KŘÍDLA A ZAJIŠTĚTE, ŽE JE PŘED POUŽITÍM 

SPRÁVNĚ VYBAVENO.
-  VŽDY PŘED POUŽITÍM VŽDY KONTROLUJTE BEZPEČNOST A STABILITU SEDADLA 

MONTOVANÉ NA SEDAČKU DOSPĚLÍ.
-  NEPOUŽÍVEJTE TOHOTO SEDADLO NA STOLÁCH NEBO PŘÍSTROJÍ.
-  TENTO VÝROBEK JE URČENÝ PRO DĚTI, KTERÉ JSOU POSKYTOVÁNY NEZBYTNÉ (MIN-

IMÁLNÍ 6 MĚSÍCŮ) A DO 36 MĚSÍCŮ NEBO MAXIMÁLNÍ HMOTNOST 15 KG;
-  DOSPĚLÁ KŘESLA SE SEDAČKOU UMÍSTĚNOU V KŘESLE JE UMÍSTĚNA V POLOZE, KDE 

DÍTĚ NENÍ SCHOPNÉ POUŽÍVAT NOHY PROTI STOLU NEBO JAKÉKOLI JINÉ STRUK-
TUŘE, PROTOŽE TO MŮŽE ZPŮSOBIT TYP PŘES DOSPĚLÉ KŘESLO PODEPŘENOU 
SEDAČKOVOU KŘESLOU.

-  NEPOUŽÍVEJTE SEDADLO SESTAVOVANÉ PŘÍSTROJEM, POKUD JE JAKÁKOLIV ČÁST 
BROKENÁ, ZAVŘENÁ NEBO ZMÍNĚNÁ.

-  NEPOUŽÍVEJTE PŘÍSLUŠENSTVÍ ALEBO NÁHRADNÍ DÍLY, KTERÉ NEJSOU SCHVÁLENY 
VÝROBCEM

PRO BEZPEČNÉ POUŽITÍ BATERIÍ
1. UCHOVÁVEJTE BATERIE, KTERÉ MIMO DĚTOVÝ REACH.
2.  POUŽÍVEJTE POUZE DOPORUČENÉ BATERIE ALEBO EKVIVALENTY, NAPĚTÍ A VE-

LIKOST.
3. BATERIE JSOU VLOŽENY S SPRÁVNOU POLARITOU.
4. ODPOJTE VÝFUKOVÉ BATERIE Z VÝROBKU.
5. NEKORČEJTE OBVODOVÉ TERMINÁLY.
6. NABÍJECÍ BATERIE MUSÍ BÝT ODSTRANĚNY PŘED NABÍJENÍM.
7.  NABÍJÍCÍ BATERIE JSOU POUŽÍVANÉ PO DOSPĚLÍ DOSPĚLÍ. BATERIE, KTERÉ NE-

SPLNĚNÉ, NESMÍ BÝT NABUDOVÁNY.
8.  JAKÁKOLIV BATERIE MŮŽE NAPLNIT KYSELINU BATERIÍ, POKUD SE MIXÍ S RŮZNÝM 

TYPEM BATERIÍ, JE-LI NESPRÁVNĚ VLOŽENÝ (VLOŽENÝ V BACK-WARDS) NEBO JE 
VŠECHNY BATERIE NESMÍ VYMĚŇOVANÉ NEBO NABÍJENÉ V SOUČASNÉ DOBĚ. 
NESMĚTE STÁTNÍ A NOVÉ BATERIE. NEMIXUJTE ALKALINOVÉ, STANDARDNÍ 
(UHLÍKY-ZINKOVÉ) NEBO NABÍJÍCÍ (NICKEL-CADMIUM) BATERIE.

9.  KAŽDÁ BATERIE MŮŽE ZTRÁTAJTE KYSELINU BATERIÍ NEBO VÝBĚR, POKUD JE 
VYLUČENA POŽÁREM NEBO PŘÍPRAVA, BUDE VYPLNĚNY BATERII, KTERÁ NENÍ 
VYŽADOVANÁ NABÍJENÍ.

10.  NIKDY NESNÍTE NABÍDKU JEDNOTLIVÉHO KABELU V NABÍJECÍCH, KTERÉ JSOU 
KARTU JINÉHO TYPU.

11.  BEZDRÁTOVÉ BATERIE DISKUJTE BEZDRÁTOVĚ. LÉKAŘSKÉ BATERIE MŮŽE ZPŮSO-
BIT ZAŘÍZENÍ KŮŽE NEBO JINÉ OSOBNÍ ZRANĚNÍ. PŘI ODSTRAŇOVÁNÍ BATERIÍ 
JEJTE UDĚLAT, ŽE JE VYPLÝVAJÍCÍ V JEJICH PROSTŘEDÍ PODLE VAŠEHO STÁTNÍHO 
A MÍSTNÍHO PŘEDPISU.

12.  VŽDY VYBAVTE BATERIE, POKUD VÝROBEK NENÍ POUŽÍVÁN PRO MĚSÍCI NEBO 
VÍCE. BATERIE VLOŽENÉ V JEDNOTCE MOHOU ZTRÁTAJTE A PŘÍČINA POŠKOZENÍ.

13.  DOPORUČENÉ BATERIE TYPU - ALKALINOVÉ ODLOŽENÉ, VELIKOST C (LR14-1.5V). 
NIKDY NEPOUŽÍVEJTE TYPY BATERIÍ. ZMĚNA BATERIÍ PŘI ZASTAVENÍ VÝROBKU 
NA SPOTŘEBNÍ OPERACI.

ÚDRŽBA
TENTO PRODUKT POŽADUJE PRAVIDELNOU ÚDRŽBU, KTERÁ JE TŘEBA UDRŽITÁ V 
DOBRÉ PRACOVNÍ OBJEDNÁVCE. PRAVIDELNĚ KONTROLUJTE VŠECHNY SOUČÁSTI 
VÝROBKU, ABYSTE SE UJISTILI, ŽE PRACUJÍ SPRÁVNĚ A ZDA SE JEDNÁ O ODĚV NEBO 
ŠKODY. MĚL BY SE POUŽÍVAT POUZE NÁHRADNÍ DÍLY DODANÉ NEBO DOPORUČENÉ 
VÝROBCEM.

ČIŠTĚNÍ
OZNAČTE ŠTÍTEK NA PRODUKTU NA ČIŠTĚNÍ POKYNŮ PRO TKANINY. ČISTÉ KOVOVÉ 
NEBO PLASTOVÉ KOMPONENTY S MILDOVÝM DETERGENTEM A TEPLOU VODOU. NIK-
DY NEPOUŽÍVEJTE ABRASIVNÍ, AMMONIOVÉ, BLEACHOVÉ NEBO DRUHOVÉ ČISTIČKY. 
ZABRÁNĚJTE, ŽE VÝROBEK JE VYPLÝVAJÍCÍ ZA SUŠENÍ NEBO SKLADOVÁNÍ.
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NAVODILA ZA MONTAŽO IN UPORABO
KONVERTIBLI VISOKOTRAJNICA SWING’N

Za varnost vašega otroka, prosimo, preberite to
navodila in jih hranite v prihodnje.

1. TRIJE STIL
Otroški gugal, otroški stol, dvigalo 3 v 1

1a. otroška gugalnica
1b. visokokakovosten
1c. ojačevalnik

2. STANDARDNI KONFIGURACIJSKI PARAMETRI
2a. Okvir
2b. Sedež
2c. Viseča cev (L + R)
2d. Noge za noge
2e. Sprednji pladenj
2f. AC-DC napajalnik
2g. Pas (uporaba pospeševalnika)

3. SELEKTIVNI DELI
3a. Toy bar
3b. Daljinec

4. SESTAVITE OTROŠKI ZAMAH
4a-4i Prepričajte se, da je os v tem položaju ali se s pritrjeno cevjo ne more pritrditi s fiksno.

5. NAMESTITE IGRALNO PALICO (ČE JE NA VOLJO)

6A - 6B. NAMESTITE BATERIJE ALI ADAPTER ZA KONEKTOR

7. KLJUČNA FUNKCIJA
7.1.  Gumb Speed: 8 vrtljajev, vsaka hitrost ima svetlobo hitrosti. Pritisnite gumb “+”, da 

začnete s 1. hitrostjo, ponovno pritisnite za 2. hitrost, pritisnite “-”, da znižate hitrost.
7.2.  Naravni pesmi: 5 naravnih skladb (pritisnite gumb, da začnete s prvo skladbo, pon-

ovno pritisnite, da se premaknete na naslednjo, nato pritisnite in držite 2 sekundi, 
da izklopite naravne pesmi).

7.3.  Gumb za hitrost.
7.4. Časovnik: 3 časa, 15 min, 30 min, 60 min. Dosegajte časovnik, se ustavite.
7.5.  Gumb za gibanje: Ko otrok zaspi. Ko je ta funkcija izbrana, detektor gibanja začne 

nihati, ko otrok tresoči od jokanja.
7.6. Lučka za nadzor gibanja.
7.7.  Gumb za vklop: pritisnite gumb, vrtenje se poveže z močjo, lučka za napajanje pa osvetli.
7.8. Lučka moči.
7.9 Glasba, pesmi: 15 skladb.
7.10. Gumb za glasnost
7.11. Luč časovnika.

8. FUNKCIJA DALJINSKEGA UPRAVLJANJA (IZBIRNO)
8.1. BATTERY BATTERY CR2025 3V (vključno z)
8.2. moč
8.3. 8 hitrosti
8.4. 3-timer
8.5. 15 uspavanj
8.6. volumn -
8.7. samodejni gumb za ustavitev
8.8. 5 naravnih pesmi
8.9. volumn +

9. Uporabite kot zamah
9a. naslon za hrbtenico dve nastavitvi položaja
9b. nastavljiva igračka bar
9c. naslon za noge tri nastavitve položaja
9d. pritisni gumb
9e. dolžina naslona za noge dve nastavitvi položaja
9h. prenehajte z nihanjem
9i. zložiti swing
9j. zložen

10А – 10С. PRENOS SWINGA NA VISOK STOL

11. UPORABITE VISOK STOL
11a. višina sedem nastavitev položaja
11b. naslon 5 nastavitev položaja
11c. naslon za noge tri nastavitve položaja
11d. dolžina naslona za noge dve nastavitvi položaja
11e. sprednji pladenj dve nastavitvi položaja
11f. kratno stopnišče
11g. zložen

12A-12C. NIHANJE PRENOSA NA OJAČEVALNIK

13. VARNOSTNI SISTEM Z UPORABO

14. SEDEŽNA PLOŠČICA SE RAZPROSTIRA

OPOZORILO
POMEMBNO: POMEMBITE ZA PRIHODNJO UPORABO
PREBERITE TO NAVODILO PRI UPORABI IN PRIPADAJO TO ZA PRIHODNJO REFERENCO. 
NAPAKA, KI JIH JE TREBA OPRAVITI IN NAVODILA ZA MONTAŽO MORAJO BITI REZUL-
TATI V SERIJSKOJ ŠKODI ALI SMRTI.
PROIZVODI, KI JIH JE TREBA NAMESTITI Z NASLOVOM IN UPORABLJATI V OKVIRU 
NADZORA VZGOJA.
1.  NE UPORABLJAJTE IZDELKA, KATERIH SE DELUJEMO, DELUJEJO ALI ZAMENJAVA IN 

UPORABLJAJO SAMO REZERVNE DELE, KI JIH JE ODOBRILA PROIZVAJALEC.
2.  VEDNO UPORABLJAJO ZGODNOST. TEGA IZDELKA NE PREMIKAJTE ALI POTE-

GNITE Z OTROKOM.
3.  NIKOLI NE ZAPUSTITE OTROKA. OTROKOM NE DOVOLITE IGRATI S TEM IZDELKOM.
4.  OPOZORILO JE NEVARNO, DA BI TEGA IZDELKA DOLOČILO NA OSNOVNO PODJETJE. 

VEDNO UPORABLJAJTE NA STROGO, NIVO TLA.
5.  ZA PREPOVEDANJO ŠKODO UPOŠTEVAJOČ, DA OTROCI POMEMBUJEJO, KI NISO 

NADALJUJOČI IN PRIDOBITI TEGA IZDELKA.
6.  BITI ZAVEDENO ZA TVEGANJE ODPIRALNEGA POŽARA IN DRUGIH IZVIR STREL-

NIH TOPLOTNIH, TAKOJ, KOT TEHNIČNIH PRAVIC, PLINSKIH POKROV, ETC. V 
BLAGOSTI PROIZVODA.

7.  TEGA IZDELKA NI NAMENJENO ZA DOLOČENO OBDOBJE SLEEPA. MORATE, DA BI 
OTROK POTREBELI, POSTOJEJO OTROK V PRIMERLJIVI COT ALI POSTAVI.

8. NE UPORABLJAJTE IZDELKA BREZ SEDEŽA SEDEŽA.
9.  PREKO UPORABE VAŠEGA PROIZVODA MORAJO BITI OČIŠČENO ALI BROKEN
10.  NEPRAVILNO ZAPRTJE SE UPORABLJA SAMO S PRIPOROČLJIVIM TRANSFOR-

MATORJEM.
11.  NE OBSTAJAJTEJO PRISKOV V MEHANIZMIH IN ZAGOTAVLJAMO, DA JE OTROŠKE 

VELIKOSTI PRI ŠKODI, KI JIH NASTAVLJAJO PREDSEDSTVO.
12.  NE DOVOLJUJEJO VISOKEGA PREDSEDNIKA, IZPOSTAVLJENEGA V SUNLIGHT ZA 

DOLGA ČASOVNA ČASA. PAZI, DOKLER SE OTROKA NE USTAVI PRED SEJO OTROKA.

BABY SWING
-  PREPREČITE UPORABLJANJE PROIZVODA, KOT OTROK POZIVA, DA SE ZAPIŠI ALI 

DOSTOPAJO 9KG.

-  TRANSFORMATORJI, KI SE UPORABLJAJO S POMOČJO ZA PREKINITEV, SE RUDNO 
PREVZEMA ZA POŠKODBO, PLUG, PRIKLJUČITEV IN DRUGIH DELOV IN V PRIMERU 
TAKE POŠKODBE NE UPORABLJAJO.

-  INFANT SWING SE UPORABLJA SAMO S PRIPOROČENIM TRANSFORMATORJEM.

VISOKI STOLI
-  VISOKO PREDSTAVITEV JE ODDELAN ZA OTROKE OD 6 MESECEV STAROSTI DO 

TEŽE 15 KG.
-  NE UPORABLJAJTE IZDELKA Z VISOKIM KROVOM, DO OTROKA, KI SE LAHKO STORILI 

SAMO. PLAŠČA IN NJEGOVI DODATKI NISO OBLIKOVANA ZA PODPORO OTROŠKEGA 
TEŽA. NAPAKE NISO USTANOVLJENO, DA BI OTROK V SEDI VEDELI IN NE PREPREČE-
VAJO VARNOSTNE ZGODNOSTI.

-  POUDARITE, DA PROIZVODI SO, DA OTROK DOLŽNI IZ NEVARNOSTI, KOT JE ELEK-
TRIČNA NAPAJALA, VIRI IZVOR TOPLOTNIH ALI POŽAROV, TAKO VEČ KOT PLINSKE 
PLOŠČE, ELEKTRIČNI OGREVALNIKI, ETC.

-  VISOKO PREDSTAVITEV JE PRIPRAVLJEN ZA UPORABO NA TABLIH BREZ PLAŽE. JE 
PRIMEREN ZA OTROKE OD 12 MESECEV STAROSTI DO TEŽE 15 KG. ENOTNI IZDELEK, 
KI PRIPRAVLJA RAST VAŠEGA OTROKA.

-  OD 0 DO 6 MESECOV, UDELEŽEN BONERER.
- Z STAROSTJO ŠESTIH MESECEV, VISOKO STOLIČE ZA JEDI, PLAYING IN RELAXING.
-  OD STAROSTI 12 MESECEV, VISOKEGA PREDSTAVKA BREZ PLOŠČA, ZA SEZNAM NA 

TABELI Z ODRASKAMI.

BABY BOOSTER
-  MINIMALNE DIMENZIJE (ŠIRINA IN DEPTH) SEDEŽA STOLPI, ZA KATERA JE PRED-

STAVLJEN PREDSEDNIK SEDEŽA, BREZ NAJMANJ 20 MM, BREZ VEČ KOT OSNOVNE 
DIMENZIJE (ŠIRINA IN DEPTH) MERILIRANEGA SEDEŽA KOTICA.

-  MINIMALNA VIŠINA ZADNJEGA PAKIRANJA PREDSTAVNIKOV, ZA KATERE JE 
IZDELAN PROIZVOD, MORAJO BITI NAJMANJ 100 MM, VELIKO OD VIŠINE VIŠINSKIH 
TOČK SISTEMA PRITRDITVENEGA PREDLOGA.

-  V VSAKEM TRENUTKU UPORABITE SISTEM ZA ZADRŽEVANJE IN SE PREPRIČAJTE, DA 
JE PRAVILNO NAMEŠČEN.

-  VEDNO UPORABLJAJTE SISTEM DODATNE PRESOJEVALNE NAPRAVE IN SE UPORA-
BLJAJTE, DA JE PRAVILNO UPOŠTEJEN PRED UPORABO.

-  VEDNO PREVERITE VARNOST IN STABILNOST PREDSEDNIKA SEDEŽENEGA SEDEŽA 
NA ZGODBI PREDSEDNIKA.

-  NE UPORABLJAJTE TEGA SEDEŽA NA SEDEŽU ALI KLJUKO.
-  JE TA IZDELEK NAMENJEN OTROKOM, KI BI LAHKO BILI NEZANESLJIVI (NAJMANJ 6 

MESECEV) IN DO 36 MESECEV ALI NAJMANJŠO MASO 15 KG;
-  PRVI PREDSEDNIK S PREKLICANIM SEDEŽEM PREDSEDNIKA JE V POZICIJI, KATERO 

OTROK NI ZABELEŽITI PREKINITEV NOBENE PREKINITVE PROTI TABELI ALI KATERI 
KOLI DRUGA STRUKTURA, KOT MORAJO VELJAVITI VELJAVO PREDSTAVITVE PRED-
SEDNIKA PREDSEDNIKA SEDEŽA PREDSEDNIKA.

-  NE UPORABLJAJO PREKLOPNEGA SEDEŽA KOLEČA, ČE KATERI KOLI DEL ZAGOTAVL-
JA, TORN ALI ALI NEKAJ.

-  NE UPORABLJAJO DODATKOV ALI NADOMESTNIH DELOV, RAZEN TEGA, KI JIH JE 
ODOBRILA PROIZVAJALEC

ZA UPORABO VARNE BATERIJE
1. VODITE BATERIJE IZ OTROKOVEGA REACHA.
2.  SE UPORABLJAJTE SAMO PRIPOROČENE BATERIJE ALI ENAKVALNE, VOLTI IN 

VELIKOSTI.
3. BATERIJE SO VGRAJENE S PRAVILNO KORELACIJO.
4. ODSTRANITE IZPUŠČENE BATERIJE IZ PROIZVODA.
5. NE SHRANJEVALI POKROVITELJSKIH TERMINALOV.
6. ZAPOREDNE BATERIJE BREZ ODSTRANITVE.
7. ZAPOREDNE BATERIJE SE SAMO ZAHTEVATI V ZVEZI Z ZDRAVSTVENIM NADZOROM. 
NE BREZPLAČNE BATERIJE NE BITI PREPREČENE.
8.  KATERO KOLI BATERIJO LAHKO IZTISNE KISLINO IZ AKUMULATORJA, ČE JO MEŠATE Z 

RAZLIČNIM TIPOM AKUMULATORJA, ČE JE TO NEPRAVILNO VSTAVLJENO (VSTAVITE 

V REŠETKE), ALI ČE SE VSI AKUMULATORJI NE ZAMENJAJO ALI NE VNAŠAJO IS-
TOČASNO. NE MEŠAJTE STARIH IN NOVIH BATERIJ. ALKALINSKE, STANDARDNE 
(KARBONSKE ZINKE) ALI RECHARGEABLE (NICKEL-CADMIUM) BATERIJE NE MISATE.

9.  KATERO KOLI BATERIJO LAHKO IZPUSTI KISLINE ALI RAZKUŽILO, ČE SE SPROŠČA 
V POŽARU ALI V PRIMERU, DA JE BATERIJA, KI NI NAMENJENA ZA PONOVNO UP-
ORABO, NAMENJENA.

10.  NIKOLI NE VKLJUČITE CELA ENEGA TIPA V PRIKLJUČITELJU, KI JIH JE TREBA KAT-
EGORI ŠT.

11.  NEPOSREDNE BATERIJE ZA PREPREČEVANJE DISCARDA. BREZPLAČNE BATERIJE 
MORAJO VZPOSTAVITI KOŽE ALI DRUGE OSEBNE ŠKODE. PRI ODSTRANJEVANJU 
AKUMULATORJEV BODITE POZORNI NA NJIHOVO ODSTRANITEV NA PRAVILEN 
NAČIN V SKLADU S SVOJIMI DRŽAVNIMI IN LOKALNIMI PREDPISI.

12.  VEDNO ODSTRANITE BATERIJE, ČE IZDELEK NE BO UPORABLJEN ZA MESEC ALI VEČ. 
BATERIJE, KI SE NAHAJAJO V ENOTI, LAHKO IZTISNEJO IN POVZROČIJO ŠKODO.

13.  PRIPOROČENE TIPNE BATERIJE - ALKALNE ODSTRANITVE, VELIKOST C (LR14-
1.5V). NIKOLI NE MEŠAJTE TIPOV BATERIJ. SPREMINJAJTE BATERIJE, KATERIH 
IZDELKI ZA IZDELAVO, KI JIH UPRAVLJAJO ZADOVOLJNO.

VZDRŽEVANJE
TA IZDELEK ZAHTEVA REDNO VZDRŽEVANJE, DA GA HRANITE V DOBREM DELOVNEM 
RAZMERJU. REDNO PREVERITE VSE DELE IZDELKA, KI JIH UPORABLJAJO, DA UPO-
RABLJAJO PRAVILNO IN ZA ZNAMKE NAPAKE ALI ŠKODE. IZRAČUNAVATI SE SAMO 
ZAMENJAVLJIVE DELE, KI JIH NAVEDENI ALI PRIPOROČI PROIZVAJALEC.

ČIŠČENJE
NAVODILA ZA NADZOR NA PROIZVODU ZA ČIŠČENJE NAVODIL ZA TKANINE. ČISTO KOV-
INSKE ALI PLASTIČNE KOMPONENTE Z MLEČNO DETERGENTNO IN TOPLOTNO VODO. 
NIKOLI NE UPORABLJAJTE ABRASIVE, AMMONIA BASED, BLEACH, ALI ČIŠČENKE TIPA 
DUH. PRED UPORABI ALI SKLADIŠČU, UPORABLJATI, DA JE IZDELEK VLAKNO SUŠEN.
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A KÉSZÜLÉK ÉS FELHASZNÁLÁSI ÚTMUTATÓ
KONVERTÍV SWING’N HIGHCHAIR

Gyermeke biztonsága érdekében olvassa el ezeket
utasításokat és tartsa meg a későbbiekben.

1. HÁROM STÍLUS
Gyerek hinta, etetőszék, 3-szoros 1-es segédeszköz

1a. baby swing
1b. etető szék
1c. gyorsító

2. SZABVÁNYOS KONFIGURÁCIÓ
2a. Keret
2b. Ülés
2c. Lengőcső (L + R)
2d. Lábtartó
2e. Első tálca
2f. AC-DC hálózati adapter
2g. Öv (Booster használata)

3. SZELEKTÍV RÉSZEK
3a. Játék bár
3b. Távirányító

4. GYŰJTS ÖSSZE A BABÁK LENGÉSÉT
4a-4i Győződjön meg róla, hogy a tengely ebben a helyzetben van, vagy nem rögzíthető 
a rögzítő csővel.

5. TELEPÍTSE A TOY BÁR (HA A KÍNÁLAT)

6A - 6B. TELEPÍTSE AZ ELEMEKET VAGY AZ ADAPTERT

7. KULCSFUNKCIÓ
7.1.  Sebesség gomb: 8 sebesség, mindegyik fordulatszám gyors. Nyomja meg a “+” 

gombot az 1. sebesség megkezdéséhez, nyomja meg újra a második sebességet, 
nyomja meg a “-” gombot a sebesség csökkentéséhez.

7.2.  Természetes dal gomb: 5 természetes dal (nyomja meg a gombot az első dal 
megkezdéséhez, nyomja meg újra a folytatáshoz, nyomja le és tartsa lenyomva 2 
másodpercig a természetes dalok kikapcsolásához).

7.3.  Sebesség jelzőfény gomb.
7.4.  Időzítő gomb: 3 időzítő, 15 perc, 30 perc, 60 perc. Reach időzítő, swing megáll.
7.5.  Mozgás gomb: Miután a baba elaludt. Amikor ezt a funkciót választja, a 

mozgásérzékelő elkezd lengeni, amikor a baba rázza a sírást.
7.6.  Mozgásvezérlő fény.
7.7.  Bekapcsoló gomb: nyomja meg a gombot, a swing kapcsolja az áramellátást, és az 

áramellátó fény világít.
7.8. Tápellátás fény.
7.9  Zene, dal gomb: 15 dal.
7.10. Hangerő gomb
7.11. Időzítő fény.

8. TÁVIRÁNYÍTÓ FUNKCIÓ (SZELEKTÍV)
8.1. GOMB AKKUMULÁTOR CR2025 3V (beleértve)
8.2. erő
8.3. 8 sebességgel
8.4. 3 időzítő
8.5. 15 nyulak
8.6. volumn -

8.7. automatikus stop gomb
8.8. 5 természetes dal
8.9. volumn +

9. HASZNÁLJON SWINGT
9a. háttámla két pozíció beállítása
9b. állítható bár
9c. lábtartó három helyzetbeállítás
9d. nyomja meg a gombot
9e. a lábtartó hossza két pozícióbeállítás
9h. lassan állni
9i. hajtogatni
9j. hajtogatott

10А – 10С. CSERÉLJE ÁT A SZÉKRE

11. HASZNÁLJON ETETŐSZÉKET
11a. 7 magasságú állítás
11b. háttámla 5 pozícióbeállítás
11c. lábtartó három helyzetbeállítás
11d. a lábtartó hossza két pozícióbeállítás
11e. első tálca két pozícióbeállítás
11f. kerekes szék
11g. hajtogatott

12A-12C. SWING ÁTADÁS A NYOMÁSFOKOZÓBA

13. BIZTONSÁGI RENDSZER HASZNÁLATA

14. ÜLÉSPAD KIBONTÁSA

FIGYELEM
FONTOS: A JÖVŐBELI HASZNÁLATRA TARTALMAZNI
OLVASSA EL EZT AZ UTASÍTÁSAT ÓVINTÉZKEDÉS ELŐTT, ÉS HASZNÁLJON A JÖVŐ-
BELI REFERENCIAHOZ. A FIGYELMEZTETÉSEK MEGSZÜNTETÉSE ÉS A KÉSZÜLÉK 
HASZNÁLATA SÚLYOS SÉRÜLÉSBEN VAGY HALÁL.
AZ ADULT FELHASZNÁLÁSÁRA VONATKOZÓ TERMÉKEK ÉS A FELHASZNÁLÓK 
FELSZERELÉSE FELHASZNÁLT TERMÉKEK.
1.  NE HASZNÁLJON A TERMÉKET, HA AZ ALKATRÉSZEK ROBBANTÁSA, MEGKÖZELÍTÉSE 

VAGY HIBÁSEN, ÉS CSAK A GYÁRTÓ JÓVÁHAGYÁSA JÓVÁHAGYOTT ALKATRÉSZEKET.
2.  MINDIG HASZNÁLJON A HARNESSÉGET. NE TÁMOGATNI VAGY NEM KI A TERMÉKET 

A BÁBOR BELEÉRTVE.
3.  SOHA NE HAGYJA EL A GYERMEKET. NE HAGYJA EL A GYERMEKET A TERMÉKET.
4.  VESZÉLYES, HOGY EZT A TERMÉK TARTALMA NÉLKÜL EGY VESZÉLYRE. MINDIG 

HASZNÁLJON AZ ALVÁBAN, LEVEL FLOOR.
5.  VÉLETLEN KIZÁRÓLAGOSAN BIZTOSÍTJON, HOGY A GYERMEKET KIKAPCSOLTAK, 

MELYEN A TERMÉK MEGSZAKÍTÁSA ÉS NYOMTATÁSA.
6.  TUDOMÁSUL VESZÉLYES TŰZ ÉS MÁS FORRÁSOK HOSSZABB HŐMÉRSÉKLETÉNEK 

KOCKÁZATÁBÓL, ILLETVE AZ ELECTIC BAR BARBÓL, A GÁZSOROKRÓL, ETC. A TER-
MÉK KÖRNYEZETÉBEN.

7.  A TERMÉK NEM FELHASZNÁLJA A HOSSZABBÍTOTT IDŐSZAKOT. KELL A GYERME-
KNEK KELL A LETÉT, VAGY A GYERMEKET KÉNYELMEZTETŐ KÉSZÜLÉKBEN VAGY BED.

8. NE HASZNÁLJON A TERMÉKET A SZEMÉLYZET NÉLKÜL.
9. A TERMÉK HASZNÁLATÁNAK MEGSZÜNTETÉSÉT KÁRVA VAGY MEGSZAKÍTANI
10. AZ INFANT SWING CSAK A JAVASOLT ÁTALAKÍTÓVAL HASZNÁLHATÓ FEL.
11.  NE TESZZA AZ UTÁBÁKAT A MECHANIZMUSOKBAN, ÉS FIGYELEMBE VESZI, HOGY 

A GYERMEK LIMBÁJA BIZTONSÁGOSAN TÚL, HOGY A TANÁCS BEÁLLÍTÁSA.
12.  NE HAGYJA EL A NAGY LÁMPA KIFEJEZETT AZ ELSŐ HOSSZÚ IDŐSZAKRA. VÁRJOT, 

HOGY A GYERMEKBEN ÜLÉS ELŐTT ELŐTT ELTÖLTÖTT.

BABY SWING
-  A TERMÉK HASZNÁLJA A GYERMEKET, HOGY A GYERMEKEK CSÖKKENTÉSE VAGY 

REAKERESÉS 9 KG.
-  TRANSZFORMÁTOROK, AMELYEKET A CSECSEMŐ SWING RENDSZERESEN MEG KELL 

VIZSGÁLNI, MEGSÉRÜLHET A TÁPKÁBEL, CSATLAKOZÓ ÉS EGYÉB ALKATRÉSZEK, ÉS 
ABBAN AZ ESETBEN AZ ILYEN KÁR, AKKOR NEM LESZNEK HASZNÁLT.

- AZ INFANT SWING CSAK A JAVASOLT ÁTALAKÍTÓVAL HASZNÁLHATÓ FEL.

ETETŐ SZÉK
-  A NAGY ELSŐ SZÍNHEZ 6 HÓNAPIG TERJEDŐ GYERMEKEK SZÁMÁRA TERVEZETT 15 

KG SÚLYIG.
-  NEM HASZNÁLJON A TERMÉKET NAGYON ELŐRE, HOGY A GYERMEK NEM ALKAL-

MAZHATJA. A TÁLCA ÉS A KIEGÉSZÍTŐ TARTOZÉKOK NEM TERVEZIK A GYERMEK 
SÚLYÁJÁBAN. A TÁLCA NEM KIJELZI, HOGY A GYERMEKET TARTJA AZ ÜLÉSBEN, ÉS 
NEM TUDJA MEG A BIZTONSÁGI HARNESSÉGET.

-  HOGY A TERMÉK, HOGY A GYERMEK MESSZE VESZÉLYEK, MINT PÉLDÁUL ELEK-
TROMOS VEZETÉKEK, HŐFORRÁSOK HŐNEK VAGY TŰZNEK, MINT A GÁZ FŐZŐLAP, 
ELEKTROMOS FŰTŐTESTEK, STB

-  A TÖLTSÉG NÉLKÜLI TÁBLÁZATOKHOZ TARTALMAZHATÓ A MAGAS SZÉHEZ. A 12 
HÓNAPOS GYERMEKEKET 15 KG-OS SÚLYIG HASZNÁLHATÓ. AZ EGYES TERMÉK, 
AMELY A GYERMEK NÖVEKEDÉSE KÖVETKEZTET.

-  0-TÓL 6-IG TERJEDŐ HÓNAPOKIG, EGY KÉNYELMES BÜTYÖK.
- A 6 HÓNAPOK ÓRÁTÓL, EGY NAGYSZERŰ SZEKTOR ÉTELEZÉS, JÁTÉK ÉS ÜDVÖZLÉSRE.
-  A 12 HÓNAPOK ELŐTT, NAGY TÁLCA NÉGYSZÁLLÓ, AZ ÜZEMELTETÉSI TÁBLÁZA-

TON ÜLÉSRE.

BABY BOOSTER
-  MINIMÁLIS MÉRETEI (SZÉLESSÉG ÉS MÉLYSÉG) SZÉKHELYÉNEK SZÉKEK, MELYET 

AZ ELNÖK SZERELT ÜLÉST TERVEZTÉK, LEGALÁBB 20 MM-REL NAGYOBB, MINT AZ 
ALAP (SZÉLESSÉG ÉS A MÉLYSÉG) A SZÉK SZERELT SEAT MÉRNI.

-  A MINIMÁLIS HÁTTÁMLA MAGASSÁGA SZÉKET, AMELYRE A TERMÉKET SZÁNTÁK, 
LEGALÁBB 100 MM-REL NAGYOBB, MINT A MAGASSÁGA RÖGZÍTÉSI PONTOK A SZÉK 
CSATLAKOZÓ RENDSZER MÉRNI.

-  MINDEN HASZNÁLJÁK A MEGELŐZÉSRE VONATKOZÓ RENDSZERET, ÉS FIGYELEMBE 
VESZI, HOGY HELYESEN VAN FELSZERELVE.

-  MINDIG FELHASZNÁLJA AZ ELLENŐRZÉSI RENDSZERRŐL, ÉS FIGYELEMBE VESZI, 
HOGY A FELHASZNÁLÁS ELŐTT ELFOGADOTT.

-  MINDIG ELLENŐRIZZE AZ ELLENŐRZŐ SZEREPET BIZTONSÁGÁT ÉS STABILITÁTÁT A 
FELHASZNÁLÁS ELŐTT.

-  NEM HASZNÁLJJA EZT A SZEKTOR SZERELTETÉBEN A TÁROLÁKON VAGY TENGELYEKRE.
-  EZT A TERMÉKET ALKALMAZHATÓ A GYERMEKEKET, AMELYEKET MEGSZAKÍTÁSA 

(MINŐSÉG 6 HÓNAP) ÉS LEGALÁBB 36 HOSSZÚ VAGY MAXIMUM SÚLY 15 KG;
-  A FELNŐTT SZÉK ELNÖK SZERELT ÜLÉST HELYEZIK OLYAN HELYZETBEN, AHOL A 

GYERMEK NEM TUDJA HASZNÁLNI A LÁBÁT, HOGY NYOMJA A TÁBLÁZAT VAGY 
EGYÉB OLYAN STRUKTÚRÁKAT, MERT EZ OKOZHAT AZ FELBORULHAT A FELNŐTT 
CHAIR ELNÖKÉNEK TÁMOGATÁSA SZERELT SEAT.

-  NEM HASZNÁLJA AZ ELŐRE SZERELHETETT ÜLÉSET, HA VAGY RÉSZ MEGSZÜNTETVE, 
ELTENNI, VAGY HIBA.

-  A GYÁRTÓ JÓVÁHAGYÁSA NEM TESZÍTSA A TARTOZÉKOKAT VAGY CSOMAGOLÓSZEREKET

A BIZTONSÁGOS AKKUMULÁTOR HASZNÁLATÁHOZ
1. TUDJA MEG AZ AKKUMULÁTOROKAT A GYERMEKEKET LEHET!
2.  CSAK A JAVASOLT AKKUMULÁTOROK VAGY EQUIVALENTÁT TARTALMAZZA, VOLTS 

ÉS MÉRET.
3. AZ AKKUMULÁTOROK BEHELYEZIK A JELENLEGI POLARITÁSRÓL.
4. TÁVOLÍTSA EL AZ ELHASZNÁLT AKKUMULÁTOROKAT A TERMÉKRŐL.
5. NEM RÖVID KIRÁLYSÁGI SZÁLLÍTÁSI TERMINÁL.
6. A KARBANTARTÓ AKKUMULÁTOROK ELTÁVOLÍTÁSSAL ELŐTT TARTVA.
7.  A MEGBÍZHATÓ AKKUMULÁTOROK KIZÁRÓLAG AZ ADULT FELÜGYELET ALAPJÁN. A 

MEGSZAKADÁSÚ AKKUMULÁTOROK NEM TÖLTÖTTETIK.

8.  AZ AKKUMULÁTOR SZIVÁROGHAT AKKUMULÁTORSAV ÖSSZEKEVERVE EGY MÁSIK 
AKKUMULÁTORRAL TYPE, HA BEHELYEZVE (PUT BACK-OSZTÁLYOKON), VAGY HA 
AZ ÖSSZES ELEMET NEM CSERÉLIK VAGY ÚJRATÖLTÖTT EGYSZERRE. NE ÖSSZE-
HANG A RÉGI ÉS ÚJ AKKUMLÁT. NE ALKALMAZNI ALKALINÁT, STANDARD (CAR-
BON-ZINC) VAGY MEGBÍZHATÓ (NICKEL-CADMIUM) AKKUMULÁTOROK.

9.  BÁRMELY AKKUMULÁTOR VESZÉJE AZ AKKUMULÁTOROS CSAPATOT, VAGY A REN-
DELKEZÉSRE VONATKOZÓAN, HA A TŰZBEN, ILLETVE A TÜKRÖZÉSBEN TÖRTÉNT 
TÖRTÉNT TÖRTÉNT TÖRTÉNT NEM TARTALMAZHATÓ AKKUMULÁTOROT.

10.  NE TESZTJE MEG AZ EGY TÍPUSÚ TÍPUSBÓL SZÁRMAZÓ CSATLAKOZÓAT, AMELY-
EKET TÖBB TÍPUSÚ ÜVEGHEZ TÖRTÉNT.

11.  VIGYÁZATON KÉSZÜLNI LEAKY AKKUMULÁTOROKAT. A VESZÉLYES AKKU-
MULÁTOROK LEHETSÉGES LEHETSÉGES VESZÉLYEK VAGY EGYÉB SZEMÉLYES 
SÉRÜLÉSÉT. AZ AKKUMULÁTOROK MEGADÁSÁBAN FIGYELEM, HOGY AZ ÖSSZES 
ÁLLAM ÉS HELYI SZABÁLYOK MEGFELELÉSÉRE VONATKOZÁSÁBAN TÖRTÉNIK.

12.  MINDIG ELKERÜLT AKKUMULÁTOROKAT, HOGY A TERMÉK NEM HASZNÁLJA 
HOSSZÚ VAGY MÁS. AZ EGYSÉGBEN LEHETSÉGES AKKUMULÁTOROK KÁRO-
SODÁSÁT VANEK ÉS KÁROKAT OKOZNAK.

13.  AJÁNLOTT TÍPUSÚ AKKUMULÁTOROK-ALKALIN ELŐKÉSZÜLETEK, MÉRET C (LR14-
1.5V). SOHA NE KEVERJE ÖSSZE AZ AKKUMULÁTOR TÍPUSOKAT. VÁLTOZNI AZ AK-
KUMULÁTOROKAT, HOGY A TERMÉK KORLÁTOZZA, MŰKÖDÉSÉNEK MEGFELELŐEN.

KARBANTARTÁS
EZT A TERMÉK RENDSZERES KARBANTARTÁSRA VAN SZÜKSÉG VAN A JÓ MUNKAVÁL-
LALÁSÁBAN. RENDELTEN ELLENŐRZÉSE A TERMÉK ALKATRÉSZEINEK ELLENŐRZÉSÉRE 
VONATKOZIK, MÓDON, HOGY MEGFELELŐEN MŰKÖDIK ÉS A KORMÁNY VAGY KÁRÉRT. 
CSAK A GYÁRTÓ KIFEJEZETT, VAGY AJÁNLOTT ALKATRÉSZEKET KELL HASZNÁLNI.

TISZTÍTÁS
TUDNIVALÓK A TERMÉKRE VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS CÍMKÉSZÍTMÉNYEK TISZ-
TÍTÁSÁNAK ÚTMUTATÁSAIHOZ. TISZTÍTJUK A FÉMMENET, VAGY MŰANYAG ALK-
ATRÉSZEKET A MILD TISZTÍTÓKAL ÉS A FŰTŐ VÍZON. SOHA NE HASZNÁLJON ABRAZÍV, 
AMMÓNIA ALAPÚ, BLEACH BASED OR SPIRIT TYPE CLEANERS. FIGYELMEZTETÉS A 
TERMÉKET TELJESEN SZÁRÍTVA, HOGY A FELHASZNÁLÁS ÉS TÁROLÁS ELŐTT.
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Ο∆ΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΚΑΙ ΧΡΗΣΗΣ
ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΟ

Για την ασφάλεια του παιδιού σας παρακαλούμε διαβάστε αυτά
οδηγίες και φυλάξτε για μελλοντική αναφορά.

1. ΤΡΙΑ ΣΤΥΛ
Παιδική κούνια, ψησταριά, αναμνηστική 3 σε 1

1α. παιδική ταλάντευση
1b. ψηλή καρέκλα
1c. αρωγός

2. ΤΥΠΟΠΟΙΗΜΕΝΟΙ ΠΑΡΑΓΩΓΟΙ ∆ΙΑΜΟΡΦΩΣΗΣ
2α. Πλαίσιο
2b. Εδρα
2γ. Κρεμασμένος σωλήνας (L + R)
2δ. Υποπόδιο
2ε. Εμπρός δίσκος
2στ. Τροφοδοτικό AC-DC
2g. Ζώνη (χρήση ενισχυτή)

3. ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ
3α. Μπαρ παιχνιδιών
3b. Τηλεχειριστήριο

4. ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΤΕ ΤΗΝ ΤΑΛΑΝΤΕΥΣΗ ΤΟΥ ΜΩΡΟΥ
4a-4i Βεβαιωθείτε ότι ο άξονας σε αυτή τη θέση ή δεν μπορεί να στερεωθεί με το σταθερό 
με το σωλήνα που κρέμεται.

5. ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΗ ΡΑΒ∆Ο ΠΑΙΧΝΙ∆ΙΟΥ (ΕΑΝ ΥΠΑΡΧΕΙ ΤΡΟΦΟ∆ΟΣΙΑ)

6A - 6B. ΕΓΚΑΤΑΣΤΗΣΤΕ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ Η ΤΟΝ ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΕΑ CONNET

7. ΒΑΣΙΚΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
7.1.  Πλήκτρο ταχύτητας: 8 ταχύτητες, κάθε ταχύτητα έχει φως ταχύτητας. Πατήστε 

το κουμπί “+” για να ξεκινήσετε από την 1η ταχύτητα, πιέστε ξανά για δεύτερη 
ταχύτητα, πατήστε “-” για να μειώσετε την ταχύτητα.

7.2.  Πλήκτρο φυσικού τραγουδιού: 5 φυσικά τραγούδια (πατήστε το κουμπί για να 
ξεκινήσετε από το πρώτο τραγούδι, πατήστε ξανά για να μεταβείτε στο επόμενο, 
συνεχίστε.) Κρατήστε πατημένο για 2 δευτερόλεπτα για να απενεργοποιήσετε τα 
φυσικά τραγούδια.

7.3.  Πλήκτρο φως ταχύτητας.
7.4.  Χρονοδιακόπτης: 3 χρονοδιακόπτες, 15 λεπτά, 30 λεπτά, 60 λεπτά. Χρονοδιακόπτης 

προσέγγισης, η ταλάντευση σταματά.
7.5.  Κουμπί κίνησης: Αφού κοιμηθεί το μωρό. Όταν αυτή η λειτουργία είναι επιλεγμένη, 

ο ανιχνευτής κίνησης αρχίζει να αιωρείται όταν το μωρό κουνηθεί από το κλάμα.
7.6. Φως ελέγχου κίνησης.
7.7.  Κουμπί τροφοδοσίας: Πατήστε το κουμπί, η ταλάντωση συνδέεται με την 

τροφοδοσία και η λυχνία λειτουργίας ανάβει.
7.8. Φως ισχύος.
7.9 Μουσική, κουμπί τραγουδιού: 15 τραγούδια.
7.10. Κουμπί έντασης ήχου
7.11. Χρονοδιακόπτη.

8. ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ (ΕΠΙΛΕΚΤΙΚΗ)
8.1. ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΚΟΥΜΠΙ CR2025 3V (συμπεριλαμβάνεται)
8.2. εξουσία
8.3. 8 ταχύτητες
8.4. 3 χρονοδιακόπτη

8.5. 15 νοσταλγίες
8.6. volumn -
8.7. αυτόματο κουμπί διακοπής
8.8. 5 φυσικά τραγούδια
8.9. ογκός +

9. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΤΗΝ ΩΣ ΚΟΥΝΙΑ
9α. ρύθμιση πλάτης δύο θέσεων
9b. ρυθμιζόμενη μπάρα παιχνιδιών
9γ. στήριξη τριών θέσεων
9δ. πάτα το κουμπί
9ε. μήκος ρύθμισης ποδιών δύο ρυθμίσεις θέσης
9h. σταματήστε την ταλάντευση
9i. για να διπλώσετε την ταλάντευση
9j. διπλωμένο

10А – 10С. ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΚΟΥΝΙΑ ΣΤΗΝ ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ

11. ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ
11α. ύψος επτά θέσεις ρύθμισης
11b. ρύθμιση πλάτης 5 θέσεων
11c. στήριξη τριών θέσεων
11d. μήκος ρύθμισης ποδιών δύο ρυθμίσεις θέσης
11ε. μπροστινό δίσκο δύο ρυθμίσεις θέσης
11f. πτυσσόμενη καρέκλα
11g. διπλωμένο

12A-12C. ΜΕΤΑΚΙΝΗΣΗ ΤΑΛΑΝΤΕΥΣΗΣ ΣΤΗΝ ΥΠΟΚΙΝΗΣΗ

13. ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙ

14. ΞΕ∆ΙΠΛΩΣΤΕ ΤΟ ΚΑΛΥΜΜΑ ΤΟΥ ΚΑΘΙΣΜΑΤΟΣ

ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΗ
ΣΗΜΑΝΤΙΚΟ: ΦΥΛΑΞΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝ ΧΡΗΣΗ
∆ΙΑΒΑΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ Ο∆ΗΓΙΕΣ ΠΡΙΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΚΑΙ ΤΗΝ 
ΚΡΑΤΗΣΕΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΗ ΑΝΑΦΟΡΑ. Η Α∆ΥΝΑΜΙΑ ΝΑ ΑΚΟΛΟΥΘΗΣΕΤΕ ΤΙΣ 
ΠΡΟΕΙ∆ΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΗΝ Ο∆ΗΓΙΑ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΕΣΕΙ 
ΣΟΒΑΡΗ ΖΗΜΙΑ Η ΘΑΝΑΤΟ.
ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΘΕΣΠΙΖΟΝΤΑΙ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΘΟΥΝ ΑΠΟ ΕΝΗΛΙΚΑ ΚΑΙ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΕΠΟΠΤΕΙΑ ΤΟΥ ΕΝΗΛΙΚΟΥ
1.  ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΕΑΝ ΑΚΟΛΟΥΘΟΥΝ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ, 

ΣΦΑΛΜΑΤΑ Η ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΚΑΙ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΜΟΝΟ ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ 
ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ.

2.  ΠΑΝΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΤΗΝ ΚΑΛΥΨΗ. ΜΗΝ ΜΕΤΑΦΕΡΕΤΕ Η ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΖΕΤΕ 
ΑΥΤΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΜΕ ΤΟ ΜΩΡΑ ΣΕ ΕΣΩΤΕΡΙΚΟ.

3.  ΜΗ ΠΑΡΕΤΕ ΤΟ ΠΑΙ∆Ι ΑΝΕΞΑΡΤΗΤΑ. ΜΗΝ ΑΠΕΙΤΕ ΠΑΙ∆ΙΑ ΠΑΙΞΤΕ ΜΕ ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΠΡΟΪΟΝ.
4.  ΕΙΝΑΙ ΕΠΙΚΙΝ∆ΥΝΗ Η ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΣΕ ΕΞΑΙΡΕΤΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ. 

ΠΑΝΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΕ ΣΕ ∆ΙΑΜΕΡΙΣΜΑ, ΕΠΙΠΕ∆Ο ΕΠΙΠΕ∆Ο.
5.  ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ ΤΟΝ ΤΡΑΥΜΑΤΙΣΜΟ ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΤΑ ΠΑΙ∆ΙΑ ΕΙΝΑΙ 

ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΠΟΣΥΝ∆ΕΣΗ ΚΑΙ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ.
6.  ΓΝΩΡΙΖΕΤΕ ΜΕ ΤΟΝ ΚΙΝ∆ΥΝΟ ΤΗΣ ΑΝΟΙΧΤΗΣ ΠΥΡΚΑΓΙΑΣ ΚΑΙ ΑΛΛΩΝ ΠΗΓΩΝ 

ΣΤΕΡΕΩΣ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ, ΟΠΩΣ ΕΙΝΑΙ ΗΛΕΚΤΡΙΚΕΣ ΠΙΕΣΕΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ, 
ΠΕΤΡΕΛΑΕΙΕΣ ΑΕΡΙΩΝ Κ.ΛΠ. ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ.

7.  ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΠΡΟΪΟΝ ∆ΕΝ ΠΡΟΒΛΕΠΕΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΥΠΕΡΒΟΛΗ ΠΕΡΙΟ∆ΟΥ ΥΓΙΕΙΝΗΣ. 
ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΑΙ∆Ι ΣΤΟ ΠΑΙ∆Ι ΣΕ ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ 
ΚΩ∆ΙΚΟ Η ΚΟΥΦΩΜΑ.

8. ΜΗ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΧΩΡΙΣ ΚΑΘΙΣΜΑ ΚΑΘΙΣΜΑΤΟΣ.
9.  ΑΚΟΛΟΥΘΗΣΤΕ ΤΗΝ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΣΑΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΚΑΛΥΠΤΟΥΝ 

ΑΠΩΛΕΙΑ Η ∆ΙΑΦΥΓΗ

10.  Η ΒΡΕΦΙΚΗ ΣΥΝΘΕΣΗ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΟΝΟ ΜΕ ΤΟ ΣΥΝΙΣΤΑΜΕΝΟ 
ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ.

11.  ΜΗΝ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΕΤΕ ΤΑ ∆ΑΧΤΥΛΑ ΣΑΣ ΣΕ ΜΗΧΑΝΙΣΜΟΙ ΚΑΙ ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ 
ΤΑ ΚΟΝΤΑ ΤΟΥ ΠΑΙ∆ΙΟΥ ΕΙΝΑΙ ΑΣΦΑΛΗ ΑΠΟ ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗ ΚΑΤΑ ΤΗΝ 
ΠΡΟΣΑΡΜΟΓΗ ΤΗΣ ΚΑΡΕΚΛΗΣΗΣ.

12.  ΜΗΝ ΑΦΑΙΡΕΙΤΕ ΤΗΝ ΥΨΗΛΗ ΚΑΘΙΣΜΑ ΕΚΘΕΤΗΜΕΝΗ ΣΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΓΙΑ 
∆ΕΥΤΕΡΕΣ ΠΕΡΙΟ∆ΟΙ ΧΡΟΝΟΥ. ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥΝ ΕΝΑΝΤΙ ΣΤΗΝ ΚΑΤΟΨΗ ΤΟΥ 
ΠΑΙ∆ΙΟΥ ΣΤΗΝ ΚΑΡΕΚΛΑ.

ΜΩΡΙΣΜΑ
-  ΣΤΑΜΑΤΗΣΤΕ ΤΗΝ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΠΡΟΣΟΨΗ ΤΩΝ ΠΑΙ∆ΙΩΝ ΓΙΑ 

ΝΑ ΑΠΟΚΑΛΥΨΕΤΕ Η ΝΑ ΕΠΙΤΡΕΠΕΙ 9KG.
-  ΜΕΤΑΣΧΗΜΑΤΙΣΤΕΣ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΚΟΥΝΙΑ ΓΙΑ ΒΡΕΦΗ ΕΙΝΑΙ ΝΑ 

ΕΞΕΤΑΖΟΝΤΑΙ ΤΑΚΤΙΚΑ ΓΙΑ ΖΗΜΙΕΣ ΣΤΟ ΚΑΛΩ∆ΙΟ, ΤΟ ΦΙΣ, ΠΕΡΙΦΡΑΞΗΣ ΚΑΙ ΑΛΛΑ 
ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΤΕΤΟΙΑΣ ΖΗΜΙΑΣ ΠΟΥ ∆ΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ.

-  Η ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΩΝ ΒΡΕΦΩΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΟΝΟ ΜΕ ΤΟ 
ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΟ ΜΕΤΑΤΡΟΠΗ.

ΥΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ
-  Η ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ ΕΙΝΑΙ ΣΧΕ∆ΙΑΣΜΕΝΗ ΓΙΑ ΠΑΙ∆ΙΑ ΗΛΙΚΙΑΣ ΑΠΟ 6 ΜΗΝΩΝ ΕΩΣ 

15 ΚΙΛΑ.
-  ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΩΣ ΥΨΗΛΟ ΚΑΘΙΣΜΑ ΕΩΣ ΤΟ ΠΑΙ∆Ι 

ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ ΚΑΘΕ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ. Ο ∆ΙΣΚΟΣ ΚΑΙ ΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ∆ΕΝ 
ΠΡΟΟΡΙΖΟΝΤΑΙ ΝΑ ΣΤΗΡΙΞΟΥΝ ΤΟ ΒΑΡΟΣ ΤΟΥ ΠΑΙ∆ΙΟΥ. Ο ∆ΙΣΚΟΣ ∆ΕΝ ΕΧΕΙ 
ΣΧΕ∆ΙΑΣΤΕΙ ΓΙΑ ΤΗ ∆ΙΑΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΑΙ∆ΙΟΥ ΣΤΟ ΚΑΘΙΣΜΑ ΚΑΙ ∆ΕΝ ΥΠΟΚΑΘΙΣΤΑ 
ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΤΟΥ ΚΑ∆ΜΙΟΥ.

-  ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΕΤΣΙ ΩΣΤΕ ΤΟ ΠΑΙ∆Ι ΕΙΝΑΙ ΜΑΚΡΙΑ ΑΠΟ ΚΙΝ∆ΥΝΟΥΣ, 
ΟΠΩΣ ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ ΚΑΛΩ∆ΙΑ, ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ ΠΗΓΕΣ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ Η ΠΥΡΚΑΓΙΑ, 
ΟΠΩΣ ΤΟ ΦΥΣΙΚΟ ΑΕΡΙΟ ΕΣΤΙΑΣ, ΗΛΕΚΤΡΙΚΑ ΚΑΛΟΡΙΦΕΡ, ΚΛΠ

-  Η ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ ΕΧΕΙ ΣΧΕ∆ΙΑΣΤΕΙ ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΣΕ ΠΙΝΑΚΕΣ ΧΩΡΙΣ ΤΟ ∆ΟΧΕΙΟ. ΕΙΝΑΙ 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΓΙΑ ΠΑΙ∆ΙΑ ΑΠΟ 12 ΜΗΝΕΣ ΗΛΙΚΙΑΣ ΜΕ ΒΑΡΟΣ 15 KG. ΕΝΑ ΕΝΙΑΙΟ 
ΠΡΟΪΟΝ ΠΟΥ ΑΚΟΛΟΥΕΙ ΤΗΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗ ΤΟΥ ΠΑΙ∆ΙΟΥ ΣΑΣ.

-  ΑΠΟ 0 ΕΩΣ 6 ΜΗΝΕΣ, ΜΙΑ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΤΗΡΙΞΗΣ.
-  ΑΠΟ ΤΗΝ ΗΛΙΚΙΑ ΤΩΝ 6 ΜΗΝΩΝ, ΜΙΑ ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ ΓΙΑ ΦΑΓΗΤΟ, ΠΑΙΧΝΙ∆Ι 

ΚΑΙ ΧΑΛΑΡΩΣΗ.
- ΑΠΟ ΤΗΝ ΗΛΙΚΙΑ ΤΩΝ 12 ΜΗΝΩΝ, ΜΙΑ ΨΗΛΗ ΚΑΡΕΚΛΑ ΧΩΡΙΣ ΤΣΑΝΤΑ, ΓΙΑ ΝΑ 
ΚΑΘΙΣΕΙ ΣΤΟ ΤΡΑΠΕΖΙ ΜΕ ΤΟΥΣ ΕΝΗΛΙΚΕΣ.

ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΜΗΝΕΤΕ
-  ΟΙ ΕΛΑΧΙΣΤΕΣ ∆ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ (ΠΛΑΤΟΣ ΚΑΙ ΒΑΘΟΣ) ΤΗΣ Ε∆ΡΑΣ ΑΠΟ ΤΙΣ ΚΑΡΕΚΛΕΣ ΓΙΑ 

ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ Η ΚΑΡΕΚΛΑ ΠΡΟΣΑΡΜΟΣΜΕΝΑ ΚΑΘΙΣΜΑΤΩΝ, ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΕΙΝΑΙ ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ 20 MM ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΗ ΑΠΟ ΤΙΣ ∆ΙΑΣΤΑΣΕΙΣ BASE (ΠΛΑΤΟΣ ΚΑΙ 
ΒΑΘΟΣ) ΤΗΣ Ε∆ΡΑΣ ΠΡΟΣΑΡΜΟΣΜΕΝΑ ΜΕΤΡΙΕΤΑΙ ΠΑΝΩ ΣΤΟ ΚΑΘΙΣΜΑ.

-  ΤΟ ΕΛΑΧΙΣΤΟ ΥΨΟΣ ΤΩΝ ΣΤΟ ΕΡΕΙΣΙΝΩΤΟ ΤΟΥ ΚΑΡΕΚΛΕΣ ΓΙΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ 
ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ, ΘΑ ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ 100 MM ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΟ ΑΠΟ ΤΟ ΥΨΟΣ ΣΗΜΕΙΩΝ 
ΑΓΚΥΡΩΣΗΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ ΠΡΟΕ∆ΡΙΑ ΣΤΕΡΕΩΣΕΩΣ ΜΕΤΡΗΘΕΙ.

-  ΠΑΝΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ ΚΑΙ ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ 
ΕΙΝΑΙ ΟΠΟΙΑ ΕΙΝΑΙ ΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΗ

-  ΠΑΝΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΠΡΟΣΦΥΓΗΣ ΣΑΛΟΝΙΟΥ ΚΑΙ ΝΑ 
ΕΞΑΣΦΑΛΙΣΕΤΕ ΟΤΙ ΕΙΝΑΙ ΟΠΟΙΑ ΕΙΝΑΙ ΕΓΚΑΤΕΣΤΗΜΕΝΗ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ

-  ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΠΑΝΤΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ΣΤΑΘΕΡΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΚΑΘΙΣΤΙΚΟΥ ΣΤΗΝ 
ΚΑΡΕΚΛΑ ΕΝΗΛΙΚΩΝ ΠΡΙΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ.

- ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟΝ ΑΥΤΟΚΙΝΗΤΟ ΣΑΛΟΝΙ ΣΕ ΣΚΑΛΑ Η ΣΚΑΛΕΣ.
-  ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΑΥΤΟ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΓΙΑ ΠΑΙ∆ΙΑ ΠΟΥ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΘΟΥΝ 

ΧΩΡΙΣ ∆ΙΑΛΥΤΗ (ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ 6 ΜΗΝΕΣ) ΚΑΙ ΜΕΧΡΙ 36 ΜΗΝΩΝ Η ΜΕ ΜΕΓΙΣΤΟ 
ΒΑΡΟΣ 15 KG.

-  Ο ΠΡΟΕ∆ΡΟΣ ΕΝΗΛΙΚΩΝ ΜΕ ΤΗΝ ΚΑΡΕΚΛΑ MOUNTED SEAT ΤΟΠΟΘΕΤΕΙΤΑΙ ΣΕ 
ΜΙΑ ΘΕΣΗ ΟΠΟΥ ΤΟ ΠΑΙ∆Ι ∆ΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙ ΤΑ ΠΟ∆ΙΑ ΤΟΥ ΓΙΑ ΝΑ 
ΩΘΗΣΕΙ ΕΠΑΝΩ ΣΤΟ ΤΡΑΠΕΖΙ Η ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΑΛΛΗ ∆ΟΜΗ ΟΠΩΣ ΑΥΤΟ ΜΠΟΡΕΙ 
ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΕΣΕΙ ΤΗΝ ΣΥΜΒΟΥΛΗ ΠΑΝΩ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΙΑ ΕΝΗΛΙΚΩΝ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ 

Ο ΠΡΟΕ∆ΡΟΣ ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ SEAT.
-  ΝΑ ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ ΚΑΘΙΣΜΑ ΣΤΗΝ ΚΑΡΕΚΛΩΣΗ ΕΑΝ ΑΚΟΛΟΥΘΕΙ 

ΟΠΟΙΟ∆ΗΠΟΤΕ ΜΕΡΟΣ ΕΜΦΑΝΙΣΕΤΕ, ΑΦΑΙΡΕΣΕΤΕ Η ΧΑΣΕΤΕ.
-  ΝΑ ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΑΞΕΣΟΥΑΡ Η ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ, ΕΚΤΟΣ ΑΠΟ 

ΕΓΚΕΚΡΙΜΕΝΑ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ

ΓΙΑ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
1. ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΑ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΧΗ ΤΩΝ ΠΑΙ∆ΙΩΝ.
2.  ΜΟΝΟ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΟΥΝ ΣΤΙΣ ΣΥΣΚΕΥΑΣΜΕΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ Η 

ΙΣΟ∆ΥΝΑΜΕΣ, ΒΟΛΤΑ ΚΑΙ ΜΕΓΕΘΟΣ.
3.  ΟΙ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΕΙΣΑΓΟΝΤΑΙ ΜΕ ΤΗ ΣΩΣΤΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ.
4. ΑΦΑΙΡΕΣΗΤΕ ΤΙΣ ΕΞΑΤΜΗΘΕΙΣΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΑΠΟ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ.
5. ΜΗΝ ΑΚΟΛΟΥΘΗΣΤΕ ΤΙΣ ΚΥΚΛΩΤΕΣ ΤΕΡΜΑΤΙΚΕΣ ΛΥΣΕΙΣ.
6. ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΑΦΑΙΡΟΥΝΤΑΙ ΟΙ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΠΡΙΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΧΡΕΩΣΕΤΕ.
7.  ΟΙ ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΒΑΡΥΝΟΥΝ ΜΟΝΟ ΥΠΟ ΤΗΝ 

ΕΠΟΠΤΕΙΑ ΤΩΝ ΕΝΗΛΙΚΩΝ. ΜΗ ΕΠΑΝΑΦΟΡΤΙΖΟΜΕΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ∆ΕΝ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΑΝΑΚΑΛΥΨΟΝΤΑΙ.

8.  ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ∆ΙΑΡΡΕΥΣΕΙ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ ΟΞΥ ΑΝ 
ΑΝΑΜΙΧΘΕΙ ΜΕ ΕΝΑΝ ∆ΙΑΦΟΡΕΤΙΚΟ ΤΥΠΟ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ, ΕΑΝ ∆ΕΝ ΣΥΝ∆ΕΘΕΙ ΣΩΣΤΑ 
(PUT ΣΤΗΝ ΠΛΑΤΗ-ΘΑΛΑΜΟΥΣ) Η ΑΝ ΟΛΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ∆ΕΝ ΑΝΤΙΚΑΘΙΣΤΑΝΤΑΙ Η 
ΑΝΑΠΛΗΡΟΥΜΕΝΟΥ ΤΑΥΤΟΧΡΟΝΑ. ΜΗΝ ΜΕΙΖΕΤΕ ΠΑΛΑΙΑ ΚΑΙ ΝΕΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ. 
ΜΗ ΜΕΙΖΕΤΕ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ALKALINE, STANDARD (ΚΑΡΒΟΝ-ΨΕΚΑΣΜΑ) Η 
ΑΝΑΚΑΛΥΨΕΤΕ (ΝΙΚΕΛ-ΚΑΤΜΙΜ).

9.  ΟΠΟΙΑ∆ΗΠΟΤΕ ΜΠΑΤΑΡΙΑ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ∆ΙΑΤΡΕΨΕΙ ΟΞΥ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ Η ΕΞΑΓΩΓΗΣ 
ΕΑΝ ∆ΙΑΦΥΓΕΤΑΙ ΣΕ ΦΩΤΙΑ Η ΕΝΑ ΠΡΟΣΩΠΟ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΦΟΡΤΙΖΕΙ ΜΙΑ ΜΠΑΤΑΡΙΑ 
ΠΟΥ ∆ΕΝ ΠΡΟΟΡΙΖΕΤΑΙ ΝΑ ΑΝΑΚΑΛΥΠΤΕΙ.

10.  ΠΟΤΕ ∆ΕΝ ΕΠΑΝΑΦΟΡΙΖΕΤΕ ΕΝΑ ΚΥΤΤΑΡΙ ΤΟΥ ΕΝΟΣ ΤΥΠΟΥ ΣΕ ΣΥΣΚΕΥΗ 
ΑΝΑΚΑΤΑΣΚΕΥΗΣ ΓΙΑ ΚΥΤΤΑΡΑ ΑΛΛΟΥ ΤΥΠΟΥ.

11.  ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΤΕ ΑΜΕΣΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ. ΦΩΤΕΙΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ 
ΠΡΟΚΑΛΕΣΟΥΝ ΚΑΥΣΟ∆ΟΤΕΣ ΣΤΟ ∆ΕΡΜΑ Η ΑΛΛΕΣ ΠΡΟΣΩΠΙΚΕΣ ΖΗΜΙΕΣ. ΚΑΤΑ 
ΤΗΝ ΑΠΟΣΥΡΣΗ ΤΩΝ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ, ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΜΑΖΙΖΕΤΕ ΣΕ 
ΚΑΤΑΛΛΗΛΟ ΤΡΟΠΟ, ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΚΡΑΤΟΣ ΣΑΣ ΚΑΙ ΤΟ ΤΟΠΙΚΟ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ.

12.  ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΠΑΝΤΑ ΤΙΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ, ΕΑΝ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ∆ΕΝ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΓΙΑ ΜΗΝΑ Η ΠΕΡΙΣΣΟΤΕΡΑ. ΟΙ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΠΟΥ ΑΦΑΙΡΕΘΗΚΑΝ 
ΣΤΗΝ ΜΟΝΑ∆Α ΜΠΟΡΟΥΝ ΝΑ ΛΗΨΟΥΝ ΚΑΙ ΝΑ ΠΡΟΚΑΛΟΥΝ ΖΗΜΙΑ

13.  ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΕΣ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΤΥΠΟΥ-ΑΛΚΑΛΙΝΕΣ ∆ΙΑΘΕΣΙΜΕΣ, ΜΕΓΕΘΟΣ C 
(LR14-1.5V). ΜΗΝ ΜΕΙΖΕΤΕ ΤΥΠΟΙ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ. ΑΛΛΑΞΤΕ ΤΑ ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ ΟΤΑΝ 
ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΣΤΑΜΑΤΑ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ∆ΙΑΣΦΑΛΙΣΤΙΚΑ.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
ΤΟ ΠΑΡΟΝ ΠΡΟΪΟΝ ΑΠΑΙΤΕΙ ΡΥΘΜΙΖΟΜΕΝΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΓΙΑ ΝΑ ΚΡΑΤΗΣΕΙ ΤΗΝ 
ΚΑΛΥΤΕΡΗ ΕΡΓΑΣΙΑ. ΕΛΕΓΧΕΤΕ ΤΑΚΤΙΚΑ ΟΛΑ ΤΑ ΜΕΡΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ ΓΙΑ ΝΑ 
ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΥΝ ΣΩΣΤΑ ΚΑΙ ΓΙΑ ΣΗΜΑ∆ΙΑ ΦΘΟΡΑΣ Η ΖΗΜΙΑΣ. ΜΟΝΟ 
ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ ΠΟΥ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ Η ΣΥΝΙΣΤΑΤΑΙ ΑΠΟ ΤΟΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΑΣΤΗ ΠΡΕΠΕΙ 
ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΟΥΝ.

ΚΑΘΑΡΙΣΜΑ
ΑΝΑΦΕΡΟΝΤΕ ΣΤΗΝ ΕΤΙΚΕΤΑ ΦΡΟΝΤΙ∆ΑΣ ΣΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΓΙΑ Ο∆ΗΓΙΕΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ 
ΓΙΑ ΥΦΑΝΤΟΥΡΓΙΕΣ. ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΜΕΤΑΛΛΙΚΩΝ Η ΠΛΑΣΤΙΚΩΝ ΣΤΟΙΧΕΙΩΝ ΜΕ 
ΑΝΘΡΩΠΙΝΟ ΑΠΟΡΡΥΠΑΝΤΙΚΟ ΚΑΙ ΘΕΡΜΟ ΝΕΡΟ. ΜΗΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ 
ΚΑΘΑΡΙΣΤΙΚΟΥΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΒΟΗΘΗΤΙΚΟΥ Η ΒΕΛΟΝΙΣΜΟΥ 
ΒΡΥΣΕΩΣ, ΑΜΜΩΝΙΑΣ. ΒΕΒΑΙΩΘΕΙΤΕ ΟΤΙ ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΕΙΝΑΙ ΕΝΤΕΛΩΣ ΣΤΕΓΝΟ ΠΡΙΝ 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ Η ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΕΤΕ.
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MONTAJ VE KULLANIM TALİMATI
GÜÇLÜ SWING’N HIGHCHAIR

Çocuğunuzun güvenliği için lütfen bunları okuyun
talimatları ve gelecekteki referanslar için saklayın.

1. ÜÇ STIL
Bebek salıncak, sandalyesi, 3 in 1

1 A. bebek salıncak
1b. yüksek sandalye
1c. yükseltici

2. STANDART YAPILANDIRMA PARES
2a. çerçeve
2b. Oturma yeri
2c. Asılı tüp (L + R)
2d. ayak dayayacak yer
2e. Ön tepsi
2f. AC-DC Güç adaptörü
2 g. Kemer (güçlendirici kullanımı)

3. SEÇICI PARÇALAR
3 A. Oyuncak
3b. Uzaktan kumanda

4. BEBEK SALINCAK BIRLEŞTIRIN
4a-4i Aksın bu konumda olduğundan emin olun veya askı borusuyla sabitlenemedi.

5. OYUNCAK ÇUBUĞU TAKIN (EĞER TEDARIK EDILIRSE)

6A - 6B. PILLERI VEYA KONEKTÖR ADAPTÖRÜNÜ TAKIN

7. ANAHTAR IŞLEVI
7.1.  Hız düğmesi: 8 hız, her hızın bir hız ışığı vardır. 1. hızdan başlamak için “+” düğmes-

ine basın, ikinci hız için tekrar basın, hızı azaltmak için “-” düğmesine basın.
7.2.  Doğal şarkı düğmesi: 5 doğal şarkı (ilk şarkıdan başlamak için düğmeye basın, bir sonraki 

işleme devam etmek için tekrar basın. Doğal şarkıları kapatmak için 2 saniye basılı tutun).
7.3.  Hız ışığı düğmesi.
7.4.  Zamanlayıcı tuşu: 3 zamanlayıcı, 15 dakika, 30 dk, 60 dk. Ulaşmak zamanlayıcı, 

salıncak durur.
7.5.  Hareket tuşu: Bebek uykuya daldıktan sonra. Bu fonksiyon seçildiğinde, hareket 

dedektörü bebek ağladığında sallanır.
7.6. Hareket kontrol lambası.
7.7. Güç düğmesi: düğmesine basın, salıncak gücü ile bağlanır ve güç ışığı yanar.
7.8. Güç ışığı.
7.9 Müzik, şarkı düğmesi: 15 şarkı.
7.10. Ses düğmesi
7.11. Zamanlayıcı ışığı

8. UZAKTAN KUMANDA FONKSIYONU (SEÇMELI)
8.1. DÜĞME PİL CR2025 3V (dahil)
8.2. güç
8.3. 8 hız
8.4. 3 zamanlayıcı
8.5. 15 ninniler
8.6. volumn -
8.7. otomatik durdurma düğmesi
8.8. 5 doğal şarkı
8.9. volumn +

9. SALINCAK OLARAK KULLANIN
9a. sırtlık iki pozisyon ayarı
9b. ayarlanabilir oyuncak bar
9c. footrest üç pozisyon ayarı
9d. düğmesine basın
9e. ayak pedalı uzunluğu iki pozisyon ayarı
9h. sallanmaktan vazgeç
9i. salıncak katlamak
9j. katlanmış

10. YÜKSEK SANDALYEYE TRANSFER TRANSFERI

11. YÜKSEK SANDALYE KULLANIN
11a. yükseklik yedi pozisyon ayarı
11b. sırtlık 5 pozisyon ayarı
11c. footrest üç pozisyon ayarı
11d. ayak pedalı uzunluğu iki pozisyon ayarı
11e. ön tabla iki pozisyon ayarı
11f. katlanır sandalyesi
11g. katlanmış

12A-12C. YÜKSELTICI TRANSFER SALINCAK

13. GÜVENLIK SISTEMI

14. KOLTUK PEDI AÇILMAK

UYARI
ÖNEMLİ: GELECEK KULLANIM İÇİN TUTUN
GELECEĞİ REFERANS İÇİN KULLANMADAN VE TUTMADAN ÖNCE BU TALİMATLARI 
DİKKATLE OKUYUN. BU UYARILARI VE MONTAJ TALİMATININ CİDDİ YARALANMASINA 
YARDIMCI OLMAYACAĞI CİDDİ YARALANMALAR VEYA ÖLÜMDE SONUÇLAR.
ÜRÜNLER YETİŞTİRİLMELİ VE YETİŞKİN DENETİMİNDE KULLANILMAMASI GEREKMEKTEDİR.
1.  ÜRÜNLERİN ÜRETİCİ TARAFINDAN ONAYLANAN YEDEK YEDEK PARÇALARI, TORNA 

VEYA DAİMA YA DA KULLANILMADIĞI ÜRÜNÜ KULLANMAYIN.
2.  HER ZAMAN KULLANIMI. BU ÜRÜNÜ İÇERİSİNDE BEBEK İLE TAŞINMAYIN VEYA 

KALDIRMAYIN.
3.  ASLA ÇOCUĞU ASLA UNUTMAYIN. BU ÜRÜNLE ÇOCUK OYUNU OYNAMAYIN.
4.  BU ÜRÜNÜ YÜKSEK BİR YÜZEYDE YER ALMAK İÇİN TEHLİKELİDİR. DAİMA 

DÜZEYİNDE BİR DÜZEYDE KULLANILIR.
5.  ÇOK ÖNLEYİCİ YARALANMAYI BU ÜRÜNÜ DOLDURDUĞUNDA VEYA KATKIYORSA 

ÇOCUKLARIN UZUN OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.
6.  AÇIK YANGIN VE DİĞER KAYNAKLARIN DİĞER KAYNAKLARININ, ELEKTRİK BAR 

YANGINLARI, GAZ YANGINLARI, VB. ÜRÜNÜN VİKİTLİLİĞİNDE.
7.  BU ÜRÜN, SLEEP’İN YÜKSELTİLMİŞ SÜRESİ İÇİN BÜYÜK DEĞİLDİR. 

ÇOCUĞUNUZU UYKU İHTİYACINIZ, ÇOCUKLARIN YERİNE UYGUN BİR YATAK YA 
DA YATAKLI OLMASI GEREKİR.

8.  ÜRÜNÜ SEAT YASTIK OLMADAN KULLANMAYIN.
9.  ÜRÜNÜNÜZÜ KULLANARAK DURUMUNDA HASAR VEYA BROKEN OLMALIDIR
10.  ÖNERİLEN SÜRÜCÜ SADECE ÖNERİLEN TRANSFORMATÖR İLE KULLANILACAKTIR.

MEKANİZMALARDA PARMAKLARINIZI YERLEŞTİRMEYİN VE KORUNU AYARLAYARAK 
ÇOCUKLARIN LİMONLARIN HARMADAN GÜVENLİ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.

12. DAHA UZUN SÜRELER BOYUNCA GÜNEŞ IŞIĞINA MARUZ BIRAKILAN YÜKSEK SEDIRD-
EN VAZGEÇILEMEZ. ÇOCUKLARDA ÇOCUKTA YER ALMADAN ÖNCE BEKLEYİNİZ.

BEBEK SALONU
- ÇOCUKLARIN KİLİTLENMESİ VEYA 9KG’YE ULAŞTIRILMASI DURUMUNDA ÜRÜNÜ 
KULLANMAK DURDURUN.
-  KUSURSUZ SWING İLE KULLANILAN TRANSFORMATÖRLER KABLO, FİŞ, ENFEKSİYON 

VE DİĞER PARÇALARIN ZARARLARININ VEYA BU ZARARLARIN KULLANILMASINA 

YÖNELİK OLARAK KULLANILMAMALIDIR.
-  ÖNERİLEN DÖNÜŞTÜRÜCÜ TRANSFORMATÖR İLE KULLANILABİLİR.

YÜKSEK SANDALYE
-  YÜKSEK SANDALYE 15 YAŞ AĞIRLIKTA YAŞLILARIN 6 AYINDAKİ ÇOCUKLAR İÇİN 

TASARLANMIŞTIR.
-  ÜRÜNÜ ÇOCUKLARIN YERİNE AİT OLDUĞUNDA YÜKSEK SANDALYE OLARAK KUL-

LANMAYIN. TEPSİ VE AKSESUAR ÇOCUKLARIN AĞIRLIĞINI DESTEKLEYEN TASAR-
LANDI. TEPSİ, KIZI ÇOCUKTA TUTMAK İÇİN TASARLANMIŞTIR VE GÜVENLİK UYU-
MUNU TABİ DEĞİLDİR.

-  ÇOCUKLARIN ELEKTRİK KABLOLARI, ISI YA DA YANGIN KAYNAKLARI GAZ HOBS, 
ELEKTRİKLİ ISITICILAR, VB.

-  YÜKSEK SANDALYE TEPSİ OLMADAN MASALARDA KULLANIM İÇİN TASAR-
LANMIŞTIR. 15 KG’DAKİ AĞIRLIK 12 YAŞ AÇISINDAN ÇOCUKLARA UYGUNDUR. 
ÇOCUĞUNUZUN BÜYÜTÜLÜĞÜNÜ İZLENEN TEK BİR ÜRÜN.

-  0 ILA 6 AY, KONFORLU BİR BOUNCER.
-  6 AY   YAŞ, YEMEK İÇİN YÜKSEK BİR SANDALYE, OYUN VE RAHATLATMA.
-  12 AY YAŞINDAN, YETKİLİ OLMAYAN YÜKSEK BİR SANDALYE, YETİŞKİNLERLE MASAÜSTE.

BEBEK BOOSTER
-  KOLTU MONTAJLI KOLTUĞUNUN MONTAJ EDİLDİĞİ KOLTUKLARIN KOLTUĞUNUN 

MİNİMUM BOYUTLARI (GENİŞ VE DERİNLİK), KOLTUĞU MONTAJLI KOLTUK TAKIMI-
NIN BAZ BOYUTLARINDAN (BÜYÜK VE DERİNLİK) BÜYÜK 20 MM BÜYÜK OLACAKTIR.

-  ÜRÜNÜN AMACIYLA İLGİLİ OLAN SANDALYE YÜKSEKLİĞİ, KOLTUK TAKIM SİSTEM-
İNİN ÇIKARTMA NOKTALARI ARASINDAKİ EN AZ 100 MM’DAN ÖNCE OLACAKTIR.

-  HERHANGİ BİR SİSTEMİ KULLANIN VE DÜZELTİLMİŞ OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.
-  KOLTUK TAKIM SİSTEMİNİ KULLANINIZ VE KULLANMADAN ÖNCE DÜZENLENMİŞ 

OLDUĞUNDAN EMİN OLUN.
-  KULLANMADAN ÖNCE YETİŞKİN KOLTUĞUNDA KOLTUĞU MONTAJLI KOLTUKUN 

GÜVENLİĞİ VE STABİLİTESİNİ KONTROL EDİN.
-  BU KOLTUK TAKIMININ YUVARLAK VEYA TEZGAHLAR ÜZERİNDE KULLANMAYIN.
-  BU ÜRÜN ÇOCUKLARA SAHİP OLMAK ÜZERE (MİNİMUM 6 AYLIK) VEYA 36 AY YA YA 

DA 15 KİŞİLİK MAKSİMUM AĞIRLIĞI YAPMAKTADIR;
-  KOLTUĞU MONTAJLI KOLTUKLU YETİŞKİN KOLTUĞU, ÇOCUKLARIN KOLTUK TAKI-

MININ DESTEKLENMESİNDE YETİŞTİRİLMİŞ KOLTUK ÜZERİNE TABİ OLABİLECEĞİ 
OLARAK MASA YA DA BAŞKA BİR BAŞKA KABUL ETMEMESİNE SAHİP OLDUĞU BİR 
KONUMDA YERLEŞTİRİLMİŞTİR.

-  HERHANGİ BİR KISMININ KIRILMASI, TORNASI VEYA KAYDIRILMASI HALİNDE 
KOLTUK TAKIMI KULLANMAYIN.

-  ÜRETİCİ TARAFINDAN ONAYLANAN AKSESUARLARIN VEYA DEĞİŞTİRME PARÇALA-
RININ KULLANILMASI

GÜVENLİ PİL KULLANIMI İÇİN
1. ÇOCUKLARIN REACH TARAFINDAN BATARYA TUTUN.
2.  SADECE TAVSİYE EDİLMİŞ BATARYALAR VEYA EŞİTLİK KULLANILACAKTIR, VOLTAJ 

VE BOYUT.
3. BATARYALAR, DOĞRU POLİTİKALARLA EKLENMİŞTİR.
4. ÜRÜNDEN ÖZEL BATARYALARIN KALDIRILMASI.
5. KISA DEVRE BESLEME TERMİNALLERİNİ YAPMAYIN.
6.  ŞARJ EDİLMESİ GEREKENLERİNDEN ÖNCE ÇALIŞTIRILABİLİR BATARYALAR 

ÇIKARTILMALIDIR.
7.  RECHARGEABLE BATTERIES, YALNIZCA YETİŞKİN DENETİMİ ALTINDA ÜCRETLİ OL-

MAKTADIR. DOLDURULMAYAN PİLLER, RECHARGED OLMAYACAKTIR.
8.  HER TÜRLÜ FARKLI PİL TİPİ İLE KARŞILAŞTIRILMIŞ OLUŞAN BATARYA YARDIMCI 

OLABİLİR, YANLIŞ OLMADIĞINDAN EMİN OLMAKSIZIN VEYA TÜM AKÜLER AYNI 
ZAMANDA DEĞİŞTİRİLMEYİN VEYA ARACILIYORSA. ESKİ VE YENİ PİLLERİ KARIŞTIR-
MA. ALKALINE, STANDART (KARBON-ÇİNKO) VEYA SIZDIRMAZLIK (NİKEL-CADMI-
UM) PİLLERİ KARIŞTIRMAYIN.

9.  PİLİ YA DA YA DA BİR GİRİŞTE KABUL EDİLDİĞİNDE PİL VEYA DÖKÜLMEYE YÖNELİK 
PİLİ AZALTILABİLİR VE PÜSKÜRTME YAPILACAKTIR.

10.  BİR TİPİN HÜCRESİ İÇİN YAPILAN BİR REKTÖRDE BİR TİPİN HÜCRESİNİ RAKET 
ETMEYİN.

11.  HEMEN HAZIR AKÜLER HEMEN DİKKAT EDİN. KIYMETLİ BATARYALAR CİLT YAN-
IKLARINA VEYA DİĞER KİŞİSEL YARALANMALARA NEDEN OLABİLİR. BATARYALA-
RININ TAHLİYE EDİLMESİ DURUMUNDA, İYİ YÖNETİCİLERİNİZE, İHLALİNİZE VE 
YEREL YÖNETMELİKLERİNİZE GÖRE, DAHA ÖNEMLİDİR.

12.  ÜRÜNÜN BİR AY VEYA DAHA FAZLA KULLANILMAMASI HALİNDE PİLİ ÇIKARIN. 
ÜNİTEDE DÜZENLENEN BATARYALAR, SÖYLÜYOR VE ZARAR VEREBİLİR.

13.  ÖNERİLEN TİP BATARYALAR-ALKALİN BERTARAFLARI, BOYUT C (LR14-1.5V). 
ASLA PİL TİPLERİ. SATISFACTORILY OPERATYONU YAPMAK İÇİN PİL DEĞİŞTİRM-
ELERİNİ DEĞİŞTİRİN.

BAKIM
BU ÜRÜN İYİ ÇALIŞMA SİPARİŞİNDE TUTMAK İÇİN DÜZENLİ BAKIM GEREKTİRİR. 
ÜRÜNÜN TÜM PARÇALARI VE DOĞRU VEYA ZARARIN İŞARETLERİ İÇİN DOĞRU 
ÇALIŞTIRMALARININ TÜM PARÇALARI KONTROL EDİN. ÜRETİCİ TARAFINDAN TEDAR-
İK EDİLEN VEYA TAVSİYE EDİLEN SADECE YEDEK PARÇALAR KULLANILMALIDIR.

TEMİZLİK
KUMAŞLAR İÇİN TEMİZLİK TALİMATLARINDA ÜRÜN HAKKINDA BAKIM ETİKETİNE 
BAKIN. MILD DETERJAN VE SICAK SU İLE TEMİZ METAL VEYA PLASTİK BİLEŞENLER. 
AŞINDIRICI, AMMONYA BAZLI, ASLA TEMIZ VEYA SPIRIT TİPİ TEMİZLEYİCİ KULLAN-
MAYIN. ÜRÜNÜ VEYA DEPOLANMADAN ÖNCE TAMAMEN KURUYUNUZ.
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